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హరిహరనాధా ! జనమేజయమహారాజు చె శంపాయన ముసీం 
(దునిజూచి యిట్లనెను, మహాత్మా! వె శంపాయనముసీం| దా ! పితృ 
ఇ వి ' $ (గక 
ధనమైన రాజ్యమును ధర్మ రాణ ధర్శమార్గిము చేత క. అశ్వ 
మ ఆర బారి నన ద ఈర మంగా (5 జ 
మెధథాది త్య స్‌ ర్యములను అనను వాండవులు వలు యువక 
రము (వవ రించి చెవ్వుము, ఫుుత్రమరణ దుఃఖతులగు ధృత రాష్ట్ర, 
గాంధారులును య (వశారముగా [పవ ర్తించికో అదియును. తెలుపు 
మని _ఫారించగా అపుడు వెశంపాయనుస జనమేజయుసి చూచి 
గ్గు మ 
యిట నెను, 
cn 
జన మేజయమవాశాజూ | పాండవులు ధృత రాష్ట్ర/ని యందు 
భక్తికలిగి వినయముతో ధృకరాష్ట్రావి శేవించుచుందురు.. ధృత 
రాస్ట్రు ని ఆగ చు.మములు నర్వ్యవా విచారించుచుందుకు, ధృత 
నే లో హు 
రాష్ట్రు/ని అభీ పాయములను తనుకు తెలుపుటకు నిదుర యుయుత్సే 
బో? జే తం, వె me అల + వ్‌ కం 
సంజయులను యిుర్బరచికి, వారు ముగ్గుకును నర్యదా ధృత రాష్ట్ర/ని 
దగ్గరనుండి అతకు చెనువూటలను పాండవులకు తెలుపుచు అవని 
కానలసిన వదార్థములను ఇప్పించుచుందురు, పాండవులును (వతి 
నిత్యము ధృతరాష్ట్రుని దగ్గరకు వచ్చి నమస్కరించి. సేవించుచు 
ం త నో చ DC] 5 
కూర్చుండి అతను చెప్పినట్లు (సవ _ర్థించుచుంనువ, ధృత రాష్ట్ర )డును 


క్త శ్రీమహాోభారతము 


కకం అ ఫ్పడ్రభానము.ంచీ నకిలి ప్రేతితగే (నవ ర్త్‌ంచి 
ముండును, 
జన మేదయ మహోరాజా ! కుంబ (చొవదీ సుభ (ద్రలును (వతి 
నిత్యము గాంఛారీటేవి నమూవమునకు వచ్చి నమన్క-రించి చేవించుచు 
ఆమెకు కొవలసిన నక లవదార్థములను యిచ్చుచు నంతోవషవర-చు 
చుందురు, చితా అంగద అ స (చావదితో వెళ్ళి గాంథారిని 
శంచుచు ననుస్క-రించుచు సకలవదార్థములను యి చ్చుచుంనురు, 
వ. రాణా ఛ్వ పతే రాష్ట్ర) గాంధాభులకు నక కలవబార్థములను (వతినిత్యామ. 


@ 


వంపించుచు వారి మునన్సు' క కు (పీకిక కఠిగంచుచుంపును, తల్లి మిదం & యులను 
పోపిం చునట్లు ధర్మ రొజు ధృరాష్ట్ర గాంఛాొరులను పోపించు 
చుండెను, పాండవులందరును ధృత రాష్ట్ర) జే తమకు తం(డిగాను, 
గాంధారీ దేవియే తమక తల్లి గాను భావించుకొని పోషీంచుచుండిరి, 

ధృత రాష్ట్ర గాంధారులును య ప్పుతేభావము 
కలిగి (పేకిత కావే (పవర్తీ రించుచు తమకు కావలసిన ధనాదివ దార్థము 
లను తప్పించుకొని తామనుభ పంచు అ ద 
చుండిరి, ధృత రాష్ట్ర) కు ధర శ్ర రాజుతో తన అభవ ములను దటి 
కావలసిన ధనమును కిసికొని అనేక చేనాలయములను అనేకము 
అగు చెరువులను కట్టించుచుండును, (బాహ్మణులకును దేవాలయము 
లకును అనేక | గామములను అగ వోరములను దానము లిచ్చు 
చుండును, 

'. అతడుచేయు డానములకన్ని టికి ధర ఇ రాజు నంతోషంచి నమ్ము 
వించు చుండును, ధర్మరాజును సేవించుటకు వచ్చువారందరును, ధృత 
రాష్ట్రాని చీవించుచుందురు, ధృత రాష్ట్ర డందుకు నంతోషించి 
పాండవులను తేన కొడుకులనుగా భావించియుండును, ధృత రాష్ట్ర) 
గాంధారులు కొడుకులందరును యుద్ధమందు చచ్చినందున వారి మనను 


mt 


ఈ; ఛే వాచాన పరము 
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నక దుఃఖము ౩ లుగకుండునట్లు వారియందు వరమభ కృతో ధర్మ 
రాజు పవర ంచు మండెొను, "కొడ డుకులు లేని ధృతరాష్ట్ర 7 గాంధారుణు 
యేశారణము వలననై నను, దుఃఖంతుశేమోయని తెలచి భయము 
చేత ధర్మ రాజు వారలకు దుఃఖము కలుగకుండునట్లు (పవ ర్తించు 
నుండును, 

ధర్న రాజు తన తమ్ములత్‌ డమ మంతులతో డను, స్నేహ 
తులనోవను కాపులతోడను చెప్పిన మాటలను చెప్పెదను 
వినుము, నహాోదరాది జనులారా ! మాకు రాజం ధృత రాష్ట్ర" కు 
'అతని సేవించుచు అతని నునస్సు నంతోషవరచినయెడల నాకు 
నంతోవము కలుగును, అతనికి యిష్టముగాసి వనిని చేసిన యెడల 
నాకు దుఃఖము కలిగించినట్ల గును, క ధృవ రాష్ట్రాని నర్యచా 
సేవించుచు అతశు చెప్పిన వ వనులు చేయుచు అతస ౫నస్సు నంతోజు 
పెట్టుచుంజనలఅెను, అని ధర రాజు (ప్రతినిళ్యాము చెవ్వూ చుండును, 
- వారందరును ఆ (వకారమే జరుపు చుండిరి, 

ఏ ముడును ధృత రాష్త్ర) నియందు భక లి చేసింముచు అతిని 
ట్ర కారు (వవ ర్తెంచుచుండును. అయినను జాదమాడునకుశు 
నుగ్యోధను:: తమకు పెట్టిన కష్టములను ధముడు తలచుకొని ధృత 
రాష్ట్ర) సి యందు కేవముగలిగ్‌ వెలువలకు కనువ“ చకుంనును, ధృత 
రాష్ట్ర)డు తన కొడుకులగు చర్‌ రో్యధనాదుబకు Sn దివ 
మందు సకల విభవములతో జరుపుచుండెను, అట్ట డి దినమున ధృత 
రాష్ట్రుసిచేక చానములిప్పించుటకొరకు అనేక గోనుణు బంగావము 
కెయిదలగు వదార్థములను ధర శ్ర రాజు వంపించుచుండును, ధృత 
రాష్ట్రూడు తస కొడుకులున్న ప్పటివలనే నకల భోగములను అనుభ 
వించుచు, మంచి దాన ధర ములు చేయుచుండును. ఆ ధృత రాష్ట) 
గాంభారులకు థర ఇ రాజు శుళూపలు చేయుచు గురుశివ్యు మర్యా 
దగా (వవ _ర్రించుచుండును, 


గ భ్రమ హాభారతిము 


రాష్ట్ర గాంధభారులును, ధర్మ రాణానందు పు తభావము 
నుంచి. ఆయుచాొ లైవ్‌ ర్వ పజయములు క లుగునట్టుగా తునస్సు 
బంకు తలచుచుందులు, ధర్మరాజా ఆ ధృత రాష్ట్రాని త | అతని 
కొకుకిోల వలవను, తవముకు కలిగిన పనులను, ఒక్‌ నారియెనను తెలవ 
ఫించను పాపులకు = పష ధృవ రాష్ట్ర్రడు అతని కొశుకొలును 
వావెని ధర్మరా. * పోషించు వదినా జను 
జంరంను ఆశ వను చుంనుదు, 
సరకు ! హస్తినాపుర మందుండు జనులె నను, 
డేకములయందాొండు జనులె నను ధృత రాష్ట్రు)డు పాండవుల తండి 
యనియే తలచికిగాసి జెద్దతండ్రియని యెరుగరు, పాండవులకును, 
ధృత రాష్ట్ర) నకును కొంచెమైనను భేదమున్నట్లు జనులకు తెలియదు, 
ఈ (వకారముగా ధర శ్ర రాజు ధృత రాష్ట్ర గాంధారీ "బేవ్రలను పూజిం 
చుచు నడుచుకొ నెను, నారా శు కోవ కొడుకు లున్న వృటికంకు 
ధర్శ'రాజువలన అధీకవుగు (పతి తికలిగి యుండును, భీముడు ధృత 
WE దగ్గరకు వచ్చినపుడు ధృతరాష్ట్రుడు తనకొడుకులను తలచు 
వొవి దుః? ంచు- సుంకును, ధృత రాష్ట్ర ని భిమును చూచినపుడు అతని 
కొడుకులు తవుకు వెట్టిన నాధలు తలచుకొని కాేవించుకొనుచుండును, 
ఇట్లు ధృత రాష్ట్ర? భీములకు మనస్సునందు నరివడక అతనిమీద యిత 
నికి యితేసి మొద అతినికి విరోధము గలిగియుండును, 
' జనుల డగ్నీర డై కిమాటలాడున పుడు మంచి తెయ్యని మాకు 
లను మృదువుగా గంభాషించుచుందురు, అందుకు బంధువులందరును 
మెచ్చుకొనుచుందురు. జనమేజయ మహారాజా! మరియొక విశే 
పమును వవ్పెదను వినుము, ధృత రాష్ట్ర షు/డు ఒంటరిగా నున్నపుడు 
ధృతరాష్ట్రుని దగరకు భీముడు పోయి అకని చుట్టు (వక్క-_లనే 
యసముండ్లి గాంధారీ బేవి కనుయుంకగా అను మాటలను చప్పెదన్లు 
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వినుము, ఈ (గుడ్డివారల కొడుకులను నూరుగురును వెదకి వెదకి 
చంపితిని, ఒక్క-ని నైనను విడువలేదు. శతువ్రులరు రాజసింహాములు 
నా బాహుబల మను వంజరమున చిక్కి. నళశించికిగాని తప్పించుకొన 
జాల రైరి, దుర్యోధనాదులు బుద్ధిహీను లె నాతో యుద్దముచేసిరిగాని 
నా బల వరాకమమాల  నెరిగియున్న యెడల యుద్దమునకు రాక 
(బతికియుందురు, నా చేతులచేత దుర్య్వోధనాది శ తువ్రులను చంపి 
తిని గనుక అట్టి నా శెండుచేతులకును చందనము పూసి పుష్ప 
మూలలు కట్టి (మొక్కెదను, 

నా శెండు చేతులును నాకు గొవృ ఉవకారమును చేసినవి, 
గనుక నా చేతులు రెండును, టైవస్యరూవములు, అని భీముడు అను 
చుండును, ఈ మాటలను ధృత రాష్ట్ర గాంభారులు విని మిక్కిలి 
ఫోవదుఃఖములను కలిగియుందురు. భీముడు యిట్లు మాటలాడు 
చున్నను, ధర 'రాజమొక్క_ మంచిగుణములను తలచుకొని ధృత 
రాష్ట్ర) గాంథాగులు ఛభయవడి బదులుచెపక వ్రూరకుంచురు. కాల 
స్య భావమును చూచి ధృత రాష్ట్ర, గాంధాడలు ఖీముసిమాటలకు 
దుఃఖమనస్సుగలిగ క్లూ కుందుయు. జనమేజయ మహారాజూ! యా 
(వకారము భారతయుద్ధ మైనపిమ్మట వదిరాను సంవత్సరములు. జరగి 
ఇను. ఒకనాణా (గుడ్తివాడగు ధృత రాష్ట్ర )డు బంధుజనులను చేర్చు 
కొని ధర్మ రాడని పవిశుపించి ధర్మరాజు హను చుండగా గగన న్యా 
ముతో యిట్లు నెను, 


ధృతరాష్ట్రడు ధర్మరాజుతో తనమనోరథమును దెలుపుట 


బంధు నులారా ! నకల కారనులును నావలననే మృతినొం 
దిరి, నకల కౌరవ నాళనమునకు నేనే ముఖ్య కారణుడను, ఇది న్పష్ట్ర 
ముగదా ! దుర్యోధనుడు నకల విధములచేతను పాపాతో క [కూర 


ఫి శ్రీ మ జోభారతీము 

శుసుం డె [వన రించను, దురోగధథనుకు సకల దురుణములు కలవాడు, 
Pr అక్‌ abe గా 

అట్టి మువ్న్నేధనుసి మోకు రాజును చేసితిని, దురో్టధనుని చురార 
న సౌ ల్‌ 


[(వవర్తనము వలన నకల శారవులును, రాజులును, యుదమందు 
థి 

జచ్చిరి, నంధికి వచ్చినపుడు కృష్ణుడు చెప్పినమా*టలను వినక పోతిని, 

నాక్ష్షమా దనందుN॥ ల :వితిచేత నాని యిష్ట వకారము (వవ ర్తించితిని 


Ca) 


న్‌ 
నాకమాబినకు తెగురితిసి చెవ్చకుంటిని. భీమ నో ఫదుర సంజ 


“Dp 


యులు వేయిపథధములుగా నాకు వాంచిమాటలను చెప్పిరి. గాంభా 
నన్ను ఎసావంచి మేలుక లస మాటలు నాకుచెప్పెను, అ మాటలను 
బబకపోక్‌ద వారి వెల్పననూటలను యిపుడు తలచుకొనుట చేత 
నామననుునందు యముకి (గుచ్చుకున్న ట్లు భూయం-దు మున్నది, నా 
కగదుకోలు వెనుకళయక నిర్భయముగా యుద్ధము చేసి మృతుల 
పుణ్య లోకమునకుపోయిరి, ఇది |శేస్హమన మ తియధర్శము, గనుక 
వారి విషయమై దుఃఖంచరాదు. అని ధృత రాష్ట్ర్రడు తనబంధుమి 
(కాడి జనులతో చెప్పి ధర్శరాజు దగ్గర సిలిచి అతసితో యిట్లనెను, 
నాయనా ! ధర్జక్షైజూ ! నివు నన్ను చక్కగా ఏచారించు చున్న దున 
యవిధ మైన కొరతయులేక నకల సాఖ్యములు అనుభవించు చుంటిసి, 
దున్యోధనుడు వున్నప్పటెవ లెనే సక లై శ్వర్య విభవములను అను 

ఏంచితిసి, అ నేకవిధములగు ముచిడానములను చేసితిని,  నాకొఢుకు 
లగు దురోోధనాదులకు (శాద్ధక్రియ లనేకవర్యాయములు చక్కగా 
చేసితిని, దుర్మార్డులగు దుర్యోధనాదులు ధర్మాత్మురాలగు (దొపదికీ 
కీడుశలిగించిరి, మహాపుణ్యాతు డేవగు నీరాజ్యలతీ డని అవవారించిరి 
దుర్యోధ నాది దూర్మార్గులను న్యాయయుద్ధమందు సీన్స చంవితివి, 
వారును యుద్దమందు చచ్చినందున పుణ్యలోక ములకుపోయిరి, గనుక 
అట్టివారి నిమి త్తమై యిక నేమియు చేయరాదు. ఇక నా అభి పాయ 
మును నీకుచెప్పెదను వినుము, 
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షి 
Ld 
లే 


వ్‌. 


నాయనా ! ధర్మరాజా ! ఏ కార్యమ్నునెనను యివ్యడెనను 
చేయదలచిన యొడల తన రాజుయొక్క. అనుమతిపౌంది చేయవల 
యునుగాని రాజుయొక్క_ ఆజ్ఞ నుపొందక చేయరాదు. నా చేపాము 
నకు మునలితనము వచ్చినది. దినికీ పుణ్యసంస్కా-రము చేసికొనవల 
యును, నీఅనువుతిని పొందదలచి నీతో చెప్పుచున్నాను. రాజ వంశ 
మందు పుట్టినవాడు యుద్ధమం దై నను, సిర్భలమగు తవస్సు చేత నెనను 
మృతిబాంద వలయును గాని మరియొక విధముగా మృెడిబొం వ రాదు, 
మన వెద్దవాం (డందరును యీ (వకార మేమృతిబభొందిరి, గనుక నన్ను 
అడవికి వంపించుము, నకల జనులకును రాడు గుదుకగును,. రాజు 
యొక్క... ఆజ నువొంది నక ల కార్యములను చేసిన యడల అట్టివానిక్‌ 
“ఎండులోకయుల యందును సౌఖ్యము కలుగును. ధర శ్ర రాజా ! సీవ్రు 
= యిచ్చినయెసల నేనును నా థ్రార్యయగు గాంఛారియు అడవీ! 
వెళ్ళీ యునులదగ్శరనుండి నారవ్మన్ర్రముల ధరించి కందమూలము 
లను భవీంపుచు తవస్సు వేసికొనుచుం జెదను, నిన్ను సర్వదా 
వీవించుచుంజెదను, అని ధృత రాష్టు )జు చెప్పెను. అంతట ధర శ 
రాజు యిట్లు నెను, తండడీ ! ధృత రాష్ట్ర మసాో రాజూ! స్‌న్ర యో్మో|వకొ 
రము పుతదుఃఖము చే పీడింవబడుచు అడవికి వెళ్ళినయెడల యిీరా 
జ్యము నాకు సౌఖ్యము కోలుగజేయదు. నీవు నాక తెలియనివకా 
రముగలోలోవల యిా[ప్రకారముదుఃఖించుచున్నా వు, నీకు గల దుఃఖ 
మంతయు నాకిపుడు కనబడెను, నా యెదుటశే యీ (ప్రకారము 
దుఃఖించితివి. ఇదివరకు లోలోవల మెంత దుఃఖంచితినో తెలియదు, 

సీను యింతదుఃఖము పొందియున్నవ్వుడు నాకు రాజ్యమందు 
యిష్ట్రముకలుగదు, నాకు నీవే తండ్రివి, గురుడవు, .బైవము, ఇట్టి నీవు 
అడవికి వెళ్ళిన యెడల నేను పా_స్తినాపురమందుండ లేను, గనుక 
యుయుత్సునకు రాజ్యము నిమ్ము నేనును నీ వెంబడిని అడవికివచ్చి 


t0 శ్రీమహాభారతము 


నిన్ను సేపించుచుండెదను, నీకు యుయుత్సుడు జరనపు తుడు గనుక 
యీ రాజ్యము నతేనికిమ్ముు యుయుత్సుడు రాజ్యమున కధివతికాగలడు 
పీన యింతేకొలమువరకో సీ దుుమును నాకు తెలువక యిపుడు నా 
మనస్సునకు మిక్కిలి విణారమును కలిగించితివి, నాకును. య[;ోసకల 
రాజ్వమునకు నీవే రాజగుదువు, నీకు నేను రాజునుకాను, నీకు 
చేను రాజనియు రాజే గురుడనియు నీవు ఇెవ్వుచుంటివి, సీజీ నాక 
సరు వు, గనుక యూ వకారము చేయుమని స్‌కు నేను ఆజ్ఞాపించ 
జూలను, దుర్యోధనాదులు నూ విషయము చేసిన చెడు కార్యములు 
నామనస్సునందు వెట్టి వాడను కాను, త్త న నఖ 
విఫివకమువలన కలపీంచుకొంటిమి, ఆ కలహామువలన యింతకీడు 
కలిగెను. గాంథారియు, కుంతియు, వీరిద్దరిని ఒక్క_రూవముగా'నే 
ig st తలచియున్నాను. నీవు ముఖ్యముగా అడవికి: వెళ్ళిన 
డల నేనును నీవెంబడి వచ్చెదను, ఈనివయమును గురించి నీవు 
నక స చెప్పవద్దు. నామనస్సున యా పకార వే త్‌ నిశ్చయించి 
యున్నాను, 
తం ధృత రాన') మహోరాజూ నను సత్యముగా చెప్పెదను 
వినుము, చ జామి నామనస్సును నంతోవవెట్టజూలదు. సీవ్ర దుః 
ఖించినయెడల నామనస్సు వరితపించును. చె చె వనశమున కలిగిన దుఃఖ 
మును విణువుము. నన్ను విచారించి రశ్శింపుము, సీకు శనుళూపలు 
చేసి నా వునోవవతావమును బోగాట్టుకొ నెదను, నో యఖభీష్టమును 
భంగ వర చనద్దు. నీకు నమస్కరించి చేడుకొనుచున్నా ను, దుఃఖమును 
విడువుము. ష్య యెక్క_డున్నను నేను నీ దగ్గరయుండి నీకు కుళూ 
పుటలు చేసికొనుచుం జెదను, నా న శంక “ఈ పవలతటన అసి 
ధర్మరాజు చప్వుచు ధృత రాష్ట్రుని పాదములమిద వడెను. . 'భృత 
రాష్ట్రుడు ధర  రౌజును శేవనె్తి కాగలించువొసి అ నెను, 
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నాయనా! ధర్మరాజూ ! వీన్ర బహుకాలమునుండి నాకు శుళూవమలు 
చేసితివి, వేను యిమ్షకు మునలివాడనెజిని, చేను యికనై నను 


కేవస్సు చేపికొ నవచ్చుకోే కరాకనో వవేవెస్తుము, జనులయొక్క_ 
క, 
సొనములలో కొండపాదము రాజునకు వచ్చుచున్న దె. చే సింతవరకు 


జ్‌ లో = Ym 
"రాజు నె యుంటిని, “నుక నాపావమును తవసు సఘ్పువలన జీ భాన్‌న్న "బుక్‌ న 


దను. అని ధృతరాష్ట్ర్రకు ధర శ్రా జుతో జెప్పి వివర నాకాక 
నంజయులను పిలిచి యిట్లనెను. జృరాదులారా! నాముఖముశోవి.0 
నన, నాచేపాము వెడిపోయినది. మారు ధర్మరాజును వ. 


అని నాలుక నళ నటనని జెప్పి అధిక దుఃఖముచేత (శమ 
జెంది గాంధారిచేహామందు (వాలి మూరి ల్లైను, అపుడు ధర్మ రాజు 
మిక్కిలి దుఃఖించి యిట్ల నెను. 

ఆహా! వదిచేల మయేునుసల బలముగల ధృత రాష్ట్ర)కు ఒక 
గాంధారిని ఆధారము చేసికొని మూర్ఫిల్లి వజెయున్నా డు, _దెవము 
(వటిక రాలించిన ఇమెడల ఎంత తగొవ్పవా-రెనను హానులు కాగలరు 
ద ధృత రాష్ట్ర) డు థీమమూవముగ నుండెడి యినువ ముద్దను 
కరార్షముచేనె వెను. అట్టి బలనంతుడగు ధృత రాష్ట్ర్ర/కు క. 
టు. క ఆభారము జేసికొని Magis డెవశ 


క్రి 
చెప్పవచ్చును. అని యిబ్లు ధర్మరాజా చె సంచుభధ్గ pn వకు గలిగిన 
అప్పుడు 9 


eR 
ప 

i 
ల్‌! 


దుఃఖముమాచి అధిక ముఖముగ౫ల వాడయ్యును, 
"జీవి తన్న గా ధర్మరాజుతో యిట్ల నెను, |. 
నాన. క్షి తండ్రియగు ధృత రాష్ట్ర డు సొవన్సు జేయ 
వలెన నెడి చింత చేక యీ దినదుందు యింతేవరకు భోజనము చేయ 
"లేదు, ' అందుచేత ౪ కగార్పుం' జాలక నాదేహామందు (పాలి 
నెను, అని గాంధఛారీనేవి ధర్మ రాజుతో చెప్పెను, ధర్మ'రాజు-నా 
నలననే గయా ధృత రాష్ట్ర నకు యింత దుఃఖము కలిగినధనియు నా 
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మనస్సుకు యేమని చెవ్పవచ్చుననియు చెప్పి చల్లని విళ్ళు సికోసీ 

ధృత రాష్ట్రాని ముఖమందు జళల్లెను, అపుడు నిదుర సందయులును 

నక ల కౌరవ (స్ర్రీలును యేడ్చిరి, ధర్భరాజు తన తడిచేతుల చేత 

ధృతరాష్ట్రుని దేసామంతయు కిసికెను, అపుడు ధృత రాష్ట్ర) డు 

మూర్చ "తెలిసికొని ర్మ రాజును కానీలెంచుకోెని ధర్మరాజు శిరస్సును 

వానన జూచెను, ధర్మ రాజు ధృత రాష్ట్ర)ని కౌగిలించుకొనె నెను, అంతట 

షస ee నీ యిట్లు నెను. రా 

అని చెప్పగా Aras తం|డీ ! | ధృత రాష్ట్ర) మహో రాజా ! 

మీరు భోజనము చేయుడు, ఆవనిని వెనుక చెప్పెదనని యిష్ట్రవడనట్లు 

| 

చెప్పెను, అంత ధృత రాష్ట్రాడు ధర్మరాజుతో యిట్లు నెను, ధర్మ రాజూ 

నన్నిక |శమషెట్లకుము, తవస్సు చేయుటకై అడవికి వెళ్ళెడి 

డా | ము 

నిమిత్తము సీ అనుమతిని పొందక భోజనము చేయును, విశేషించి 

మాటలాడుటకు నాకు శ క్తిలేదు. గనుక అడివికి వెళ్ళి తనస్సు చేయు 

(| ఆచం న 

టకొరకు నాకు వ. అసి ధృత రాష్ట్ర/డు ధర్మ రాజుత చెవ్వు 

చుండగా కృపానముుదుషగు 'వేదవ్యానమునసీందద్రు శచటకు వపను, 

అపుడు నకలజనులును వ్యాసుసకు నమస్క-రెంచగా ధర శ రాజును 
చూచి వేదవ్యాసు డట నెను, 

| me 
వ్యాసుడు ధృతరాష్ట్రుని వనవాసమున కనుజ యిచ్చుఓ 
ము జః 

ధర్మరాజా ! ధృత రాష్ట్రడు చెప్పిన (వకారము చేయుము, 

ధృత రాష్ట్రుడు పుత్రులు లేనివాడై మునలివాడాయెను, తవస్సును 

యితడు చేసికొనవలయును, ఈ గాంథారియు  పుత్రేదుఃఖమును 


నహించుకొని యింతవరకు (వపవర్తించను. ఈ గాంధారికిని అడవికి 
వెళ్ళి తపస్సు చేయవలెనను తలంపు గలిగియున్నది. ఈ మాట 
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లను సికు చెప్పులు కెజికు యిక్కే_ డికివచ్చినాను, ధృత రాష్ట్ర; గాంధా 
రుల నిద్దరిని తెవస్సుచేయు నిమిత్తమై అడవికి వఎపుము. మూ 
డి దమ 

పూర్యెక రాజులండరును పొందిన నొవ్న స్థానమును యూ ధృత 
రాష్ట్ర) డును వొందిన మెకల మేలగును. గనుక ఈ ధృత రాష్ట్రాడు 
అడవికి వెళ్ళుటకె_ అనుజ్ఞనిమ్ము. స నకల చింకలను ఏికునుము. ధర్మ 
రాజా ! నీవు వినయభక్కులు గలవాడ వె బహుకాలముకుంచి యీ 
ధృత రాష్ట్ర) నకు కుశూవలు చేయుచుంటిఏ, ఇక తవస్సు చేయుటకై 
అడవికి వంపించుము, అని వేదవ్యాస మహోామునీందుకు చెప్పగా ధర్న వ్‌ 
రాజు నని యిట్లు నెను, మహాత్మా ! వ్యాస మునిం దా ! పీజే మాకు 
గురుడ వగువమువు. నీవే మాకు వరచేవత వగసుదువు. పివే మాకో 
(పీయశకాగ్యములను చేయువాడ సగుదువు, సీను చెప్పిన నూటలకు 
నను అడ్డుమాటను shee అని యిబ్లు ea a 
తేక దృఢ మైన త aren తరం 

ముసలి వాండై) రోగములచేత వీసంవబకుచు వరుపులయందు చాన 
రాను, అని వ్యాసుడు చెప్పగా ధర్మరాజా సిసి బదులు్హూాజు చెప్పం 
టకు భయపడి యిట్ల నెను, మహాత్మా ! వ్యానమునీందా ! ధ్భః 
రాష్టు)/డు తవస్సు నిమిత్తమై అడవికి వెళ్ళుటకు నేను అకుజ్ఞ సిచ్చి 

A) టె ర చ షా కం 
వై 4 | న కొ న ఫో సే (a న. 
తిని, మోరును అను 'చ్చిరి. ఇకను ధృ రాస్తు డు తన యుపి 
[వకారము వెళ్ళవచ్చును. నేను విఘ్నమును చేకునాదు, అని ధర a 
రాజు వెన్సగా వ్యానమునిం(నుకు నంతోషంచి ధగ ఆ రాజాను జూచి 
యిట సను, 

న్న 

ధర రాజా ! స సీ తండియగు వొండు రొజు యో? ధృతరాష్ట్రుని 

సింహాననముం దుంచి అనేక యజ్ఞ ములను చేయించి నకలభోగము 
లను జరివెను, పాండురాజు యా ధృత శాష్ట్రని నంబంధులగు జను 
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యందు పలి. పోపించుదు తానును కొష్యుననలే యా ధృత 
ష్ట్య్రుసి సేషం చెను, ఈ ధృతరా సుమ | చుడ్తవాడ కగుటవలన యితే 
నికి టు నకలభేగములను జరిపి ఛకే చేత యికనికి కుళూ 
పలు చేసెను, వమ్మట నీవును, దిగ్విజయము. రాజ: నూయము మొద 
కార్యములను చేసి యూ ధృతరాష్ట్ర/నక మిక్కలి తేజః కీర్త 


గు 
లను కరి.” .ంచినిని, ra Ma Meee పర్య కర నావమురు జరిక 
లు 


ఇల 
(లీ 
3 
ల 
న్న 
i 
ix 
ix; 
లే 
ష్‌ 
eG 
ర్‌ 
(| 
Ey 
మ 0 
| 
cl 
లే. 
(ర్స 
లో 


పిమ్మట ర శ యికని We పుల తులు RD 
యోావది మేను నంవత్సరములనుంచి, క్‌వ్ర సర్వదా భోకి చేత యా 
ధృత రాష్ట్రానకు నకలకుళూవలువేసితిని, ఇతనిమనన్సునందు యేవిధ 
మెన చి తయుేదు, ఇపుడు మా ధృతరాష్ట్రుడు తవస్సునందు 
కక్‌ రాంజీ 
ముఖ్యముగా ఆనకీ కలిగి యున్నాడు. గనుక యా ధృతి రాష్ట్రని 
అడవికి వంవించుము. అని వేదవ్యాసుకు చెప్పగా ధర్మరాజు అట్లు 
చేసెదనని ఇవ్పెను, చేదవ్యాను డంతర్థాన్నుడై తన తపోవనమునకు 
య! వ స 

వెళ్ళను. Rs నం గ యిట్ల నెను. 

త్ర! ఇ తలో ప్రైమహానాజూ ! సీ మనస్సునందు యకార్య 


నే 


శ! 


ములు లు. సంకల్పమున్నదో, ఆ కార్యమును చేయుము, 


విదుర కృపాచాద్యులు మయయెకార్యములు చేయుమని నిక్సయించిరో 


9 


ఆ కార ర్యములను చేయుము. యుయుత్చ నంజయు ౨ మనస్స్పులయందూ 
యేకార్యములు వేయి౨ఎవవలెనని నంకేలు ఏముకలిగియున దో: ఆ య. 
ముల నన్నిటిని అవశ్యముగా చేయుము. సీవు యేకార్యములు చేసి 
నను, నా మనసునకు (వ్రీతికలిని యుండును, సీకు నమన్కరించి 


గో" 


అ డించు గున్నాను. నీ సి వీపుకు లేచి భోవనముచేసి నెనుక నీ యిష్ట 


భగ పుణ్య కార్య ముళను చేయుము, అయ్యో ! ముంముగాలేచి భోజ 


ధి 


నము చేయుము. అని. ధర్మరాజు ధృత రాష్ట్రినితో చెవ్పగా ధృత 
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రాష్ట్ర )డు ను తన సివానగృుహూమునకు వెళ్ళెను. అతని వెంబడి గాంధా 
చ 
ద్‌యు వెళ్ళెను, మునలియేనుగువలె ధృత రాష్టు) డు కొన నివాస 


రి 

ఎ్రవామునకు వెళ్ళగా అతని వెనుక నే నిదుర యుయుత్న్చ కృ వాచార్య 
జా J అంగ క్ల ఇ 3 గ 
బంజయుణును వెళ్ళిరి, ధృత రాష్ట్ర డు స్నాననంధ్యావందనాది కార్య 
ములను చేసికొని [బాహ్మాణులను పూజించి భోజనము చేసెను, 
కుంతి మొదలగు భారత (స్ర్రులందరు సూరార్చగా గాంధారియు 
భోజనము చేసెను, ఏదుర యుయుక్చ సగంజయులును పాండవులును 
ఇ త్ర పసల = అవ వ్‌ wa పాన సల్ల 
నకల లును భోజనము చేసివచ్చి ధత రాష్ట ని నుట్టును కారం 
z 0; స్ట sn న్‌ ని 
డర ధృతరాష్ట్రుడు ధర్న రాజును రహాన్యస్థలమునకు క్చికొొనిపోయి 
యిటనెను. నాయనా ! ధర్తురాజూ ! నపాంగరూవమెన రాజ్నమును 

ట్ల 3 ప్రాంగయావమైన రాజ్య 
మంచి భర్శముతో పరిపాలించుట కష్టము, అయినను నాకు తెలిసి 
నంతవరకు చ2న్ఫెదచ వినుము. 


పో 


ధృతరాష్ట్రుడు ధర్మరాజునకు రాజనీతి విశేషముచెప్పుట 


ధర్మరాజూ ! నివు [వతినిత్వను విద్య్వావృద్దులగు వెద్గలను 
ఠి ల అధి ది 
చక్కగా. సేవించుచుంకును.  భధనములను వెద్దలకిచ్చి నంతోవ 


వరపును, అస్లు పెద్దలు చెప్పిన సీతులను మనస్సునందుంచుకొని 
[వవ ర్తించుము, 'ఇ్మదియముల చేశ కూాచించి నకల కార్యములను 
వేసి ననట్లు రాజ్యమును తం్యతముల చె డత యోచించి ఛక్క_గా వరిపా 
లింపుము, యిం[దియజయమును పొందియుంకవలయును, యుందియ 
ములను :జయించివయెడల సకలశుభములును కలగగలవు. మంత్రు 
లగువాకు మంచి సరిశుద్ధన్య భావము కలిగి గోవ్పవ -శన్థులె మంచి 
గుణము కలిగి్యయుంచవలయును. ఆ మం|తులతం శులుకు మంతి 
నం వనిచేసి యుుడవలయుకు, ఇట్లు అలవాటునుబట్టి 
మంతి స్థానమున నున్న వారినిచూచి యోగ్యులగువారిని అర ములుగ 
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నుంచుకెనుము, నేర్పరులగు జనులను వంపించి శ్మతువులమయొక్క_యు 
స్వే హతులయొక్కా యు. నమాచారములను తెలిసికొనుము, ధర్మ 
రాజూ! రాజగువాడు తన వట్టణమును చక్కగా ర శీంచుకొొన 
వంయా.ను, పుణ్యాచ్ములగువారికి అన్నానవలా వాలని, వోషించ 
ఒలు చెవూమాటలు వినవలయును, అధికమగు భోజన 
స్మిదలు కు+డవని పెద్దలు చెప్పుదురు. గనుక అధికముగా భ షీంవక 


కో “డం 
వల కాని శ్‌ యు) 


చెడ్దవాంగు స్నేహితులను ఉంచుము, సకలకార్య ను లను చక్కగా 
మంతులతో యోచనచేసి చేయుము, రహన్యగృహామండై సను, 
విశాలమైన నిర్చన్మవ దేశ మందైనను, అరణ్యభామియం _దెనను 
యోచింవవ లెను, కేవలము స్నేహితుల మాటల! వకొర మా చరించిన 
ములుచేకూర గలదు. కుంటివారును, (గుడ్డి వామును, సట 
వారును, సమావమందున్న పుడే 'కార్యనిషయమైన హాస్యపు 
మూటలను మూాట్లాపరాదు. ధర్మ రాజూ! కా ర్యాలోచనము, పరులకు 
కలిసిన మొదల అందునలన కలిగిన కీడునకు శాంతి కోలుగజాలదు, 
గనుక మంత్రులతో ౨హాన్యముగా కార్యాలోచనపు మాటలను 
పవృవలయునునసుమూ | వరిశుద్ధులగు వండితజనమును సహాయము 
చేసికొని వమవహారములను జనులకు పర్మానించుచుండవ లెను జనుల 
ముక్క తప్పిదములను చక్కగా విచారించి. తెలిసికొని అందులకు 
తగిన కశితులను ఏధించుచుండుము. (వతినిత్యము ఉదయకాలమునందు 
జేవ_బాహ్మణులను ప్రూజించుచుండుము. పిమ్మట (వతినిత్యము 
అదాయవ్యయములను నంవేవముగా వివారించుచుండుము, మభ్యా 
హ్నా కాలమందు భోజనము చేయుచుండుము. భోజనము చేసిన 
పిమ్మట గంథములు పూసికొనుచు, పువృమాలను ధరించునొనుచు 
భూవణవ్యనుములను దాల్చి నీ యిప్ట[ వ కారము ఆనందసుఖము 


గొల బన జ అజ ఆళ్ళ 
ద్‌: డమ రహా లు ఈము 17? 
bs ఏ 


టు 


లనుభవింపుము, సాయం కాలమందు సభ చేసి కకూర్చుండుము, [పక్‌ 
సితే తము సాయంకాలమందు చె సికులను రప్పించి నిచాకింపు 
re సంధ్యా కాలమైన మా దూతలలోజను చారుల 
తోకను మాట్లాడు చుండుము, ర్మాకికాలమందు (న్ర్రీలతో భోగంపు 
చుండుము, క్రొ క్నకొ తృ నమాణారము లేమి కలిగినను, కొంచే 
మొనను చింతంవ వకుము, సిర్భయుడ వై జనుల వ్యవ హోర ములను 
కర్మానింపుచుండువు, ఈ మూటలను జక కమునం దుంచుకొని 
(వవర్పింపుము. న్యాయముశేవ్పక నానాసిధములగు ఈపొయముల 
చేత ధనమును న-పొదింపుము, నీరాజ్యమును అవహారింవదలచిన 
వారిని చంపి సీరాజ్యమును కాపాశ కొనుము. వనులవిషయమై 
మేలుచేసిన వారికి బహురూనములిచ్చి గెరనింపుచుండుము, నభ 
యందు యజ్ఞములను మంచిభ్ఫ్భృః ్టాలను కొొనియూడుచుండుము, 
ధర్మరాజూ | మిక్కిలి చూరు డై (ేష్టకులమందు పుట్ట నియందు 
న్నేవాము. భ క్రికలవానిని, శనాఫ్రవలినినో జేయుము. నీయందు 
గెల లోవములను, వరులకు తెలియకుండునట్టు చేయుము, నీకు 
శ తువులగువారి లోవములను విచారించి తెలిసికొనుము, నీశత్రువుల 
యందు విరోధ ముకలిగ బలవంతే లై న వారిని నన్నానించి సీయ."దు 
వారికి పీతికలుగునట్లు (పన _ర్తింపుము., సిరాజ్ఞుము చెంబడివ్రుండు 
రాజులు నీకు శతువులగుదురు. నీశ| త్రువుల రాజ్యము నవెంబడివుండు 
రాజులు సీకు మిత్రులగుదురు, ఆవెనుక రాజ్య పు రాజులు నీకు నము 
లగుదురు నిరాజ్యము వెంబడి గల రాజులు నీయందు వినోధమును 
జూపుచురు. గనుక అట్టి శతువ్చలను యేమరియుండ రాదు, శతు 
మిత నమభెవముగల రాజులను తెలిసికొని నపాంగములను విభా 
రించుకోొనుచు, . బలవంతుడైన రాజుతో నంధి చేసికొనుచుండ 
వలయును, 
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ధర్మరాజా! వ వర రాజులకు దైవబలము మానువబలము తగ్గి 
నపు జ డట్టివారిని చరచి. వానివలన కప్పములు లి సికొనవలయును. 
బలహీనులగు  రాజులమిాదకు పైన్వములు తీసికొనిపోయి. వాని 
రాజ్యమును వానిని లోబరచుకొని వానిచేత కవ్పమును తీసికొన 
వలయును, ముఖ్యముగా రాజగువాడణు తన 'ఇె నై న్యములను చక్కగా 
రకీంచుకొనవల యునునునూూా! శతు చేశములమోాదకు హై న్యములను 
తీసికొనిపోయి కతు బేశపు మనుష ష్యులకు భయము కలిగించి శ తువ్రల 
రాజ్యమును చెరచి సులభముగా శత్రు రాజ్య ములను తీప్రికొొనవల 
యును. చైవబలము, మనువ్యుబలముగల రాజులతో సరధ చెట్టు 
నక న్నే హముకలిగి యుండవలెను, 


ధృతరాష్ట్రుడు ధర్మరాజునకు శ(తురాజుల 
జయించు విధమును చెప్పుట 

ధర ఇ రాజా ! కాలమును క నివెట్టి శతు రాజులకు నకలవిధ 
వదార్థముల నిచ్చి స్నేహము కలిగియుండుము, మరియొక. నవమయ 
నుందు ముందు శతురాజులకిచ్చిన వడార్గములను తెచ్చునబ్లు 
చేయుము. సీశ తురాః నలు నీకంకు Ee నున్న పుకు ప 
ధనాదులనిచ్చి నిన్ను చాటిపోనిచ్చు చుండును, శశువులు బలహీను 
ృనెనపుడు తెరీసికొని అగ్నివలె శ తున్రులను కాల్సి వేయుము, భర్శ 
రొజా | ఉత్పాహళ క్రి, మర్మతేశ క్రి, (వభుక క్రియని మూడు శ రలు 
కలను, ఈ మూడుశక్పులను శ తువులకు యెంతవరకుగలవా నీకెంత 
వరకుగలవో తెలిసికొనుము. యామాడుళ మలు శతునులకంటు 
నీకధికముగానున్న యెడల శ|తున్రలమిోాదకు యుద్ధమునకు లీ ఘ్రముగా 
వెళ్ళవలయును, శత్రువులు బలహూనముగా నున్న పుడు వారితో 
మాటలాడక యుండవలయును, తనయొక్క యు, శత్రువుల 
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యుక్క_యు, బలాబలములను ఊహీంచి యెరిగియుండవలయును 
ఇట్లు చేయుట ఉ_క్తమువద్దతి, నమదూలబలమనియు, ఎసెన్యబలమనియు, 
మి|కబలమనియు,  శత్రుబల నుని ము, అరణ్య బలమనియు, మై చే 
గాం|డబలమనియు బిట్లు ఆరుబలములు గలవు. ఈ ఆథిబలములను 
తెలిసికొని యుండవలయును. ఆదబలములను చేశ శ్రాృములను కని 
వెట్టి ఛేద్చుకొని అఉయూ జలముల వరిమాశములను యుదిగియుండ 
వలెను, ధర్మరాజా ! సంపదలును ఆవదలును రక్ష, ్రావిధమెన వే 
యగును. గనుక బలములయందుగల లేర్టము అభి భె ర్యములను 
తెలిసికొని నికు మేలుకలిగించు బలమును మిక్కిలి ర వీంచుచుండును. 
ధర శ్ర రాజా! రాజగువాడు ముఖ్యముగా న్‌ (తువులను "గొలిచి 
నిర్భయుడై. ధర్శ్మమార్లము చేత రాజ్యమందుగల జనులను రక్షీంచవల 
యును, అట్లు రవ్న్‌ంచిన మెడల క్రీర్రి (వకాళించగలదు, (వజలయందు 
మిక్కి-లి కృవను వదలకుండుము. ధర్మరాజా! కృవతో జనులను 
రవ్నీంచుచు న్యాయమార్షము చేత ధనములను నంపాదించుచు క్ర ర్తి 
బొంనిన రాజునకు భూమి కామసేనునువంటిది ధర్మమార్షము చేత 
(వజాఫాలనము చేసినయకల యిహాలోక మందు అధికమగు సుఖ 
ములు నలిగి కేరి అభించుటయేగాక.. వరః భోకముందు మికి కలి భోగ 
ములు లభంవగలను,. జనులను మిక్కిలి | జీమతో రక్షించుచు కరుణ 
గలిగి వివాదముల నుంవు మధ్యస్థునిన లె కీర్నానించుచు బక్షలను 
పిచారించినట్లు చక్కగా రమీంచినయెకల ఈ రాదధరఎమునకు అదిక 
దక్షణ వూర్వకముగా జేసిన అనేక అశ మేథ యజ జ్ఞా ములును నవమం 
నములు కావసి పెద్దలు చెన్పుదురు, గనుక క (వకారము సీవు 
(పజలయందు క గృవగలిగి రాజ్యము చేయుచు సతమ్ములను కొనియా 
డుచు నకల భోై శ్యర్యముల నిచ్చుచు నంజోవము. గలిగి యుం 
దుము, 


90 బీరు హోభారతీము 


సో 


ధర్నరాజూ! నికు యిడివరెకు శీషుడును, కృషుభును. న్నాను 
న కు యిడివరెక్‌ 4'పర్లడును, కృష్టుకుతు వ్యా 
గును, నారమడును మొదలగు వెద్దలందరును, రాజనీతులను చక్కా గా 
"జెలిపియున్నారు, నేనును నీయందు అధిక ఫీడి గలిగియున్నందు న 
నాకు తెలిసిన రాజధర్మ్శములను చెప్పితిని, ధర్మ రాజా! సవ నత్యవు 
తుడవై. ధర్జరహాన్యములను యెరిగి యున్నావు. నీకు తెలియని 
ధర్మము లేదు, పీక మంచినివేకము గలము. అయినను నేను చెప్పు 
ముఖ్యమైన మూటలుపినుము, నర్వదా సియమముక లిగి చెద్దలను 
శృవించుచుండుము. ఈ ఏిషయము ముఖ్యముగా గమినింవ డనగినడ 
అని యిట్లు ధృత రాష్ట్ర )డు ధర్మ రాజు? చెప్పెను. అంతట ధర 
స 5 న్‌ 5 - వ ఇ ais] చ క చ 
"జు యిట్లనెను. తేండి! ధృత రాష్ట) మసహాో రాజా! భిషరిశు లేక 
పోయెను, కృష్ణుడు కేన వట్టణమగు ద్యారకకు వెళ్ళేను, బ్ర నివు 
తప్ప నాకు మేలు చెప్పువారు లేరు, నీవిపుడు నాయందుగల కృష చేతే 
పుత్రభావమూని యిపుడు చెప్పిన నీక్మివకారము |వ్రవ _ర్థించెదను, 
సీమనస్సునందు |పీకిబాందాము అని ధర్మరాజు చెవ్చగా ధృత రాష్ట్ర) 
డట నెను, ధర్మరాజా! నేను నంతొవించితిని సీ చేసామంను మిక్కి లి 
లా 
(శమ జెంగితివి, ఆ (శ్ర మళికునట్లు ష్మిశెమి పుము అని ధర్మ రాజునకు తగి 
చె ఇరు + షు న ద్ర 
నట్లు చెప్పి విమ్మట ధృత గాష్ట్ర)డు బంధుజనులదగ్గిరకువచ్చి వారి 
యెదుట నిలుచుండి ఆబంధు మిత జనులనందరిని తేమతివు నివాన 
గృహాములకు వంపించి తనలోవలీి గ్రహమునకు వెళ్ళి సుఖముగా 
'€ జా tp 
కూరొసియున్న ధృత రాష్ట్ర నితో గాంధారీ "దేవి యిల్లు నెను, 
(పొణనాథా! ధృత రాష్ట్ర, మహోరాజా! సీను అడవికి యెపుడు 
వెడలెదవో చెప్పుమని యడుగగా ధృతరాష్ట్రుడు గాంధారీ ేవితో 
యిట్ల నెను, దేపీ! గాంధారీ! నాతండియగు వేదవ్యానునిచేశ అను 
పొందితిని, ధర్నాతుడగు ధర్నరాః వీతిశేత నమ్మాతిం 
ఖు ందితిని. ధర్మాత్ముడ భర జును (పతిచే నమ్ముతిం 
ఇను, నకల బంధువులును ఒవ్వుకొసిరి ఇక ఆలస్యము చేయుట 


ఆఅ, వివ వాస పరము జః 


వెళ్ళ 
ందరిక్తి క్ర సగతిని క డిగిం చెదను, 
ధృతరా పుడు డు వనవాసమునకు ప్పరజనులచే 
నను జ తసికొనుట 


రరాజనము చ చేదు! "రెవటెదెన మె అఆపపిక నె baa ఆడమ్‌ 


ల్లీ " 


కలి తవ సు అన్యాయపు బాడమాడిన సి కుమారుల 


SLA 


జి rant డా నో అ డా న ఆ ల్లో? 

ధృత 7 ష్ట్ర త్తు BE ne చెన్ను ఆమె పు ముఖి 
ముంచి చేసి! కార్‌ ని కొకుకులంవడును పుణ్యగతిసి వొందుట 
కొరకై నేను తవస్సు చేయ. కును, ధర్భ రాజుయొక్క అనుమతిని 
స్‌ దారో ళు 7 EE క హొ జ స ఇజం వ అర 

పొంది ఫ్‌ కొడుకుల పుణ్యగకి క యిపుణు నే. పు వ్ర పాములను 


వాపి పిమ్మట అక్షపికి వెళ్ళువము, సి సిత్చముంచి తాను తపో 


జ్య 
వనమునకు వెళ్ళుటనైై పువజనుల అనుమతిసి పొాందనవలయునని ధర్మ 
a అగ్రం దాన అర భయ RW స we 
రాజునకు శెలియవర జు ఇ ధర్మ రాజ క్ర జన స na ముకు వైన 
వారిని పిలిపించి గుంపు చేసికొ కన నక లబంధథుమి, నహూాతోము నా కానును 


సై 
జ జ్‌ ad స, ల్‌ అతను శి 
ఎ రాష్ట్ర)ని a గృసాడారర మునకు నచిి దిరిచియు నూ ఆ.కా 
ర్చి 1 ౬ 


| 


LA 


రాష్ట్రుకు ౫: ంథారీనహితేయముగా. నచ్చి వాకిటయంను.. కాచూక్రొః 
యుండు పుర జనులదగ్యర నిలిచి (శాహ్మణ, తే 'కాయ, వెనక 
శూ దజనులగు పురజనుల శో యిట్లు సన్‌ను 
జనులారా ! సూరును కౌరవులును బబాకాలము నుండి 
అన్యోన్య స్నేహము గలిగి (వవ ర్తించితికి. నే చెవుమూాటను వినుము, 
నేను మునలివాడనై తిని. మునలివానికి తవస్సుచేయుట నర్మమగును 
గదా! తగిన కార్యములుమిాకు "తెలి సియెయున్న వి. గనుక మారందణ, 
నాకు అయయ! నన్ను తపోవనమునకు వంపుడు, అని ధృత రాష్ట్ర) 
వెవ్చగా ass కండ్రయందు నిరు కార్ముచు గద్దద 
న్యరముతో దుఃఖించుచు ఇేడ్చిం, వారి విచారమును ధృత రాష్ట్ర 
విని వారితో యిట్లనెను, 


వెల (శ్రీమహాభారతము 


ఫురజనులారా ! నకలజనులక నం౭కోవము క లుగునట్ల్టుగా 
శంతనుమజో రాజు రాజ్యమాను పాలించెను, సీమృట మోరందరును 
ఇష్ముని చేత రక్నీంవబడిరి, ఫేష్మూడు మోకు నంశోవవంతముగ 
రాజ్యమును పాలిం ఇను, నమ్మని అనుమతినిబొంది విచిత్రవీర్యుడు 
భూమిని వరివాలిం చెను. మోకు నంతోవమును గలిగించుచు పాండు 
మహారాజు రాజ్యమును వరివాలిం చను, ధర్మరాజు ఢర్మముగా 
రాజ్యమును వరిపాలించుచున్నాడు, ఇది మోకు "ఇెలిసియీ యున్నది 
ధర్మరాజు పర మధ ర్మాత్ముడు. నత్యనంతుడు, నా కొడుకగు దురో్యో 
ధనుడు యి ధర్మ రాజుతో కలిసియుండక ధర్మరాజును అవకారము 
చేసి రాజ్యమునేలి నకల కౌరవకులమును నళింవ జేసెను, దుర్యో 
ధనుని దుర్మార్గ కార్యములకు నేన్‌  మొదటికారణము., దుర్యో 
ధనుడు చేసిన దుర్మార్గము లన్నియు మసస్సునందుంచక మోకు నేను 
అన్న నసియ్సు, కోొకుకుననియు, మనువుడననియు, తలచి తవోవనము 
నకు వెళ్ళుట వై నాకు అనుజ్ఞయిండు. మారు నాయందు శరుణంచి 
నాకు మేలుగోరి అనుజ్ఞ నివ్వవలయును, పీరారు అను నిచ్చినయనతల 
తేషోననమునవకు వెళ్ళి" తవస్సు చేసికొని కృ తాధ్దున శనగుదును. అని 
ధృత రాష్టు)డు పురజనులతో చప్పి "తానును తనకొడుకును దున్య్వో 
ధనుడు చేసిన అన్యా య'కార్యములు ఆజనొలమనస్సునందు లేకున్నను 
అవి యన్నియు తానే చెప్పి అరణ్యమునకు వెళ్ళుట నై అనుజ్ఞ నిమ్మని 
Sr ధృత రాష్ట్ర) డు పురజనులతో యిట్లు నెను, 
పురజనులారా ! గాంధారిమునలిైై దీనమనస్ప్సుగలిగి ప్కుతులు 
చేనిదాయెను. గాంభఛారిని చూాచియెనను మీరు కరుణించి తపో 
ననమునకు వెక్ళుటనై మా కనుజ్జ నిండు. అని ధృత రాష్ట్రాడు పుర 
నులతో చె చెప్పి వారికి ధర ఇ రాజునుజూపి యిట్లు నెను, పురజనులారా ! 
దిక్సాలకల న నకువు (వకాశించ్చు జేజే దునివలె న రాజా త్స 
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తమ్ముల నడుమనుండి (వకాశ్‌ం- చుచుండును. మూరు యెప్పుడే నను 
యెనురక (ప్రితిపూర్వక ముగా య్యా ధర్మ రాజును చేవించు-దు (పవర్తిం 
పుడు. ఇంటియందు యీధర్మ రాణను వుంచి నేను తపోవనమునకు 
వెళ్లెదను, ధర్మ రాజును మోదగ్గరవుంచితిని, ధర్మ రాజు నకలవిధముల 
చేత మోకు సౌఖ్యము కలిగించునట్లుగా ధగ a రాజును అవ్పగించితిని, 
ధర్మరాజు మోకు దుఃఖముకలుగునట్లు [పవ ర్శించడు, నాకులమందు 
బుట్టిన వారికి నేనే మిక్కి_లి దుఃఖమును కలిగించితిని గాని ధర్మరాజు 
యొవ్వర్నికెనను దుఃఖమును కొలిగించడు. పురజనులారా ! మరు 
యిదివరకు యొవ్వుజై నను నాకు (ప్రతికూలముగా |ప్రవర్తి ంచ లేదు 
గనుక మిరు నన్ని పుడు సజారవించి నామాటకు అభ్యంతరము చెవ్పక 
నన్ను తపోవనమునకు వంపుడు, అని ధృత రాష్ట్రుడు చవ్పగా పుర 
జనులందరును యేడ్పులు (మింగుకొని ఒకరి ముఖమును మరియొకరు 
చూచుచు యేమాటయు చెప్పక వూరకుండిరి, ధృతరాష్ట్రుడు పుర 
జనులతో యిట్లు నెను. 

పురజనులా రా ! మంచి గుణవతియగు మూ గాంభారియు 
నేనును మిక్కిలి వినయముతో మిమ్మును (ప్రార్థించుచున్నాము గనుక 
మా(ప్రార్థనమును అంగీకరించి తపోవనమునకు వెళ్ళుట క మాకు 
అనుజ్ఞ నిండు, నకల ధర్మ వేత్త తయగు వ్యాసముసిందుడు ధ ర్మాత్ళు 
డగు “ధర రాజును మూక అనుజ్ఞ నిచ్చియున్నాప, ఆంకుచేతులును 
శీరస్పుయందుంచుకొని మోకు ఎయు అకులు వేడుకొనుచున్నాను, 
మారు మాకు అనుజ్ఞ నివ్వవలయును. అని ధృత రాష్ట్రు)డు పురజను 
లను SR సృరజను లందరును, తము వెగుడ్డల చేత ముఖ 
ములు కప్పుకొని పెద్ద ధ్వనిగలుగునట్లు ేడ్చిం, ఆ అబ్లున నకలజనులును 
యేడ్చి రొంతసేవటికి దుఃఖమును విడిచి అందరు చేరి అలోచించి 
మంచీ యోగ్యుడగు శాకల్యుడను (బాహ్నణున్లకు తమఅభ్మిపాయమ్ము 
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ధృత రాష నితో శాకల్యుడను విప్రుడు 
ఫహౌరజన సమ్మతిని చెప్పుట 
ధృత రాష్ర్రామహారాజూ ! పురజను లందరును నితో 
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కాకులను వినుము. వంత వంతు ముట్టిన రాజులతో యెనరును 
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స చేయలేవు. అట్లు See కవకినను కనబ౫ాలేను, మా 
ప్పుతులను వహారించి న. జనులందరిని వత పాతములేకి 
విశారింకుచు పోషించితికి, దున్యోధనుడును చెడుకార్య మొక్క-టి 
మైనను చేయలేదు. నర్వశోక పూజ్వుచగు వేదవ్యానముసీందుడు 
సీకే వకారము అనుజ్ఞ నిచ్చెనో అచ్మేవకారము చేయుము, 

ధృత రాష్ట్ర) మహ+రావా ! శంతన విచి తష న్య వొండు రాజులు 
యెరీతిగా రాజ్యమును పాలించినో. ఆకు దుక్యొధనమవోరాజును 
రాజ్య మలి జనులందరికిని నంతోవమును కలిగించెను. గాన దుర్యో 
ధనునియందును సీ యందునుగూడ కొం చెమైనను లోవము లేదు, 
ఆవిధమును చెప్పెదను వినుము, స్మ, [గోణ, కవ, అశ్వ ్రామ 
కర్ణ, కృణవర్శ శల్యులు ఒక -వెపున నుండిరి. భనూర్జున నకులనపహా 
"దేన (ద్రువద నిరాట సాత్యకులు జన్‌ నె పుననుండరి, ఇట్లు ఏరంద 
రును యిరువతుములయందుండి .చెవముచేత _పీశేపింవబడినవా చె. 
యుద్ధము చేసిరి, పీరివలన నకల రాజులును సేనలును నశించెను, 
నశించుట ఒక్క దుర్యోధనుని చేత జరిగినది కాదు, అదిగాక ఛాజులకు 
యుద్దము |ేవ్షధర్శమగును, యుద్దమందు చచ్చినవారికి పుణ్యగతి 
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కయుగును, సీప్పుతుడగు మర్వ్యోధనమహో రాజు తన స్నేహితులతో 
కూడా హస చచ్చి. వరలోకమందు నివసించియున్నా డు, 
ధ ర్మాత్ముడనగు న్‌కును పుణ్యగతి సులభముగానే లభింవగలదు. వక 
వూదట మాభాగ్యమువలన పాంకన్రులను రాజులనుగా ఫపొందిఖిమి. 
పాండవులు నుమ్ము చక్క_గారతీంచగలరు, పాండవులు న్వర్లలోకము 
నై నను పాలింవగలరు, అట్టినమర్థులగువారు మునువ్యులోక మును ధర్న 
మూర్ష(వకారము అనాయానముగ పాలించుటకు సంశయము లేదు, 
మమ్ము సకలవిధములచేతిను సీవు రశ్నీంచితివి. ఇపుకు నీవు తపోవన 
మునకు వెళ్ళుచు మమ్మును యాపాండనవులకు అవ్పగించితివి, అందుకు 
నంతోషించితిమి. ధర్మ రాజు దిర్దాలోచనవంతుడును, దానళీలుడును. 
మంచి 'యోచనగలవాడును, బంధువులను ర హీంచువాడును, అయి 
వున్నాడు. ధర రాజు క తువులయంచడె నను అధిక కృవకలిగి యుం 
డును, మంచి పరిశుద్ధ స్వభావముగలిగి గొవ్పబుద్ధిమంతుడై నత్య్మనత 
మును ధరించియున్నాడు. యా ధర్మ రాజుయొక్క- తమ్ములందరును 
నమలను తమవలె తలచుకొందురు. ఇతని తన్ములందదును మంచి 
(శేపష్టమైన గుణవుతే లై యున్నారు, గనుక యీ పాండవులందదడును 
ధర శ్రమౌొర్షముతవ్పక నక ల రాజ్యమును మమ్మును నరిపాలించగలరు, 
పాండవులు సకల[గామములను (చాహ్మాణులయొక్క_ అగ హారము 
లను వండితులు మొదలగువారికి యీోనాముగాయు చ్చిన [గామములను 
రథ్నీంచుచుండగలరు, పాండవ్రులు యికమోద (బాహ్మణులకు తామే 
(గామములను యినాముగా యిచ్చి [వకాళించగలడు, ధృత రాష్ట్ర) 
మహారాజా |! పాండవులు శొంతులకు అధిక శాంతు లై యుందురు, 
(కూరులకు అధిక క్రూరు లై యుందురు. పాండన్రలయందు మందునకు 
వెదకినను మదలోభగుణములు లేవు. యీ పాండవులు చూరులును 
శాంతేమునస్సుగలచారును సకలదేశ జనులకు వరమ నంతోవము 
గలిగించువారును వరమభ క్షి గలవారు నై యున్నారు, 
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ధృత రాష్ట్ర మహారాజా ! కుంపబేవికిని, ('చావది మొదలగు 
నీకోడం| డును పురజన దేశ జనులయందు మిక్కి-లీ కరుణకలిగి ఈ్బుం 
చును. వీకందణును మూయందు సర్వదా కృువగలీగి యుందురు, స్‌వ్ర 
మమ్ము ర.వీంచు హన ని యెరిగి వీరందరు మమ్ము రశ్నీంవగలరు, 
గనుక నివు మనస్పునందుగల చింతనునిడిచి రాజ్య భారమును ధర్మ 
రాజుమోద వెట్టి ప్రార డంపుము, ధృత రాష్ట్ర మహారాజా! యీా[నకౌె 
రము కీతో జెవ్వుమని పురజను లందరును, నాతో చెప్పిరి, వారు 
చెప్పిన మాటలను చెప్పితిని. అని శాక ల్యుడను (ాహ్మణుడు పుర 
జనులు చెప్పిన మాటలను చెప్పగా నామాటలను ధృత రాష్ట్ర డువిని 
నంతోషించి తగిన (వకారము పురజను లందరిని వంపించి ధర్మ రాజు 
“మొదలగు తనవారిని, వారివారి నివానములకు వంపిం చెను, అట్లు వం 
పించి ధృతరాష్ట్రుడు గాంధారీ నహితముగా తనలోవలి గృహము 
నకు వెళ్ళెను, అట్లు వెళ్ళిన ధృత రాష్ట్ర) కు తగురీతిని ఆవగటిని ర్మా డిని 
గడపి మరునాడు విదురునివిలిచి అతనితో యిట్ల నెను, 

విదుకుడా ! మృతు లై న నాబంఘవుల కందరికిని విశేషముగా 
(శొద్ధక్రియలు చేయవలయునసి కొరిక గలిగియున్నది. అట్టి తలంపు 
చేత యిపుడు నీవు ధర్మ రాజు దగ్గిరకుపోయి యా కొ 
రక్భమును అనుకూలింవ జేయుము, ౌదఈ& ఫలకే కావలసినధనాది 
నద లను యిచ్చునహ్టు ధర్మరాజుతో చెపుము. అసి ధృత రా 
ష్ట్లుడు చెవ్పగా విదురుడట్లు చే సెదనని ధర్మ రాజుదగ్గరక పోయి తమ్ము 
లతో గూడియుండు ప ఖే యిట్ల నెను, ధర్మరాజూ! మోతండే 
యగు ధృత రాష్ట్ర )డు భీష్మ బాహ్తిక సోమదత భూరి శవసులకును, 
దుర్శ్యోధనాది ప్పుతులకును తక్తి-న బంధువ్రలకును అధికముగా శాద్ధ 
[క్రియలు చేయవ లెనను తలంపుగలిగి యున్నాడు. అట్టి అఖిపొ 
యముచేత కార్తిక శుక్ట పూర్థి మవరకు యిక్క-డ నే వుండును, ఈ 


ఆశేమవాన పరము ల? 


లోవల ఆతు చక్కగా. జరిపి అటుపిమ్మట తవోవనమునకు 
వెళ్ళును. యూ విషయమై నీయిష్ష. (వకానము జరివించుము, అని 
విదురుడు చెప్పగా ధర్మరాజువిని ఆమాటలకు సంతోషిం చెను, అద్ద 
నుడు నంతోషించి సమ్మకించెను, భీముడు కోవము గలవాడే విదు 
రుని ముఖము చూచుచు చెదన్రలు ఆడుచుండగా యేమో చెవ్పదల 
చెను, అద్దునుడు జ్యాగతతో భీమునకు కోపోవశమనముశేసి యిట్ల 
నను, అన్నా! ! భీమా! రాబస్య నై లగు ధృతరాష్ట్రుడు ఫిష్మాది 
జాయాదడి జనులకు క్క ములను చేయదలచి అజచేతుకలిగి 
యున్నాడు, అట్టి కార్యమునకు సీ ధనధాన్యములను యివ్యకుంటి వేని 
పక్‌ _ర్తిధర్శములకు హాని కలుగును, ధర్మరాజు చేయదలచిన కార్యము 
నకు మనము విఘ్నము వేయరాదు. మనము పూర్వము ధృత రా 
షాని Cu ఆతని అన్నుగహమునలన నానాపిధము లైన ధన 
ధాన్యములను తీసికొంటిమి, ఫృత రాష్ట్ర) కు అడవికి వెళ్ళుచు అ 
"కా బ్రములకొరకు మనలను ప్రార్థించు చున్వాడు. ఈ విషయమై 
మనము 'యోచింవవలెను, ఇందుకు సేరుమాట చెప్పక ధృతరా 
ష్ట్ర కు చేయదలచిన కార్యము చేసి తీరవతెను. అని అద్జునుకు 
ఇవ్వగా ధర్మరాజూ మాటలనునిని అర్జునుని పొ౫ జను, ఆ మాటలను 
భీముడు విని అర్జునుసితో యిట్ల నెను, 


ఫీముడు అర్జునునితో ధృతరాష్ట్రుని ఉద్యోగమునకు 
(పతికూలించి చెప్పుట 

ఫ్రై ఇ | | ధార గారం నె జ షె లే 

ట్ర మ్ముడా | అర్జునా ! ధృతి రాష్ట్ర? ణు భీస్మూదులకు యిదివరకు 
అనేక గూళ్లు (శాద్ధ్యక్రియలను చేసియున్నాడు. మనము చేసియు 
న్నాము, కరకు ఫీహ్మా దులకు a (కియలను వేయవలసి వున్న 
యెడల మనిము- 7 Pa వచ్చును, దుర్మార్లబుద్దిగల యీ ధృతరా 
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ష్ర్రండు చేయవలసిన వసియిమి 1? ఫీపూ దులకో (శ్రద్ధ కీయలను చేయు 
టకు మనము తగమా ! అడ్దునా |! మనలను ఆ ధృత రాష్ట్ర)డు పెట్టిన 
కష్టములను మరచితిని, ఆ ధృత రాష్ట్రని వలన మనము కష్ట్రవడిన 
కాలమందు భీష్మ బాహ్లి కాది కౌరవులందరును న్రండిరిగదా ! ఆ 
ఖభీప్మాదులందరును మన కష్టములను బోగొట్టిరా ! గనుక, ఆభీప్మూద 
బంధుజను లందరిని మన'మెరుగుదుము, అటువంటి బంధువ్రులనునున నము 
తలచ రాదు, భీష్మూడది బంధువులయొక్క_. కేలునకు (వతిళూలించి 
చెవ్వుట చేత కీడుకలుగదు, చెప్పెదను వినుము. కట్లునకు అతివిభప 
ముతో కంతీచేవి శ్రాద్ధ క్రియను చేయదలచిన మెడల మనము 
అడ్డము చెప్పితిమేని మనకు పావము గలుగునుగాని దుర్మార్లుడెన 
ధృత రాష్ట్రని అభి పాయమునకు అడ్డము'చవ్ప్వుట చేత పావము కలు 
గదు, అని ఫీముడు అర్జునునితో జెప్పి మరల యిట్లనెను, అర్జునా ! 
(_చౌవదిని సభయందు దుక్యోధ నాదులు అవమానించి నసుకును 
ఆ (చావదిని వెంట బెట్టుకొని ధర [రాజు అజివికి వెళ్ళిన వద్ధతియు వా 
మనస్సునందు (గుచ్చుకొని యుండలేదు. మరచివోతిరి, పోకు ధృత 
రాష్ట్రు)డు తండ్రియెనయెడల అవ్వడు ధృతి రాష్ట్రాడు యెహ్కండికి 
బోయెను? భీవ శ్ర ఛాహ్లి కాది వృద్దులయుక జాంధవ్యము యేమ 
య్యెను. వారి వదతియంతయు యా నిదురుడు మెరుగడా? అని 
భీముడు అర్జునునితో చప్పగా ధర లో తగిన మూటలవేత భీముని 
అదలిం చెను. అపుడు అర్జునుడు భీమునితో యిట్ల నెను, 


అన్నా ! భీమా! ధృత రాష్ట్రు)డు మన చేత పూజించుటకు తగిన 
వాడు, సీవిట్లు, చెప్పకుము. ధర్మరాజు యిప్హ వకారము మనము 
(వవ్నర్హించవలయును, ఇదిమనకు వరమ్శ్యవతము, అని అర్జునుడు భీము 
నితో చెప్పి భీముని మాటలాడ నివ్వక విదురునితో యిట్ల నెను, 
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బంధభుజనుల నిమిత్తమై గ్రద్ద కీయలను చేయవలచినట్లు చెప్పితిని, 
౧దులకు నేను వరమానందమును ఫొందినాను, నాన్న పామందుగల 
ధనమును తీసికొని ధృత రాష్ట్ర కు (శొద్ధ్య్రియలను నడువగలడు, 
గనుక నీవు కఘుముగా వెళ్ళి యూవమాటను ెవ్వము. ధ్బ త రాష్ట్ర: సం 
తలచిన కార్యమునకు యే అభ్యంతరము కలుగ చేరదు. అని అద్ద 
నుడు నిదురునితో ఇవెవృుగా ఆ మాటలను ధరక్శురాణ' పని అర్హునుపి 
అధికముగా పొగడి 'మెచ్చుకొ నెను, అపుడు ధర్మరాజు అధిక ప్రీతితో 
విదురుని జూచి యిట్ల నెను, మహాత్మా ! విదురుడా ! నా గృహమం 
దుండుధనములను అర్జునుని గృహమందుగల ధనములను తీసికొని 
మాతం డియనగు ధృత రాష్ట్రాడు బంధువులకు See కయలను జాన 
యిష్ట్మవ కారము జరువగలడు, ఊవసి నసామనస్సునక సంతోషమును 
పుట్టించుచున్న దని ధృత రా ష్రానితొ విన్నపంచుము, అరణ్యవానము 
చేత కలిగిన కష్టములను భముడు మనస్సునంనుంచుకొని ఆ కోేవము 
చేత మిుపుక డు చెన్పినమాటలకు ధృత రాష్ట్ర) స చింతంవ వద్దని చెప్పుము 
ఫిముకు ధృత రాష్ట్ర)ని వివయమె యెమని చెప్పినను అమాళట-ల 
వలన (వయోజనము లేదు. ధృత రాష్ట్ర) జే మూక వరవు.ద్రైవము. 
ధృతరాష్ట్రుని నమ్మాతము చేత అతని యనుగ హమును  పొండితిషు, 
ధృత రాష్ట్రునినలన నే రాజ్యా భి పెక మును పొందితిమి. అని ధా 
"రాజు విదురునితో చెప్పి నవ్వుముఖము గలవాడే యిట్లు సను, 
విదురుడా |! వెద్దలుచే వె సెడ్‌ (వకారము పిత్ళ గౌద్ధ కార్యము 
లను చెయుటకు మూ తండ్రియగు ధృత రాష్ట్రా)ని పంతం. అందు 
కావలసిన అనేక నవరత్న రానులను, అధికమగు బంగారు రాసు 
లను, అనేక గోవులను, అనేకములగు గుజ్జిపు గుంపులను మొదలగు 
వస్తువులను వరమ ప్రీతితో అద్జనుడు చేర్చగలడు, మా తండ్రియగు 
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ధృత రాష్ట్రా రనిత్తో (యాహ్మాణులకును, చేనతలకును తన యిష్ట 
pats (గామములను దానము చేయునట్లు చెప్పుము, సీవు ఆలన్య 
SUT OO రీ భఘముగాొ వెళ్ళి యొ హా టన వూ తండ్రియగు 
ధృతరాష్ట్రానితో చెప్పుము. తగిన వనులకు నీకు (వన ర్మింపుము. 
జిబి ధర్మరాజు చెవ్పగా విదురుడు నంతోషించి ధృతరాష్ట్రుని దగ్గరకు 
వెళ్ళీ యిట్ల నెను. ధృతరాష్ట్ర మహారాజా ! సీవ్రు పంపించినవని 
నిమి త్త తము ధర్మరాజు దగ్గరకుపోతిని, స్‌ు నాతో చెప్పిన కార్యమును 
ధర 2 రాజునకు చెప్పితిని. es భర ఇ రాజువిని నంతో మీంచి అర్థ 
నుని ముఖము జూచెను, అందుకు అర్జునుడు నవు (శాద్ధ్మకియను జేయ 
దలచుటకుఅధిక నంతోషమును పుకు ధర రాజార్డునులిద్దరును, స్‌ 
విషయమై తవు (పాణముల నైనను యిచ్చెదరు. అట్టివ్నారై నపుడు 
స్‌వు చేయదలచిన (శాద్ధకార్యమునకు ధనము లిచ్చుటకు ఆశ్చ 
ర్యము లేదు. గనుక నీ యిష్ట్మవకారము థీషీ ప్నూదులకు వరలోక సౌఖ్య 
ములు అధికము లగునట్లు (శొద్ధ క్రియలను చేయుము, బంగారు 
లానులను, నవరత్నముల కప్పలను, (గామములను, గోవులను 
గుజ్జములను, (యాహ్మాన తృములకు సీ యిష్టము చొవ్వూన యిమ్ముు, 
కీ కొడుకులకు యల (పకారము పుణ్యలోక సౌఖ్యములు కలుగ 
గలవో ఆయా దాన ధర్మములను చేయుము, ఇట్లు నీతో చెప్పుమని 
ధర్శ రాజు వెప్పినాడు, అని విదురుడు" చెన్సగా ధృత రాస్ట్రు)డు 
విని నంతోషిం చెను, ఆంత విదురుడు ధృత రాష్ట్ర నితో యిట్లు 
చెప్పెను, 
ధృత రాష్ట్ర మహో రాజా ! నేను ధర్మరాజు దగ్గరకు వెళ్ళి నీవు 
చేయదలచిన వసిసి తెలిపెనపుడు భీముడు యిష్ట్రవడక సిన పూర్వము 
పష వెట్టన న ఏినములను చెప్పినాను. న. దుర హూంకారముగల 
బ్లాగు, వాడు ఇక్పిననూటతిను మనస్సునందుంచక్షూడథు, ధర 
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రాజూర్జునులిద్దడును సీయందు అ క్షబీపి గలిగి యున్నారు, ధర్శ 
రాజాద్దునులు చెప్పిన మాటలను అనేక విధములుగా “ విదురుడు 
ధృత లాష్ట్రానితో చెప్పి ధృత రాష్ట్ర ని ని నంతె పష పెక్తైను. జన మేజయ 
మహారాజా! ధృతరాష్ట్రుడు విదురుడు చెప్పినమాటలకో నంతో 
వంచి పితృశాద్ధములు చేయుటకు (పారంభిం చెను, నానావిధ చేశ 
ములనుంచి (బోహ్మణో త్త తములను పిలిపించి కా ర్తీకశుక్ష పూర్ణిమ 
వర్యంతము ధృత రాష్ట్ర కు ప్త క నుండెను, జరి 
గారము, రత్నములు, గోవులు మొదలగు వదార్థములను ధర్మరాజు 
వంవీంచుచుం డెను, ధృత రాష్ట్రు)డు బాహ్రికునకును, భీహ్మ్మనకును, 
సౌమదత్త భూర్మిశవసులకును మొదట (శ్రద్ధతో  (శాద్ధక్రియలను 
చెను, పమ్మట దుర్భోధనాది ప్కుతులకు మ వేరుగా (ాద్ధక్రియ 
లను మనోహార విభవముతో జరిపెను,. అటు పిమ్మట సె ంధవుడు 
ముదలగు బంధునులకును, తక్కిన బంధు రాజులకును, (దోణాచాడ్యు 
నకును, తనబుద్ధికి తోచిన స్నేహితులకును, (శాద్ధకార్యములను 
విశేషముగా చేవ నెను, రం యాన లెక్క_ లేని బంగార 
మును, ఏనుగులను, గజ్టమలను, గోవులను, భూషణవస్త్ర కన్యక 
లను, భూములను, (గామములను, నానావిథములెన వదార్థములను 
మంచి [వత నియముగలిగి వదియేను దినములవరకు (నాహ్మణు 
లకు ధృత రాష్ట్ర) డిచ్చెను. ధృత రాష్ట్ర్ర)డు శ్రాద్ధ క్రితులయంను 
బంగారము మువలగు వడారములను దానము చేసెనని ధర్మ కాజు 
నిని వరమ నంతోవము ఫొండెను. జనమేజయ మహారాజా! (శ్రాద్ధ 
(కియలయందు (బాహా శ్రగాలప్‌ ధృత రాష్ట్రు)కు కొన్ని కొన్ని భూము 
న్కు [గామములను మూత్రము దానము'చే సెనసి ధర్మ రాజువిన తన 
యిష్ట్మ్రవ కారము (గామములను (బాహ్మణో _త్రముఖ కిమ్మని ధృత 
రాష్ట్రనితో చెమ్హాడని. వ్లంపించెను,. ఇంతట్ల ధృత రాష్ట్ర రాజు 
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నంతోకి నర అనేక |గామములను అగ హారములుగా యుర్పరచి శకుని 
మొదలగు" వన బంధుజనులకు పుణ్యగతి కలుగునట్లు తేన యిప్ట పకా 
రము (బ్రాహ్మణులకు దానము చేసెను, 


ధృతరాష్ట్రుడు గాంధారీసహితుడై వనమునకు బోవుట 
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జనుల కందరికిని (శాద్ద్యకియలను అనన భారత యుద్దమందు మృృతు 
లెన తేన బంధుజనుల కందరికిని పుణ్యలోక సుఖాతిశ యము గలుగు 
నట్లు ధృత రాష్ట్ర) రాజు (కాద్ధ [క్రియలను నెను, అట్లు చేసిన ధృత 
రాష్ట్ర) రాజు నర్వ కార్యములను జరిపి కృ తార్దుడె కార్తిక బహుళ 
పాడ్యమినాడు వుదయకాలమందు బుత్విగ్దనుల చేద్చకొని చేవ 
పూజలుచేసి పాండవులను తక్కిన బంధుమి[తులను రప్పించెను. 
అంతట ధృత రాష్ట్ర) రాజు అవవికి వెళ్ళుటకు నంకల్సించి నక 'లభృత్యు 
లకును కావలసి ధనములిచ్చి గాంధారీనహితముగా నారవ్యస్త్ర 
కృ ప్రైజినములను ధరించి అకుతగంధపుష్పముల చేత భగృహామును 
పూజం చెను, సకలవడార్థములను కీడిపించి గాంధథారిని వెంట బెట్టు 
కొని హ స్పీనాపురము విడిచి అడవికి వెళ్ళుచుం చెను, బుత్విగ్గనులు 
గ్నీపహో(త్రములను మరికొన్ని సాధనవచార్థములను తీసికొని ధృత 
he Sha నమావమం౭దు, క నడ-దుచుండిరి, అట్లు 
వెళ్ళుచు హా_స్పినాపురమును డాటిరి. జన మేజయమపహాశాజా! ఆనమ 
యనుందు కుంతీబేవి మొదలగు కౌరవ(్ర్రీలందరును కంటికొనల 
యందు నీళ్ళు కార్చుకొనుచు ధృతరాష్ట్ర రాజు వెంబడి "వెళ్ళు చుండిరి 
(ద్రీలందరును, బంధుజనులును, పాం.డవ్రులును తనతోటి కూడుకొని 
వచ్చుచుండగా ధృత రాస్ట్ర్రడు పహాస్తినాపురముదడాటి కొంతదూరము 
ఎ యెను, అవ్వడు ధర ఇ రాజు ధృత రాష్ట్ర) నియందు (వేమచేత అధిక 
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దుఃఖముగలవా డై యెక్ని, ఆహా ! తండ్రీ! ధృత రాష్ట్ర మహారాజా ! 
యెకొ_ డీకే 'నెల్లైదవసి యనుచు. గడగడ  నణుకుచు కంద చతికిల 
బకెను. అపుగు అర్జునుడు శ్రీ ఘముగా ధర్న రాణ ఎగ్గ ంకువచ్చ్చి లేన 
నెత్తుచు తాను లోలోవల దచుఃఖించుచుం జెను, 
జనమేజయనుహో గాజా |! పాండవులు మొదలగు వారందరికిని 


౮ 


లిగిన దుఃఖమును చెవూటకు సాధ్యముగాను, ధృత రాష్ట్ర)డు అడ 
మ క నళ్ళునపు' కు భీము నకుల నహా దేవుబును, కసాచార్యి, యుయుత్సు 
నంజయులును, ఛౌమ్ము =. మొదలగు (బ్రాహ్మ ఖులును దుఃఖము చేత 
వ్యాకులత్యెమును బొందిర. అపుడు కుతీ దేవి మఃఖంచుచు గాంధారి 
యొక్క_ చేతిని తన భుజమందు బెట్టుకొని నడుచుచుండెను, ధృత 
రాష్ట్ర)డు గాంధారి యొక్క వెశయంవు తన చేతి నుంచి నడుచు 
చుండెను. (చావడి, సుభద, చి తాంగద ఉలూ చుబును, ప్కుత 
నసహితయగు ఉత్తగయు, తక్కిన కౌరవ స్ర్రీలుదరును ఆడు 
గొత్చైల గుంపువలె దుఃఖవ్యవి గలిగి యెమ్సుచుండికి. జనమేజయ 
ne దుఃఖం చెడి వదతి జూశగా జూదమాడినపుకు పాండ 
వులు అరణ్యవానమునకు వెళ్ళినపుడు జనులు దూఖించు చందముగా 
నుండెను, అట్లు ధృతే రాష్ట్ర )డు అడవికి వెళ్లుటకు నిశ్చయిచి వెళ్లు 
చుంజెను, ధృత రాష్ట్ర ని జూచుటకు పిల్లలు మొదలుకొని 'ముసలి 
వాం పర్యంతము గల జనులందరును వచ్చియుండిరి, పర 
పురుషుని మెవ్వుజై నను చూడని పుర(స్ర్రీలందరును వచ్చి ధృత 
రాష్ట్రుని జూడగా త్రీ లందరికిని అధికదుఃఖము కలిగను, భూమి 
యందును వి.ధైలమోదనువుండి చూచెడి జనులకు దుఃఖము కలిగి 
యేడ్వగా ఆ దుఃఖధ్యని భూమ్యా కాశములమధ్య యంతేటను. 
వ్యాసం న అపుడు ధృత రాష్ట్ర )డును, హాసి సొపుర ద్వార 
మును డాటిపోయి సకల పురజనులును నిలువుడని చెప్పెను, ధృత 
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రాష్ట్ర్రనితో అడవికి వెళ్ళుటకు విదురుడు ధృడనిశ్చయము గలిగి 
యుంజెను, సంజయుడు ధృత రాష్ట్రనితో అడవికి వెళ్ళుటకు నిశ్చ 
యిం చెను, కృ పాచార్య యుయుత్పులును ధృత రాష్ట్రానితో గూడ 
వెళ్ళుటకు నిశ్చయించిరి, అందుకు ధృత రాష్ట్ర) శు నమ్మాతించక కృపా 
చార్య యుయుత్పులును ధర్మ రాజునకు అప్పగించి నిలిచెను. ధృత 
'రాష్ట్ర)డు తేన కోడం[డకు తేగిన మాటలు చెప్పి హాసినావట్టణము 
నకు వెళ్ళుడని నియమించెను, అపుడు ధృతరాష్ట్రుని కోడం డంద 
రును ధృత రాష్ట) గాంధారులకు నమస్క-రించి కన్నీరు, ముఖముల 
యందు కారుచుండగా వెనుకకు మరలి కుంతీచేనితో కలిసి ధృత 
రాష్ట్రని వెనుక నడుచుచుంకిరి. ఆ సమయమందు ధర్మరాజు కుంతీ 
దేవితో యిట్ల నెను తల్లీ ! కుంతీ చేసి ! మా తం డియగు ధృత 
రాష్ట్రాడు అడవికి నెళ్ళుచున్నాడు. నేను ధృత రాష్ట్రానితో వ 
దను. ధృతరాషునకు నుుళభూపషలు చేయుచుందును. కౌరన (స్త్రల 
న రక తలి వెళ్ళుము. అని ధర్మ రాజు నే 
కుంతీ జేవి యిట్ల నెను, 

పుత్రుడా ! ధర రాజా ! సీవ్రకూడ అడవికి వచ్చుటకు ధృత 
రాష్ట్ర) మహారాజు సమ్మతించడు. గనుక అడవికి వెళ్ళెదనని సీవృ 
చెప్పవద్దు గాంధారీబేవి నాకు అత్తవంటిది యగును. ధృత రాష్ట్ర 
మహోరాజు నాకు మూమవంటివాడగును, గనుక వీరిద్దరిని 'సీవింపుచు 
నేను అడవికి వె ళ్ళెదను. ధృత రాష్ట్ర గాంధారులిద్దరికిని శుశూవలు 
జేయుటకు "నేను తగిన దానకగుదును. నిచేత కాదు. అదియును గాక 
మిరు అడవికి 'వెళ్ళియున్న యెడల నేను గృవామందుండుటకు నా 
మనస్సు యిష్టవడదు. అని కుంతిబేవి చెప్పగా ధర శ్ర రాజును యతని 
తమ్ములును తిగినమాటలను జెప్పి కుంతిదేవిని వేడుకొనిరి. అపుడు 
కుంతోచేవి ధర్మరాజుతో యిట్ల నెను. పుత్రుడా ! ధర్మరాజా ! ధ్భత 


ఆశమవాన వర్వము లేప్‌ 


రాష్ట్ర గాంధారల విషయమై వ్యర్థము. లైన ఉవవారపు మాటలను 
యెప్పటికిని నేను చెవ్పను, చెప్పినంతి జరివెదను, గనుక నీవు వివా 
రము విడువుము, నేను యే విధముచేతనెనను గృహమందు నిలు 
వను, ధృత రాష్ట్ర గాంఛారుల వెంబడి వుండి వీనికి శు శూవలు 
చేయునట్లుగా నేను |నతమును ధరించియున్నాను. అని ధర రాజుతో 
జెప్పి తన భుజము మోద నుండెడి గాంధారియుక్క_ చేతిని తిన్నగా 
తిసి ధర్మరాజు ముఖమునుంచి యిట్ల నెను, 

ఫ్యతుడా | ధర్మరాజూ ! సాకు అభ్యంతరమును చేయకుము. 
నహాదేవుని యేమరక యుండుము. కృష్ణని మనస్సునందు తలచు 
దుండుము. నేనా పావముచేత చేవనముడై న కర్టుని కంటిని నను 
రజన్వలను "కాకమునుపు, క న్యాభావమంనున్న పుడు సూర్యుని వలన 
కర్గుని కనినాను. అది పావమగును, పావమునకు నేను సర్వదా 
దుఃఖంచుచుందును,. ఆ పావమును వోనొట్టుకొనుటకు మంచి మంచి 
వదార్గములను (బ్రాహ్మణులకు భక్తితో దానములు చేయుచుందును. 
ధర్మరాజూ ! చేవనముడై న కళ్ణుడు చచ్చినందుకు నా మనస్సు నూరు 
వక్కలుగా వగులకయున్న డి, (బ్రహ్మ చేవుడు నా మనస్సును రాతి 
చేత నిర్మించినట్లు తలచెదను, నీవును నీ తమ్ములును భ_క్తిపూర్య 
కముగాొ కర్లుని తలంచుచుండుడు. (చౌావదిని సర్వదా. ననా శు 
దుండుము, భీమార్జున నకులులయొక్క_ మనోఫీప్టములను ఫలింవ 
జేయుచుండుము, రాజ్యమును పరిపాలించు విషయ మందు ధర్మమును 
యేమరకుండుము. నేను ధృతరాష్ట్ర గాంభారుఐబతో అడవికి వెళ్ళె 
దను, నా నిశ్చయము తప్పుదు. మారు హా _స్తినాపట్టణమునకు వెళ్లుడు, 
అని కుంతీదేవి చెప్పగా ధర రాజు దుఃఖముగలవ్నాడె వూరకుండెను, 
భీమార్జున నకుల నహాబేవులు దుఃఖ మనస్సులు గలవా కన్నీరు 
కార్స్చుచు తలలు వంచుకొనిరి, ఇట్లు పొండవులు మనసుక గిరగిర 


$6 (వి మపహాభారనిము 


తిరగునటుండెను. ఆ నమయమున ధృత రాష్ట్ర )డు కొంతదూరము 
య 

నకు పోయెను అపుకు ధర్మరాజు తన తల్లియగు కుంతీ బేవిని జూచి 

యిట నెను, 


cn 


ధర్మరాజు కుంపని వనమునకు బోవలదని (వార్జించుట 
తన్ని ! కుంతి టేప్‌ ! నీను అడవికి వెళ్ళకము. ఈమాటను చెవ్చ 
కము, మమ్ము యేమి చేయదలచి యిట్లు చెప్పెదవో తెలియదు, నిన్ను 
'డవికి వంపించను, నివు పూర్ణము మాచేత ఆవనులు చేయించినట్లు 


(1 


యిపుడును రాజ్యభాం నిషయములైన  వనులను అవ్వుపెవ్వుడు 
చెప్పిమా చేత చేయించుచుండుము, అట్టు చేయని యెడల రాజ్య వ్యవహార 
లోవము గలుగును. నీవును కృష్ణుకును యేవిధముగా కార్యములను 
నడిపితిరో యెరుగుదువుగడా ! అమ్మా! కుంతీ! నీవు అడవికి వెళెద 
నని వచ్చినది మొదలుకొని మేమును (చౌావదియు. దుఃఖనము[ ద 
మందు ముసిగియున్నాము, ఇట్టి మమ్మును విడిచి అడవియం 
'జెట్లుంజెదవో తెలియదు, అని ధర్మరాజు చెవ్పగా కుంతీచేవి కన్నీరు 
కార్చుచు బదులుమాట చెప్పక వెళ్ళుచుండెను. అపుడు భీముడు 
కుంతీ దేవితో యిట్ల నెను, 

అమ్మా ! కుంఆచేని ! ధర్మ రాజునందు యేమిలోవమున్నదని 
ధర రాజును విడిచి వెళ్లెదవో తెలియకున్నది, స్‌ కారకం 
యోాధర రాజా శత్రువులతో యుద్ధము చేసి సకల శతునులను నంహా 
రించిను, అందువలన నకల రాజ్యలమ్మేయు ధర డై రాజును ఆశశ్రయిం 
చెను, రాజ్యలమ్మీని పీనృను అనుభవించక అడవికి వెళ్ళుట. ధర్మము 
కాదు, అమ్మా కుంతీ దేవీ ! నీవు గృహానుందుండి నీకిష్టమైన దానము 
లను (వతినిత్యము చేయుచుండుము, నిన్ను ఆ[శయించిన జనులను 
పోషించుచు, బంధువులను రశీంచుచు అనేక పుణ్య కార్యములను 


ఆశ్ర వువాన వరము స? 


చయుచుంకుము, సిన ఆశమించిన జనులను వోవించుచు, బంధ్ధు 
వులను రక్నీంచుచు, అ నేక పుణ్య కార్యములను చేయుచుండుము. నీ వెం 
బడి అపవికివచ్చుటకు నకలనపహా దేవులు (వపయత్నించి వచ్చు 
చున్నారు. నీవు పూర రము పీరఠలను యుద్ధమునకు పురికొల్పితిఏ, 
ఇపుడు పెరిని దుఃఖనముద్రమందు ముంచి వెళ్ళదగునా ! అని భీముడు 
కుంతీ దేవితో చెప్పెను, ఆనమయమున |జావదీ సుభద లిద్దరును, 
మిక్కిలి దుఃఖా వేశముగలవా కౌ . ఇ మునుండి కన్నిరు కార్పుచు 
వెక్కి. వెక్కి. యేశ్స్సిరి. _పాండవులును వెద్దగా నేన్చిరి. వరివారిక 
జనులందరును యడ్సు చు వారి వెంట నే వెళ్ళుచుండరి, ఈ (వకారము 
కంతిబేవివెంబడి వాండవులు వెళ్ళుచుండగా అపుడు కుంతిదేవి తన 
వెంబడి నచ్చు కొొకుకులను జూచి జ చెప్పుకున్న యెడల విరు మరల 
రిసి తలచి కన్నీరు తుడిచికొని వెనుకకు తిరగి తన కొడుకు లందరిని 
కలియజూచి వారు వినుచుండగా నారి వరిచారకులతో యిట్లనెను, 

వరిజనులారా! జూదమందు పాండవులు వోడిపోయిరి, ఆనభ 
యందు పాండవులు అపకీర్తిని పొందిరి, పిమ్మట అనేకవిధములుగా 
అడవియందు కష్టవడిరి, అటుపిమ్మట కృష్ణుడు నంధి చేయుటకు కౌరవ 
నభకు వెళ్ళి మాట్లాడినను కౌరవులు సంధికి యిష్టవడకుండిరి, ప్తి 
యంతయు నేను (గ్రహీంచి పాండవులు కౌరవులతో కలిసి యున్న 
యెడల కౌరవ లందరును నవ్వుదురు, అందువలన తలలు వంచుకొని 
యుండవలసి వచ్చును. తృట్లుండవలసినంతవని యేమికలదని కృష్ణుని 
“నను అడిగితిని, ధర్మ రాజు ధర్మాత్ముడు, వదివేలవనుగుల బలముతో 
నమానమగు బలము భీమునకు కలదు, అప్రనుకు నకల దివ్యా(శ్ర 
నంవన్ను డై సకల శ[తునులను జయించుటకు సమస్య డెయున్నాడు, 
నకులనపహా బేవులు మిక్కిలి శెర్యసావాసులు, ఇట్టివారు కౌరవులలో 
చేరియున్న యెడల వీరికి హౌనత్వము కలుగునను అభి ప్రాయము చేత 


బిర (న్రీమహాభారత ము 


సంధికి నమ్మాతించని కౌరవులనో యుండవద్దని కృష్ణునితో చెప్పితిని, 
అని కుంతీజేవి పాండవు లందరును వినుచుండగా వారి. వరిజనులతో 
చెప్పి ధర్మరాజునకు _దౌవదిని జూపి ధర్మ రాజుతో యిట్ల నెను, 
ధర్మ రాజూ |! యీ[దావది మంచిగుణములుగలిగి సుకుమూరిమొ 
యున్నది. ఈ వత్మివతయగు (_దావదిని దుత్శొననుడు తలబట్టి 
యీక్ష్చుకొని సభకు జెచ్చి, అవమానవర చను, ఆ నభయందుండు 
భీష్మ (ద్రోణాదులగు 'జెద్దలందరును మాట్లాడకయుండిరి, ఆ కష్టమును 
మోర సహీంపవలసి వచ్చెను. పీ తేజస్సు అపుడు నళించిపోయిను, 
మోతం[డ్రియగు పాందడురాజుయొక్క. కులమునకు యింత అవమా 
నము కలిగెను, అట్టి అవమాన కష్టములు మోకు కలిగనని నేను 
నహింవలేక యుద్దము చేయుడని కృష్ణునితో చెప్పితిని, ఆ (ప్రకారము 
బారు యుద్ధము చేసి శత్రువులను గెలిచి కీరి పొందితిరి, నో రిట్లు 
క్రీ గ్ర పొందచలయునని కోరి నేనట్లు కృష్ణునితో జెప్పితిని, ఆ మాటను 
కారణము చేసికొని భీముడు నన్ను చెప్పిపొడి చెను. ఇక నేమి చెప్ప 
వచ్చును అవి కుంతీదేవి ధర్మ రాజుతో చెప్పగా విని ధర్మరాజ 
ఖీములు సిగువడిరి, ఈ మాటకు భీముని మనస్సు యెట్లగునోయని 
కుంతీజేవి తలచి ధర శ్ర రాజునకు భీముని జూపి మరల కుంతీచేని 
యిట్ల నెను, 
ధర రాజా ! నా మనస్సునందు వేరొక యభి(పాయముగలిగి 
యిట్లన లేదు, భీమునితో యీవూాట నవ్వుచు చెక్చితిని, నీ సంపద 
మహిమ చేత నామనస్సును నంలో వెట్టితివి. నకలభళోకములు నంతో 
వీం చునట్లు పీన చేసిన (బాహ్మణ చానములను చూచితిని. సీవు 
చేసిన అశ్వమేధ యజ్ఞమును నేత్రోత్సవముగా చాచితిని. నాకు 
యేవిధమైన కొరతయు లేదు. వమి చెప్పినను అడవికి వెళ్ళకమాసను, 
స్‌ు గహాచుందుండి రాజ్యమును పాలింపుచుంశ్తుము. నేను నమ్మగ 
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మగు తవస్సునకు ఫలమగు పుణ్యగతిని కోరుచున్నాను. అట్టి తవస్సు 
చేయుటకు అడవి! వె? ఇం యును,  అశవికి వెళ్ళుటకు యింత 
మా(తపు తోడు నాకు ముకి కెయొుక సారి దొరుకదు. గనుక యాధృత 
రాష్ట్ర గాంధారులతో నేను అడపక్‌ వెళ్ళెదను, 

ధర్మ రాజా! ధృత రాష్ట్ర) గాంధాకులకు ఉవవార ములు చేయుచు 
తవస్సుచేయుచు నా ఆయుష్కా_-లమంతయు తెపోనియగుముణో గడ 
చెదను. మాకు గృహమునథ చవెళ్ళుడని చెప్పెను. అని కుంతీచేని 
ధర్మ రాజుతో 'జెప్పినవిమ్నుట కుంతి తవుతో అడవికి రాదలచుటయు, 
పాండవులు కుంతిని వెళ్ళవద్దని (ప్రార్థించుటయు, కుంతి ఆ (ప్రార్థనను 
అంగీకరింవ కుంకుటయు ధృత రాష్ట్రు)డు తెలుసుకొని విదురనంజయు - 
లను పిలిచి వారితో యిట్లనెను. విదుర వంజయులారా! మీరు 
కుంతీ జేవి దగ్గంకు వెళ్ళి ఇ శర్మరాజు. చెప్పినవిధముగా చేయుట మంచి 
దని కుంతితో తత వంపించెను. విదుర నంజయులు కుంతీదేవి 
దగ్గరకువచ్చి ధర్మరాజు చెప్పినట్లు చేయుమని ధృత రాష్ట్ర్ర)డు తమ్ము 
చెప్పుమని వంపిం చెనని చెప్పెను. కుంతీదేవి ఆమాటలను ఏనక దృఢ 
నిశ్చ్వయముతో అడవికి వెళ్ళదలచి వెళ్ళుచుం డెను, కుంతీదేవి తన 
కొడుకులను. కోడం[డను, తక్కిన బంధుజనులను నర్వ 
కౌరవ స్ర్రీలను వరివారకులను అందరిని కలియజూచి వారితో యిట్లు 
నెను. మారు నావెనుకవచ్చిన [వయోదడనములేదు, నిలిచి సుఖ 
ముగా నుండుడు, అని కుంతిచేవ చెప్పగా జనులందరు మిక్కిలి 
దుఃఖంచుచు ఆమెచుట్టును (వదవీ,ణముగా తిరెగి పాదములకు నమ 
స్క-రించి వెనుకకు మరలి నిలిచి, పాండవులైదుగురు మాత్రము 
కుంతీ"జేవిని వంపించుటకు మరికొంత దూరము వెళ్ళి కుంతి ధృతరాష్ట్ర 
గాంథారులతో కలిసి వారితో యిట్లనిరి. తండి తల్లులగు ధృత 
రాష్ట్ర గాంథారుభాశా! మార అడవికి వెళ్ళగా కుంతీ బేవియు లేని 
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యెడల మాకు |పొదుపోదని యభ్మి పాయముతో ఎత పార్తించినను 
(టం బి 
కుంతీదేని ఏలువక మూతొోగశూడ అపషపికి సచ్చుచున్న ద్‌, ఈ కంటికి 
చేయించుకొనుకు. అని పాండవులు ధృత రాష్ట్ర) గాంఛారులతో చెప్పి 
వారికి కంతిసి అవ్చగించి వారిముగురికిఏ (వ్రదక్నీణముగా. తిరిగి నమ 
స్కకించిరి. అవ్వుడా ముగ్గుగును పొండవ్రులను దీవించి వంపించిరి, 
అంతట పాంజవులు కన్నిరు ముఖములయుఎను కారగా వెనుకకు 
5 
తెరిగి కఇనుకనున (౫ ఏ నెంట్‌ చి గః సఏ-చుఖిన = 
తెరిగి కనుక నున్న (బ్ర్రుబనులను వంట చెట్టుకా; నఃఖంచుచుతిన్న గా 
హా స్పినావట్టణమునకు వచ్చిరి, అపుడు పా. డవ్రులకు కలిగిన దుఃఖము 
అంజలీ (a) సై. 
చెపవ్యటకు అలపికావు, ఆ| వ కారము ధర్మి రాజును అతనితమ్ములును 
హా సినాపురెమును (వ వెళించి తిగురీతిని | వవ రించుచుండరి, జనమే 
న కే అలాల 
జయ మహోారాజూ! పాండవుల నృతాంతము యిట్లుండగా అడివికి 
- గా 
2 రం Ea p షె (4 ( 

వెళ్ళిన ధృతేరాష్ట్రున వృత్తాంతము చెప్పెదను వినుము, ధృతరా 
ష్త్ర్రుడు దృథఢసిశ్చయు డై అడవికి నెళ్ళి గాంధారీ కుంతీ జేవులతో విదుర 
సంజయులతో అగ్ని హోత్రములకు కావలసిన బు ఏస్ణనులతోకూడు 
కొని గంగాతీరమందు ఒకమంచి లయూస నివసిం చెను, ధృత రాష్ట్ర) 
డాదిననుందు స్నానాది కార్యముల నడపి నుహాత్ఫులగు (బాహ్మ 
ణులకు ననున్క రించి (పజ్యలీంపుచున్న అగ్ని హోతములకు పూజలు 
చేసెను. అదినమున ధృత రాష్ట్రాడు హోమము'చేసి తమతో వచ్చిన 
అందరికిని భోజనమును పెట్టించి తానును ఆహారమును ఛవీం చెను, 


ధృతరాష్ట్రుడు శతయూప రాజర్లి య్యశమమున 
ది వ 
వసియించుట 


జనమేజయ మహారాజా! విదుర నంజయులు యమీర్పరచిన 
ర్నశయ S స న క! 
ద భె య్యయందు ధృత రాష్ట్ర)డు వండుకొ చను అతని శయ్యకు 


wu ఆ వువొసి వర్యము త్తే 


నమీావమున  యేర్పరచిన దర్శశయ్య్యయందు గాంధారి వుండెను, 
ఆమె దర్శశయనమునకు అనతలగా కుం'దేవికి వర్శశియన ముం 
కను. ఆనమోవమందు నిమర నంజయులును నివసించి యుండిర, 
వారె చుట్టు వక్క_ల చాకికి క నబకు (వ చేశములంను యీజికో-లై న 
(బాహ్మణులూ' ని ఐనసించ యుండిరి, అట్లు నూ ర్వా న్తృమయ మగు 
వరకి గంగానదీ తీరమందుండి సాయంకాల కృత్యములు జరిపిరి, 
ఆరా[తి ఆచ్బ్చటనే గడపి మర్నాటి ఉదయకాలమున స్నా ననంధ్యా 
వందనాది కార్యములను చేసి వెళ్ళి వరు మేత్రమునకు [వ వేళించి మం 
యొక పుణ్యా! నవు న మూవను దు చెట్లనీ% చేద చల్ల గానుండు యముసుక 
తిన్నెయంచు ధృత రాష్ట్ర]॥డు పూర్చుండెను, ఆ నమావ మందొక 
యూశామము కలదు, కేకయ. నంశేయుందు పుట్టిన శతయూపుడను 
చేరగ ల రాజని ఆయా[కమమున కలడు, అతడు అధిక తవస్సంవ 
న్నుడు ఆశాజ రి తేన యమ్మా శే య వమాపమునకు నరా 
నచ్చానని విసి వానిదగ్గ రకువచ్చి వానిని తన చమూ(శ్రమమునకు త్‌ను 
' కొనిపోయి మిక్కి-**' వినయముతో కర్‌ వదుల చేత పూజించను, 
ఆశాజర్థి మొక్క. న్యూ[శ నుమందు ధృత రాస్ట్రుడు సివసింవగోరెను, 
విణురాదులు ఆధృత రాష్ట్ర) పచ్చట నిలుచుట మంచిదని తలచి వెం 
టనే శతయూపుని యా[థశమ సమోావమందు వర్ణ శాలలు నిర్మించెను. 
అక్క_ శ ధృత రాష్ట, గాంధారులు. సిలిచి శిధిలములైన కృ స్తూజిన 
వ(శ్ర్రాములను ధరించి మంచ్చినతము గలవారై కుంతి విదుర సంజ 
యుల్లతో కూడుకొని తవస్సు చేయుచుండిరి. యాజకులైన (చావ్మా 
ణులు తమతమ కార్యములను జరుపు-చుండిరి. నియమనిష్టులు అలిళ 
యించగా ధృతరాష్ట్రుడు అక్క_డుండు మునులదగ్గ రవుండి అధిక త్‌ 
మైన తవస్సు చేసెను, ఆతవస్సు చేత ధృతరాష్ట్రుని డేహామందు 
మాంసము లేక చర [ము యెముకలును శుహ్కీ_ంఛను. అని థం 


శీ (శ్రీమహాభారతకము 


పాయన మునసిం|దుడు జన మేజయునితో చవ్బగా జనమేజయుడు 
! 

యిట్లనెను, "వైశంపాయన మునీం(చా! పిమ్మట ధృతరాష్ట్ర) జెట్టుం 

జెనో తెలుపుమని యడిగెను. 


ఇది మహాభారతము ఆ(శమవాన వర్యమున 
(పథ మా శాసనము. 


ర దయునందరోతుయటాత. 


ద్వితీయాశ్వాసము 


an 


"దేవా ! జారివారనాథా ! వైశంపాయనుడు జనమేజయుని 
జూచి యిట్లనెను. జనమేజయమహారాజూ! ధృతరాష్ట్రుడు వరమ 
తపోవంతు డెయుండెను, కొంతకాలము జరిగినవిమ్మట ఒకానొక 
దినమందు నారదవర్వత "చేవలసనూంజాయను లనెడి మునులు ధృత 
రాష్ట్రని జూచుటకు చేడుకగలవారై. ధృత రాష్రడుండు ఆశ్రమము 
నకు వచ్చిరి, ఆపుడు గతయయూపుడ చెడు చాజర్థి మునులదగ్గరకు వచ్చి 
అధికవినయముతో మునులను పఫూజించిను. ఆపూజలకు నారదాది 
మునులు వరమనంతోవముగలవారై ధృత రాష్ట్రు/నిదగ్గ రకుభోయిరి, 
ధృత రాష్ట్రు)డు నంతో పషముగలవా జై సినయముతో మునులకు 
నమన్క-రింఇెను, నారదాదిమునులు ధృత రాష్ట్ర)ని దినించిరి. ఆంతేట 
ధృతరాష్ట్రుడు నేయించివ _దర్భాననములమిోద మునులందదను 
కూర్చుండి తగినమూటలను మాట్లాడుచుండిరి. అనమయమున ధృత 
రాష్ట్ర్రనితో నారదుడిట్ల నెను. ధృతరాష్ట్రమహా రాజూ! శతజిత్తుడ సెడి 
చేరుగల యొక రాజు పూర్వముం జెను, అతని జాహిత్రుడగు సహాస 
- .జత్తుమునోరాజు తన చెద్రకొడుకగు శతజిత్తునంద్లు రాజ్య భారముంచి 
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ఆ|శమమునకు వచ్చి తవస్సు చేసి చేవేం[దునకో స్నేహితుడై స్వర్షము 
నకు వెళ్ళెను. 'కూూతురుయుక్క._ కొడుకు కాహిితుడనబడును.) 
వృవదుడును, శ్షైాలాలమయుడును పురుకుత్చుడును ఆ|శ మమందు 
తవస్సుచేసి స్వర్గలోక మునుపొందిరి, రాజధ్దలనందరిసి అవ్ప్వుడవ్పుడు 
యీఖభూలోకమందు నేను నంచరించుచు యీఆ[శమమందు జూచితిని, 
పిమ్మట స్వర్గలోక మందు జాచిపిని, ధృతరాష్ట్రమహారాజా ! యా 
ఆ(శమము మిక్కి-లి పుణ్యస్థలమగును, సాధారణులగు జనులకు యీ 
ఆశ్రమము లభింవ నేరదు. వ్యానమహోమునియొక్క-_ అనుగ హము 
వలన యీ ఆ(శమమందు నీవు నివసింవవలసివచ్చెను, అని నారదుడు 
ధృత రాష్ట్ర) నితో జెప్పి యిట్ల నెను, ధృతరాష్ట్ర) మహారాజా ! యా 
ఆ[శమమందు నీవును తవస్సు చేసితివి, గనుక ముందుచెప్పిన రాజుల 
వలెనే సీవును (కేస్టవదమును పొందగలవు, సీతోటి గాంధారియు 
మాన మోయిద్దరికిని అధిక భ క్రి కి తో నుళూవమలుబే 

యీాకుంతీచేవియు, క పొంది న గ్త్‌ ముందుండగలదు, ధృత 
రాష్ట్రా? ! సితమ్ము జై న పాండురాజు ముప్పుడు చేకేం దునిదగ్గరనుండి 
సరగదా నిన్ను శలచుచుండును. పాండురాజు సీ నేలును కోరి 
యున్నాడు. ధర్మరాజు ధర్మ దేవతా న్యరూపుడు. విదురుడును. ధర్మా 

దేవ తాంశమందు బుట్టిన నాడగుటవలన విదురుడు ధర్మరాజు శరీర 
మంచు |వవేకింపగలకు. నంజయుడు అధికవుగు స్టర్లలోక గ తిని 
పొందగలడు. ఆది నారదమహాోముని చెప్పగా ధృతరాష్ట్ర) కు గాంధారీ 
కుండ సహితముగా నంతోపిం2ఇను,  అక్కడుండువారందదను 
నంతో మమనస్సుగ లవ్నారె5, ఆనమయమున సతయూపుడ సెడి రాజర్థి 
' నారదమహోమునితో యిట్ల నెను, మవోత్మా | నారదమునీం[ దా 

సీన్స (తికాలములను బెలిసిన దివ్య జ్ఞానివగుదువు. ఒకపవిమయము 
నన్న డిగెదను, నాయందు es అవివమును నాకు వన్న 
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వలయునని "వేడగా నారదుడు యిట్ల నెను, శతయూప రాజర్షి సక 


అడుగదలచినది అడుగుము, కౌప్పెదనని చెవ్వగా కతయాపు డిట్ల 
నెను, నుహాళ్ళూ ! నారదమునీం [చా | ధృత రాష్ట్రు)డు పుణ్వగ పిసి 
పొందునని మోర సిద్ధాంత తముచేసి ఇెప్పితిరి. మిర్‌ట్లు సిదాంతముగా 
జెహ్పుటకు కారణమును తెలుపుమని యడుగగా నారదముసీం! దుడు 
శతయూపుసితో నిట నెను. 
గా 


నారదుస: శతయూపుసితో ధృత రాష్ట్రాదులు 
సుగతిబొందెడు తెరంగు జిప్పుట 

శత యూప రాజర్షి ! నను ప్రతినిత్యము దేవేందునివ్యారక 
బోయి మూటలాకుచుందును, చేవనభయందు ధృత రాష్ట్రసి ప్రక 
యములతైన మూటలు జరిగాను, ఈతని తపోనిస్టను చేనసభయందు 
ఉప్పుకొనిరి, ఆ సమయమున టేవేరదుకు నాతో యిట్లనెను, ఆ 
మాటలను చెప్పెదను వినుము, నారదమునీం[చా ! ధృత రాష్ట.) రాజు 
వేదవ్యానమహామునివలన పుట్టినబాడగును. ధృతి రాష్ట్ర) రాజు అడవి 
యందు మూడునంనత్చరములు తివన్సుచేసి గాంధారీనహితముగా 
"బేహూమును విడిచి నెళ్ళి కుజేరునకు స్నేహితుడై (వకాశించు 
చుండగలడు, ధృత రాష్ట్ర రాజు “"జేపహమును. విడిచి దివ్యవిమూన 
మందుండి [వకాళించుచు. విచారింవగలడు. శతయూపుడా ! యా 
(వకారము ేవేంద్రుడు నాతో చేవసభయందు చెప్పియున్నాడు, 
మాటను 'ేవేందుడు నాతో చెప్పగా పొండురాజు విని ఆనందమును 
పొందెను, అని నారదుడు శతయూపునితో చెప్పగా ఆ మాటలను 
ధృతరాష్ట్ర) రాజు విని వరమూనందమును బొంచెను, అక్క_డుంజ్ఞు 
సకలజనుల మనస్సులును నంతోషిం చెను, జన మేజయమ వో రాజూ! 
యో్మోవకార ము నారదాది దివ్యమునులు ధృత రాష్ట్ర రాజుతో తోట 
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or ధృత రాష్ట్ర రా నంత పసవపవెిటి నము తమ పెవానములన 
డా 
"వెళ్ళిరి, “ఒపఅవియందు తవోనిష్టగలిగియుం చె a శ గ రాష రాజు 
ప వ 


నమూ+వారమిట్లుం డెను. ఇకను వాసి, నాపురమందుండెడి పాండవుల 
వ్య త్రాంతమ+ను జెప్పెదనువినుము, జన మేజయమహాో రొజా ! 'ధ్యొ 


శః 


ర్త 


రాష్ట్ర) రాజు అజవియందు తవస్సుచేనెడ కాలమ-కు హాసి నావట్ల 
వుందుంజెడి సాండవులు మాటిమాటికి కమకల్లి యగు కుంతిేపి: 
తలచువగెని దుఃఖంచుచుందురు , ధృత రాష్ట్ర /గాంధారులను ను తలచుకొ; 
చింటించుచుందురు, ఆ (ప్రకారమే హాస్తినావట్టణమందుం జెడి జనుల. 
చింపించుచుందురు, ఆ పురజనులు చింతిం ౫కి “విధమును చెప్పెదను 
వినుము. ధృత రాష్ట్ర మహారాజు మునరివాడాయను ఈ ముసలితన 
మందు సుఖావవలయునుగాసి దుుఖంవగూ శవా, అట్టె ధు ఎనీ రాష్ట్ర] 
జన్థులు లేప అడవిభూనుయందు యీ కలం. ఉపపిం చున 
"తెలియ బేదు. గాంధాకి కంతిబేవు లీడ్డకును నకవమ్బుపునెన డే 
ములుగలి” సుకుమూారు ౭ జత. య్యా ఖ్‌ వు ప్ర మ: 
డేవులు అజవియం చేల్లుం చదవో తెలియ వేసు, అ కం: 
మేలడి పాండ్గవ్రలను విడిచి అడవికి మ. తెవియప . 
తమతల్లియగు కుంతిబేవి అడవికి వెళ్ళుటచేత పాండవులకు. యొ ౮ 
దుఃఖము గలిగియున్న దొ 'తెలియను, ౨రణ్యమునందు సంచరించు. 
చేత విదుర నంజయులకు అధిక [శ్ర ములు ః కలిగియుం పండును. వినుర నంజుముూ 
లెద్దకును ధృశరాష్ట్రానియందు గల భ_క్తిచేత ధృతరాష్ట్ర) రాజుతో 
అడనికి వెళ్ళిరి, అని హాస్కినాపురమందుండు జనులందరును ఒ* 
రొకరితో చవ్వుకొనుచు దుఃఖంపుచుండికి, 

జన మేజయమహో రాజూ ! తమ తల్లియగు కంతీ"దేవి అడిపికి 
వెళ్లుబను , పొండవులు నర్య్యదా కుంతిని తలచుకొనుచు దుఃఖంచు 
చుందురు. వాండవ్ర ను ఒక్క చోటనే చేరి కరూర్చుండి ధృత 


శీ క్రీమహాభారతిము 


రాష్ట్ర) గాంధారీ జేన్రుల పేర్లు చెప్పుకొనుచు వారికొజుకులనగు దుకో 
భనాదులందరును చచ్చిరనియు, బంధువుల నంచరినిక కినముగా చంపితి 
మనియు, ధైర్యము తెచ్చుకొని యుద్ధమును చేయకుండకపోతిమనియు, 
అభిమన్యుని ఉవపొండవులను కర్దుని చంపుకొని ఒంటివార మైతి 
మనియు, పారికన్రలు చింతించుచు జెవ్వుకొనుచుండిర, ఆ మాటలను 
వరిణారకులు విని వారును చింతించుచుండిరి. ఇట్లా పాండవులు 
(వతిదినము చింణించుచు దూఖంచుచుందురు. హాసి సాపురమందుండు 
పాండవులు విదురనంజయులను తలచుకొని దుఃఖచింతలను పొందు 
చుందురు. ఈ దుఃఖముల చేత పాండవుల మనస్సులకు నంతోవము లేక 
నుంచి మంచి భోగములను విడిచియుండిరి, వినోద కార్యములయం 
దాలోచన తేక యుండెను. పాండవులకు దుఃఖముచేత రాజ్యసంవద 
యం-దెనను. యిష్టము తేక వుం డెను, (డావదీసుభ[దలును దుఃఖమీను 
పొందుళుందురు,. పాండవులందదను దుఃఖంచుచుండగా నీ తండి 
యగు పరీశీ కుకాడ దుఃఖంచుచుండును,. జనమేజయమహో'రాజా ! 
ఇట్లు పాండవులు దుఃఖముగలవారై ఆడవియందుండు ధృత రాష్ట్ర) 
రాజును జూచుటకు జెళ్ళవలయునని తలచిరి. ఆ సమయమందు సహ 
'జేవుడు ధర్శరాజునకు నమస్కరించి వినయముతో యిట్ల నెను. 
అన్నా ! ధర్మరాజూ | ఇదివరకునేను తమతో జెవ్వుటకు భయ 
వడితిని. కుంతీజేనిని మనము చరాడవలయును, ఆ కుంతీేవి యెవకా 
రముగా అరణ్యమందు కస్టవడుచున్నదో తెలియదు. ధర్మరాజా ! 
మనతల్లియను కుంతీబీవి [పాణములతో ఉన్నపుడే మన మొకసారి 
అడవికి నెళ్ళి అకుంతిని భూడవ లెను. కంతి'బేవి తనచవావయగు ధృత 
రాష్ట్రాని అక్క_యగు _ గాంధారిని య్మపకారముగా అనుసరించి 
(వవర్శించాచున్న దో "తెలియ లేదు, ధృ త రాష్ట్ర గాంధారులు అధిక 
న్లుగు స్గుకుషార "చేసుభగుదురు, కా నారవ్యన్ర్రములన్లు 


ఆ(శమవాన పర్యము క్త 


కట్టుకొని [వ్రతేనియమము గలిగి కందమూలాది పదార్థములనుభశీంపు 
చున్నారు. గనుక అట్టి ధృత రాష్ట్ర) గాంభారులను మనము అవశ్య 
ముగా వెళ్ళి మాడవలయును, గనుక ధృత రాష్ట్ర గాంధారులను 
(పాణములతో ఉన్నప్పుడే చూచుట మంచిది. అని నహాబేవుడు 
థర రాజాతో చెప్పగా ఆ సమిసనమందుండెడి (దౌవదిె ఆ మాటలు 
విని దుఃఖంపుచు ధర రాజుతో యిట్ల నెను, (పాణనాథా! ధర రాజా! 
ఈ సహాదేనుడు చెప్పిన హకారము చేయుము. మీూరందరును బంధు 
వియోగ దుఃఖమును పొందియున్నారు. గనుక నహాబేవ్రుడు చెప్పి 
నట్లు అడవికివెళ్ళి కుంతీ గాంధారీ ధృతరాష్ట్ర్రలను _చూడవలయును, 
మా అత్తయగు కుంతీచేవిని చూడవలయునని కోడం! డందరును 
[వయాణమై సిద్ధముగా నున్నాథ. అని నవాబేవ [చావదు లిద్దరును 
“చెప్పగా అపుడు ధర్భరాజు అడవికి వెళ్ళుటకు నిశ్చయించి తగిన 
మనుష్యులను పిలిపించి వారితో యిట్లనెను, 


పాండవులు బంధుసహితముగా ధృత రాష్రంని జూడటోవుట 

జనులారా! ధృతరాష్ట్రుని జూచుటకు మనము అడవికి వెళ్ళు 
దము, ముఖ్యముగా కావలసిన చతురంగ బలములను సిద్ధము చే 
యుదు, అందలములను, బండ్లును. అనేక ములను సిద్ధము చేయం 
పుడు, అనేకములైన పగ్గములు మొదలగు _తాడులును, రథము 
లును సీదము చేయించుకు, నానావిధము లెన భ్‌ మ్యభోజ్యాదె వచా 
ర్థములను' తీసికొని నచ్చునట్లుగా నేర్పరులగు వరిచారకులకు చెవ్వూడు. 
పసువజనులలో యొవ్వరె నను ధృత రాష్ట్ర] మహారాజును చూడ 
వలయునని వచ్చినయెడల అట్టిజనులయొక్క_ యోగ నేమములను 
విఛారించుటకు తగిన వతిచారకులను నియమింపుడు. _ కేవటిదినము 


రప్రయాణవ్యని ఫాటింబ్య చేయుడు, అని న తగిన వరిబూళళ్లు 
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లతో ఇెవ్నగా ఆ వరిచానకులు పం లాం చప్పినట్లు వేసిరి, అంతట 
ముజనాడు ధర్మరాజు యుయుత్సే కృ పాచార్వు నామ్యులను రప్పెంచి 
మీరు ముగ్గుకును పురమును రథీంచుటకు నిలువుడని ప్రీతితో 
'జెవ్ఫెను. అంతట థర రోజా యనుగుల గుంపుల వెంబడే రమ్మని 
ఫీమునితో జెప్పెను. రథముల నమూహముల నెంబడి రమ్మని అడ్డు 
నుసిజో జె చ్చెను. సుజపు దండుల వెంబడి రమ్మని సకులునితో 


eu 


చెప్పెను. కాల్బలము చెంబడి రన్నుని సహా -జిన్చనితో ఉప్పును, అసి 


ర రాజా ఆగానా కొర సములయందు సనురులగు ననితిము ఇలనుఅయాా 
త్త 


శ్వ 


| మై 


ర్ల ముల గతుుణమునకు నియమించెను, అంతట ఓమాద్దన నకుల 


ష్‌ 


ఖం న చెప్పిన [(పకారము: ఆయా నై నై స్యములను నడి 
వించుకొనుచు అధికిముల వాద్యధ్వనుల చేతను, గెడుగులయొ 
కయు, కెక్కెవులమయొక్కయు,. రత్న కాంతులచేతను, భూమ్యా 
కాశములు నింగా వచ్చుచుండిరి, అపుడు ఫనూర్తున నకుల నహా టే 
వులు అధిక ఎవెభ నముశో చతురంగ బలములను ఆసికొని వచ్చిరి, 
అపుడు ధర్మరాజు హస్తినాపుర అధికారులను ఇలిపించి వారితో 
యిట్ల నెను, 

సపురగాధథికారులా రా ! (చౌొవదిని యుతర నష ల కెరవభార్యల 
నందనిని ఆందలముమిోాదను, బం డ్లమిోాద నుంచికొని రండు, అని 
ధర రాజు 'చెప్పగా పురాధికారులు ధర్మరాజు చెప్పినట్టు వేసిరి, 
అపుడు ధర్మ రాజు నవరత్నములచేత (వకాళింపుచుం 'జెడిర థముమిోద 
యెక్కెను. ఆరథమునకు నల్లని తోకలుగల తెల్లని గుజ్బములు పది 
యారు కట్టియుం డెను, ఆరక ముళ్యెముల ప గౌడు 
సభలు గ ట్రియుండుట చే అధిక (వకాశము “గలిగి యుం డెను, వేణువీణల 
యొక్క. శేబ్దములను, _నానావిధములైన సగీతధ్యనులును, వంది 
జనులయొక్కు. వాక్యధ్వనులును ఒక్క. సారి (మాయగా దిక్కు 
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రల 


లస్ని యు | నతిధ్యపిం చెను అవుకు ధర్మరాజు ధృత రాష్ట్రపు జూచు 
గ్‌ా లు 


టకు అడివికి బయలువెకలెను. నానావిధ వాహనములమోాద నెక్కి. 
వచ్చు పుర చనులు ఫర్మ రాజు వెనుక నడిచుచుండిరి. ఇట్లు (కశాళించు 

దున్న రాజ్య సా మాజ్య వె భవముతో (వకాళశింపుచు వెళ్ళి గంగా 
నదినిదాటి కుకు న్య్యతము (న వేశించి శతయూవ రాజర్షి ర్స్‌ యొక్క ఆశ 
శుమునకు నమావముగా వోవుచుండెను. అచ్చటనే' భధ త రాష్ట్య్రని 
యా్యమముండెను, ఆ మూ శ మము అరటివృతు.ముల చేతను. మృగ 
ములచేవను కూకువొని యుంజెరు, ధృత శాష్ట్రుసి యావ వుమును 
లురిగనవాశనటు భర ర్స రాజుకు అదియేనని చూపించికి. భర శ రాజు 
రథమునుండి దగెను, వెంటనే భీచూర్డున నకులనహా బేవులు రథముల 
నుండి డగిం, వారకౌంట పురిజను లందరును తవుతమ వాహనములు 
దిగి పొండివుల నెంట వెళ్ళుచు.డెరి, లా అట్లు పోవుచు అక్క 
యుండు జనులతో యిట్లు చెను, జనులారా! మూ అయ్య ముగు భత 
రాష్ట్ర రుహారాజు యెక్క_డున్నా డని గద్గవస్వరముతో యడిగెను, 
జనులు ధర శ్ర రాజుతో యిట్లనిరి, ధం రాజా ! ధృతి రాష్ట్ర | రాజర్షి 
యమునానదియందు స్నానము చేయుటకును, పుహ్పజలను.లను తీసు 
కొని వచ్చుటకు వెళ్ళినాడు, దారిని వెళ్ళీన అతి సుండు స్థలమునకు 
చేర్చును. అని జనులు చెవ్పగా పాండవులు వారు చెన్సిన మార్లమును 
బటి ట్రై వెళ్ళుచుండగా సకాల పాండవులకు ఎదురుగా. వచ్చు 
చుండిరి, 


పాండవులు కురుకే_త్రైమునందున్న గాంధారీ ధృతరాష్ట్ర 
దంపతుల దర్శించుట 
పాండవులు ఎదురుగావచ్చు ధృత రాష్ట్రా )దులను జూచిరి, 


నహాబేవుడు అందరికంకె వేగముగా ముందుబోయి తేల్లీయగు కుంతి * 
చేవి కాళ్ళమిాదపడి పజ్చెను, కుంతీణేవి కళ్ళనీళ్ళు బెట్టుచు నపహాచే 


క్ర) క్రీమహాోభాకతము 


వుని లేవనెత్తి కౌగిటియ౭ను చేర్చుకొనెను, కుంతీబేవి సహాబేవుని 
కౌగలించుకొని సహజేవుడు వచ్చినాడని గాంఛారితో చెప్పెను, 
పాండన్ర *+౦దరును కలిసికొని ధృతి రాష్ట్ర గాంధారులకు నమన్క- 
రించిరి. 'అక్క_డుండు జనులు వీరు ధృత రాష్ట్రా గాంధారులని చెప్పగా 
పాండవులు "తెలుసుకొని రేగాని తమంతట తాము తెలియ జాల కరి, 
పిమ్మట పాండవులు తమ తెల్లీయగు కుంతీ చేని పాదముల పె 
బడి నమస్కరించిరి, కుంకజేవి పుతులయందుగల కరుణచేతి కన్నీరు 
కార్చుచు తన కొడుకుల _నెదుగురను కౌగలించుకొని కన్నీరు తుడుచు. 
కొసి [ప్రీతితో కొడుకులను దీవించెచు. సంజయుడు మిక్కి-లి వినయ 
భక్తులతో ధర్మరాజును 'మొదటచూచి పిమ్మట భీమార్జున నకుల 
rs మూచెను. సంజయుని పాండవులు, సకల భారత 
స్రీలు (క్రమముగా ధృతరాష్ట్ర గాంధారి కుంతిబేవులను జూచిరి, 
అంతట వారు 'తెచ్చుచున్న నీటి పాతలను పాండవులు తీసు 
మాయుచు వచ్చిరి. పా స్పినాపురమునుంచి నచ్చిన జనులు ep 
వినయముతో ధృత రాష్ట్ర గాంధారీ కుంతులును జూచిరి. జనమే 
జయ మహారాజా! ఆ సమయమందు అందరును నంతోవము 'గలిగి 
యుండిరి. అపుడు నకల జనులును ధృత రాష్ట్రాని చుట్టుకొని యుండగా 
ధృత రాష్ట్రు)డు తాను హూ స్తినా పట్టణమందున్న ట్లు తలచెను, అప్పుడు 
ధృతరాష్ట్రాల ఆశ్రమము గంగతోగూడిన ఆకాశమువలె (ప్రకా 
నించను. తన బంధుమి( తాది జనులతో 'హూడయున్న ందున ధృత 
రాష్ట్ర)డు చంద్రునివలె [సకాశించుచుంజెను. అఫుకు సమావమం 
దుండెకి మునులు పాండవులను చూడవలెనను కోరికచేత ధృత 
రాష్ట్రాని ఆశ్రమమునకు _వచ్చిరి.. పాండవులు వచ్చిన మునులకు 
* నమస్కరించి వినయ భక్తులచే మునులను నంశోవపరచిరి, అంతట 
పాండవులు ' (హకాశించుచుంజెడి ముఖకాఎతులు గ లఅవారె ధృత 


రాష్ట్రని చుట్టుకొని కూస్చండి3. మునులు నంజయునితో యిటనిరి, 
౬ రై cn 
నంజయుడా ! యయా నచ్చిన ధృత రాష్ట్ర/ని బంధుజనుల నందరిని 
మాకు వేరు వేగా తెలుపుమని యకుగగా అపుడు సంజయుడు 
యిట నెను, 
tn 

మునులారా ! బంగారము ఛాయవంటి చదేహాకాొంతిగలిగి 

గొవ్న చేవావంతుడె తగిన గొవ్ప ముక్కు. గలిగి విశాలము లెన 
(er tne ol (smn 

న్మేతములచేత (వశకాశళశించుచు వింహా వరా యనునట్లు కనబడుచుం జెడ్‌ 
యాతడు ధర్మ'రాజు యగును, ఎరతనముగలిగిన మూపులు గలిగి 
నట్టియు. వొడుగుగలిగి (వకాశించుచుం'జెడి చేతులు గలిగినట్టియు 
విశాలములైన సకుస్థలముగల మనుష్యుడు భీముడగును, (వకాళించు 
చుంజెడి సొగసైన నల్లని చేహము కలిగినట్టియు, తామర కమల 
ములఅవంటి నేత్రములు గలిగి మదపు శేనుగువలె నుండెడి యతడు 
అద్జనుడు. సుందర రూవములచేక తమతో నమానులు మరియొకరు 
చేరని స్పవ్హము చేయుచు కుంతికి యిరు[వక్క_ల యందుండు వారు 
నకులనహాదేవు అగుదురు. ఆ నకుల నహాబేవులు విష్టుదేవ బేవేం 
(దులవలె [వకాళించుచున్నారు, మునులారా ! నల్ల కలువవంటి. దేహా 
కాంతిగలిగి తావురకమలములను తిరన్క_రిం చుచుం జెడి నే తముల చేత 
(పశాళించుచు నడివయస్సుగ ల (స్త్ర (శావది. ఆ (దావది ఆతి 
మనోహరమైన రావ సౌందర్య సంవదకలిగి యున్నది, 

మునులారా ! (చ్రావదికి (వ్రక్కనుండెడి స్త్రీ సుభ్యద, ఆ 
సుభద్ర మిక్కిలి య్మెరని చేహశకాంతిళల దగుచు వద్భములవంటి 
ముఖముగలిగి సూర్యనివంటి "లేజబోరూవముచేత (వకాళించుచున్న ది, 

భీ జ pe వా గ 
ఆ నుభ(ద కృష్ణునకు చెల్లెలును అర్జునునకు భార్యయు అగును, పీరికి 
నెనుక శుంజెడి యిదరి (నీ లును ఉలూచి, చి తాంగద లనబడు 
జ హా ఇ 

నుళు, బంగారునంటి డేసాకాంతి చేత (వకాళించునది. ఉలూచి. 


న్రీవముహాఖాతళిము 


ea 
BE - 


యగును, ఆ వుణూచి నాగకన్యక, తుమ్ముదవంటి విసి సొగసైన 
జేసాకాంతిగలది, చి; (తొంగద, వుబరాచి, చి; (తాంగద  లిద్దకును అద్ద 
నుని భార్యలు, నల్లక లువవంటి కాంతికలిగ నేతముః లచే జింకను 
తీరస్క-రించు చుండెడి (స్త్రీ భీముని భార్య, క్రొత్తగా. వికసించిన 
నం'వపెగ పువ్పమువంట  చేహశకాంతి గల స్త్రీ నహచేవుసిభార్య 


నల్ల కలునవంటి . చేహకశాంతిగల ప్రీ సకుయిసి స. పనికి పను! 


a 


నో 


లో 


తట్టు బొట్టు తేక పాడునొనలుగలిగి యుండెడి (స్రీ లందరును ధృత 
శాష్ట్రిని క "కోడం OU ఎదురు. ధృతి రాష్ట్రుని రోడం[డందరును 'తల్లప్‌ 
వస్ర్రములను ధరించినవార లై దుఃఖ చేహానము కలిగియున్నారు, 
సుభ మ. పొడునొనలు గలిగి తె ల్లి ననశ్ర్రామును కట్టుకొని: 
యుం జెడి (స్రీ ఉ_క్తరఠయనబకును, ఆ వుత్తర యుద్దపీవుడగు. ఆ) 
మన్యుని భార్య, అని నంజయుడు ధృత రాష్ట్రా)ని బంధువులనందరిని 
మునులకు చూప అలిపెరు, అప్పుకు ధృత రాష్ట్ర) కు ధర్మరాజో 
యిట్ల నెను. J 
ధర్మరాజా | నివ్సు కుళలము గలి యుంటివిగజా : క్రురెటును 
లును, సి స్నేహిత బంధువ్రులును సుఖముగా నంశొవయ చేశ (నన 
_ర్రించుచుండిరె, న్‌ ఛ్‌ ఎత్యులందరును బుష్ట ఫలములను పొందుచు 
సుఖముగలిగియుండిరి, పూర్వపు రాజులవలె జనులను నంశోవ వర 
చుచు రాజ్యమును వరిపాలించుచుంటివి, మునులను లాలించుచు 
జనులవలన వన్నుల తీసికొనుచు బొక్క_నమున్లు వృద్ధి చేసితివి, అగ 
వోరములయందుం జెవ జనులమోవ సుడిగాలియెనను పోనివ్వక వరి 
పాలించుచుంటివి. ధర్మరాజూ ! నీకు మిత్రులగు “రాజులను మాంచి 
తనముచేతను, శతృరాజులను కొట్టుట చేతను, సీ స్వాధినమందుండు 
నట్లు చేసుకొని యుంటివిగడా ! | ష్‌ శత్రుమ్మితులుగాని రాజులును, 
ఉచేమీంచి యుండియు... కని పెట్టి యుందువుగదా !_ ేవతలకును, 


4 


ఆ కహమవాన వవ ఎమ ర్‌ రీ 


వత్స డేశగలకును అతిధులకును పూజలుచేసి తృప్వికలిగంచుచుంటివి 
గడా! ఈ భామియంసుండు (గావ్మాణ కు కియ. చైక్ట. కూద 
జనులందరును తేమకేము వృత్తులయందు (వపవరించుచుండ్‌రి గడా! 
శర్శరాజా ! చాలురకును,  బలహీనులకును, స్రీలకును, ముసలి 
వాండకుకు భయము  కలిగించనట్లుణా సి యా జైపట్టణ మందును, 
చతేశమునందును వ్యాపించియున్న oil అని ధృత రాష్ట్‌ కం ధర్మ 
రాజును కుశల (వశ్న "వేయగా స? యిట్లు నెను 
తంక్‌ ! ధృత రాష్ట్ర) మబో రాజూ |! ! నీవు నగా చెప్పిన [వకా 
తము నీవడిగిన పపషయము లని యు తగినట్లు జరుగుచున్నపి,, అని 
ధర్శ్మ రాజు చెప్పెను, ధృత రాష్ట )/మహారాజా ! ఆయానము చెందని 
సీ జ్‌జాము తివః కార్యములకు నహించెను, కంతిేఏ (త: జిందక 
మోకు చక్కగా న్యుళభూపులు చేయుచున్నది. మరా వెతర్లీ యగు 
గాంధారీ దేని కష్ట్రయున రు సహిఎచుకొని తపోవృత్తెవి జరుపుచువ్న ది. 
అగాంధాద దేని తన కెనుకులను మేము చంకితిమసి see, ah 
మమ్మును తలచువొని మూతో కో: మేమి హువం చు ండెనే తెలియదు 
నంజయాడు సిరా తవః కార్యములకు సహాయ్యుడెయుం డేను, విదురుడు 
యక్కడికి పోయవే. తెలియను, విదురుని చూకవలయును. అబీ 
శర్మ రాజు ధృత రాష్ట్రానితో చెవృుగా అపుడు ధృ 3 రాష్ట్ర/కు ధర్మ 
రాజుతో యిట్లనెను, ధర్మరాజా ! నేను తవస్సునకు ఓర్చి తపస్సు 
చేసెదను, కుంతి జేవి అలయకి మాకు శుళూవలు చేయుచుండును, 
గాంథారియు తపోనిష్టకు నహించియుండును, ఈగాంభారియు మిము ఇను 
తేలచినపుడు మిమ్మును మెచ్చుకొని దీవించును, సంజయుడు వండితు 
డగును. తపోవృత్సికి వీసుగక (వవర్శి చును, విదురుడు మిమ్మును 
విడిచి మునిజనులకు ఆశ్చర్యము కలిగించుచు , యెక్క_డనో నంచ 
కంచుచుండును, విదురుడు జలములను, గాలిని, , ఆజోరముగా .ఖైేప్లి 
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కొని నరిచరించుచుండును. కొన్ని నమయములయందు అ జలవాయు 
వులనై నను భవీంపక సంచరించుచుండును. జనళూన్యమైన అడవి 
యందు దైన్యము లేక విదురుడు నంచరించుచుండును. ఒక్కొ-క సారి 
విదురుడు కనబడుచు కనబడకపోనుచుండును. అని ధృతరాష్ట్రుడు 
ధర్శ'రాజు యుడిగిన కుశల(పశ్న ముల కన్ని టికిని (వత్యు త్తరములు 
చెప్పను. అవ్వుడే విదురుడు ధర్మ రాజునకు సమోవమండే కనబడెను, 
ఆ కనబడిన విదురుడు అడవియందుగల దుమ్ము చేత మురికి"చేహాయు 
గలిగి జడలుగా ఏర్పొడిన తలవెంట్రుకలు గలవాడై దిగంబరరూపియె " 
యుండెను, అట్టి విదురుడు ధర్మ రాజుదగ్గరకు వచ్చి ఆ యా[శమమఃతి 
దుండెడివారి నందరిని జూచి వెళ్ళెను. అట్లు వెళ్ళెడి విదురుని ధర శై 
రాజువూఉ తనతోకూడ వచ్చుచుండెడి వరిచారకులను నిలువుడని 
చెప్పి భర్మరాజుయొక్క_జే. శీఘ్రముగా. విదురుని వెంబడించుకొని 
వరుగెత్తుచుండెను,. అవిదురుడును పొదలనడువము పరౌత్తుచు కన 
బడుచు వెళ్ళుచుండచెను, అట్లు టహుఎదూర ము వెళ్ళగా అతని వెంబడి 
ధర్మఠాజను వఈగెత్తుచు. జెద్ద కంఠధ్వనిత యిట్లనెను, నిదురుడా! 
పరుగెత్తక నిలువుము. నేను ధర్మరాజును, నిన్ను జూచుటకు వచ్చి 
సాను, అసి ధర్భ రాజు చెప్పుచు విదురునిదగ్గరకు వరుగ త్తెను, అపుడు 
మహోళ్ళు డైన ఏదురుడు తిరిగిజూచి వరిశుద్ధస్థలమందు నొక వృత. 
మును ఆనుకొని సనిలిచియుం డెను, 
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ఇన'కేజయరుపోరాజా ! అంటత భర త వృతుమును 
ఆనుశొని యుంగెడి విమరమహో యోగీశరుని దగ్గరకుబోయి అత 
నికి సరిగా యనుట నిలిచెను, అపుడు విదురుడు సగము కన్ను మూసి 
కోని పలుకక, మాట్లూడక వ్రూూరకుండెను, అపుడు ధర్మ రాజు నిదుర 
దుహోయోగీశర్ణడినితో యిట్లు నెను, | 
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మహాత్మా! విదురా ! వేను ధర్మరాజును, కండ్లుతెరచి నన్ను 
చూనుముని రతా పుదుధుకు కంటెరెవ్పలె త్రి ధర్మ రాజును 
చక్కగా చూచి అధికముగు యూగబలమునుపొంది యిం[దియముల 
యందు [పాణములను, [పాణములయందు యిం[దియములను కలిపి 
తన శరీరమును విడిచి ధర శ్ర రాజు చేహమందు |వవేశించెను. ఆ సమ 
యమున 'కేజోమయమైన రూవము ధర్భరాజునందు కలిసెను, జన 
మేజయమహారాజా! ఇట్లు విదురుడు తన యోగబలము వలన "దేహ 
మును స కర్ణ రాజానం _దెక్యముకాగా ధర్మ రాజు "చీహూము 
మిక్కి_లి తబోబలఫ కి కలిగిన దాయెను, ధర శ రాజు బుద్ధికినిమిక్కి-లీ 
శక్తికలిగాను. విదురుడు తనయం _టైక్యమగుటచేత కలిగిన పేేప 
ములకు ధర్మ రాజు వోద్యముబొం చెను, ధర్శురాజు అంతట వృ. 
మును ఆనుకొని నిర్వికారముగానుంకు విదుకుని 'దేహశవమును 
చూచి అగ్ని చేత దహించవలెనని తల చెను, అప్పుడాకాశమందొక 
ధ్వని వినిపించను. అది చెప్పెదను వినుము, 

ధర్మరాజా ! యతిస్య భావమును పొండిన విదురుని కళేబరీ 
మును దహింవరాదు గనుక దహింవవద్దు అని ఆకాశముంను ధర్మ 
“రెజు నుళ్రైశించి (మోగెను, థర్నరాజు విదురుని కళేబరమునకు 
అగ్నీ సంస్కా-రము చేయక నే వెళ్ళి తనతమ్ములతోడను ధృత రా 
ష్టనితోడను వినురుని వెంబడి పరిగెత్తి వెళ్ళినది మొదలుకొని 
జరిగిన వృత్తాంత మంతయు చెప్పెను, అట్టు [క మము: జరిగిన 
నృ త్తాంత మంతయు ఆఅంవరు కినునట్లు ధర్మరాజు చెప్పా అందణను 
అశ్చర్యవడిరి. నిమ్ముట ధృత రాష్ట్ర॥డు తనబంధుజనులను చూచుటకు 
వచ్చిన మునులను పంవగా మునులు వారివారి నివానములకు వెళ్ళిరి. 
పిమ్మట ధర్మరాజుతో ధృతరాష్ట్రుడు యిట్లు నెను. 

ధర రాజా! ఫలములను, కందసూలములను యిచ్చెదను. 
భన్మింపుము. తనుకు యేయే వదార్థము లాహారమునకు. ఉిండ్లున్లో 
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ఆయా వదార్థములచే అతిధులను తృ ప్రిపర చుట ధర్శము. అసి 
ధృత రాష్ట్ర రాజ చప్పగా భ థర రాజు అట్లు చేసెదనసి ధృత రాష్ట్ర] 
"గాజువేత కందమూలములను వండ్రను సీపికొొని భథీ,ంచెను, సంతో 
పషముచేత ధర_రా రా కోందహూల ఫలములను అ ఆపరా అందరును 
ఆవకార మే కంఏపవమూూల ఫలముల నానందముతో భుజించిరి, ఆర్యా 
యందందరును భూమిమోద నంశుకొని ని క, మరు నొడు సూర్యో 
దయమున పాండవులు సొ ఎగ్‌ BRL అగ్న సో తాది 
కార్వుములను చేసిరి ధర్మ రా యు తేన తమ్వులతో ఘహాడుకోొని ఉదార 
గుణముగలవాటై తగనవరిచారిహూను. పసిఫొని ఛృత రాష్ట్ర) రాజుసి 
ఆ శనుము చుట్టునుండు భూమినిజూ వెను, ఆంతేకుపూర్య మే ధృత 
రాష్ట్ర) రాజు పుణ్యనదీ స్నానము చేసి అన్న పూజ ఎవధ్యానాద్‌ తపో 
భర ఇ కార్యములను ఓర్పు కొని మృగములనలన భయము లేక్‌ వమ్వుల, 
మాఘర్యధ్యనులను, విముచు , (పాపః కాల నుందు చే్‌ళుతగన యై 
కార్యములు చేయుచుం నను. భ్య పతే రాష్ట )'రాజు దగ్గరి న క. 
వచ్చి నవ: స్కా రాదులనేసి ధృత రాష్ట్ర) రాజు మసస్సును నంతోపు 
వరచిరి, అంతట ధృత రాష్ట్ర) రాజు, చెప్పివంపించగా ధర్మరాజు పరి 
శుద్దమైన ఆసనమందను కూర్పుం డెను, అకు భీమాములును ధృత 
రాష్ట్ర) రాజుని Bs భు వరిశుద్ధములగు ఆననములందు 
కూర్చుండిరి, అట్లు ధర్మరాజు తేన సమ్ములతో గూడుకొని ధృత 
రాష్ట్ర) రాజుని సేవించుచు, భ క్రిగలిగియుం డెను. 
పాండవులు ధృత రాష్ట్ర) రాజుని 'సేవించువిధ మును చూచుటకు 
శత యూవుడు మొదలగు మునీశ్యరులు వచ్చిరి, ధృత రాష్ట్ర) రాజు 
అధిక వినయముతో వచ్చిన మునులనందరిని ద ర్భాననములమిోద 
_ కూర్చుంజ బెన్షును. మునులును పాండన్రలును ధర శ్రముయము లైన 
సంభోపణములు చేయుచుండిరి, అంతట మధ్యాహ్న మయ్యును, 
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ధృత రాష్ట్ర) రాజు వినయముతో మునులతో యిట్లనెను. మునులారా! 
మధ్యాహ్న సకుయమాయెను. మధ్యాహ్న కాలమున పూరు చేయ 
దగిన కార్యములుండును గనుక విజయము చేయుపవని (పార్థిం చెను, 
ఆమునులు తమతమ నివానములకు వెళ్ళిరి. ధృత రాష్ట్ర రాజు 
మాధభ్యాహ్నీ క కార్యములను చేయునని పాంకన్రుఒను బంపించెను, 
అని చె శంపాయనయునీం దుకు _ జనమేజయగుహో రాజుతో చెప్పెను. 
జన మేజయుకు నై శంపా యనునికో యిట్లనెను. _వెశుఎపాయనా! ఆ 
(వకార మషడపియం దట్లు '* పాంకవుయు ఎంత కాలమువరకు ధృత 
రాష్ట్ర రాజుని సేనించినో చెప్పుమని యకుగగా నెశంపాయను 
డిట్ల నెను, జనమేదయమహో రాజూ ! పొండివులు అడపికివచ్చి ధృత 
రాష్ట) రాజును వా చినచెనము మొదయుకోొని ఒక్‌ నెలవరకు ధృత రాష్ట్ర 
రాజును సేవింపుచు అడరియుఎ బే యుండి3. మొదటిదెనముందు. ధృత 
రాష్ట్ర్రని ఆజ్హ్యావకార ము అందరును మిక్కిలి వినయముతో కంద 
మూల ఫలాదులను భన్సీంచి భూమియందు వండుకొని ని దించిరి, 
మళునాడు మొదలుకొని ధృ రాష్ట్ర) కు ఆజ్జాపించగా మంచిమంచి 
అన్న ములు మొదలగు నదార్థములను భ కీంపుచు మంచముల 
మోాదను, పాన్సులమోదను వండుకొని ని దెంచిరి, ఇట్లు జరుగుచుం 
డగా ఒకనాడు పాండవులు యెవృజివలెన గాంధారీ కుంతీ నహీ 
తుడైయున్న ధృత రాష్ట్రని చేవింపు చుండిరి, ఆనోష్టికి స తయా పుడు 
మొదలగు మునీశ్వరులు వచ్చియుండిరి, ధృత రాష్ట్ర") ను వచ్చినవార 
లకు ఆననములు బెప్పించి కూర్పుండుడని బియమించి గొరవించెను, 


వేదవ్యాసుడు పాండవ సహారుడై న ధృత రాష్ట్రుని 
ఆశ్రమమునకు వచ్చుట 


జనమేజయ మహో రాజా ! మునులును పొండన్హులును ధర్మివివ 
యక నముగుమాటలు మాట్లాడు చుండిరి, అంత వేద వ్యాస మహామునిఅక్క 
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డకు వచ్చెను, ఆక్క_డుండు వారందరును యెదురుగా వెళ్ళి వ్యాసుని 
తీసికొనివచ్చి మంచిదర్భాసనముమోద కృష్ణాజినముంచి. అందవైన 
వ్యాసుని కూర్చుండ బెట్టిరి, వ్యానమునీం దుని అనుమతి [వకారము, 
అందరును తమతమ ఆననముల నలంకరించిరి. ధృత రాష్ట్రు)డు మహో 
త్నుడై న వ్యానమునీం దని పూజి.చెరు, వేదవ్యాస మునీం|దుడు 
మిక్కి.లి పీతిచేత మాధుర్వముఃe గు మృదువాక్య ములతో ధృత 
'రాష్ట్రాన కిట్టనియెను, పుతుడా | ధృత రాష్ట్రా?! ఆడవియందుండుటకు 
నీమనస్సున యా ఆ నహింవగలిగితివా *? నియమముగా 
తపః క్రియల ఓర్చుకొస జరుపుచుంటివా ? పుత్ర బంధు మరణ సంబంధ 
మైన దుఃఖము నీమనస్సున లేనుగదా ! ధ ర్మాత్మురాలగు గాంధారికి 
దుఃఖము తలేదుగదా |! సీబుద్ధి తల జన నిష్టనుగలిగ యున్న దికడా ! 
కుంతి మియిద్దరికిని చక్కగా శు శూవలు చేయుచున్నది కదా ! 
ధృత రాష్ట్రా) ! మీరు అడవికివచ్చి యుండగా తాను గృహామం 
దుండరాదని తలచి కుంతీమవో చేవి రాజ్యమును విడిచి మీతో అడ 
వికి వచ్చినది, ఇట్టి మంచిబుద్ధిని నీవు (గహించితివిగదడా ! నీమనస్సు 
ధర్మరాజ ఛీమాడ్డున నకుల నహాబేవ్రలయందు (వేముకలీగియున్నది 
“దా! నీబుద్ధినిర్శల మైన నడవడిక కలిగి యుంణెనా? నీ చితృము 
శాంగము కలిగియున్న దికడా ! అని వేదవ్యానమునీం|దుడు ధృత 
'రాష్టుని అడిగను, 

ధృత రాష్ట్ర) డా ! విదురుడు దేహామును విడిచిన విధానమం 
తయు నాయొక్క. నెవ్యద ఏష్టి వలన ెలీసికొంటిని. మాండవ్యమహో 
ముని పూర్ణమ: ధర  దేనతను చూద యెరూనియందు బుట్టునట్లుగా 
శేవిం చెను. (బవ్మా టేవుడు విచ్చితవీర్యుని. శ్నేత్రమందు ధర ఇ దేవత 
బుట్టునట్లుగా రంజు: అందువలన ఆ ధర్మ దేవత యే ల్సి తండి 
త 'విచిత్రపీర్యుని అధినమైన శూద్ర యోనియందు విదురు డై 


ఆశ మవాన వర్ణము 59 


నావలన జన్మించెను. ధర్మరాజు ధర్మ చేవతయొక్క- అవ తాగము, 
ఫదియంతయు మహాత్ముడగు వి విదుర యోగీశ్వరుడు "వెలిసికొని నొవ్చ 
యోాగబలము చేత ధర్మ రాజునందు ఐక్య మాయెను. అట్టిదర్శ "దేవతా 
ర్వరూపుడె న ధర్మరాజు ని నికు ఉవచారములు చేయుచు సేవించు 
చున్నాడు. ఇదియంతయు నీవు యోచించుొని నంతోపషమును 
జెందుచుంటివిక దా! అని వేదవ్యాస ముసీం|దుకు అడుగ గా ధృత 
రాష్ట్ర) డిట్ల నెను, తండ వ్యానమునీం దా | వనవానము నాగకొం చె 
మెనను దుఃఖము కలిగింవదు, నాబేహచిత ములు రెండును తవఃకా 
ర్యములం దలవాటువడినవి. ధ ర్నాత్ను డై నధర్శ'రాజు నాకును గాంధా 
కిని పుతేదుఃఖము క లుగకుండునబ్లు భకిఫూర్ణక ముగా చేఏింప్పు 
నుండును, ధర్మ రాజునందును, తమ్ములయందును నాకుమునస్సు ప్వుత 
భావముతో నున్నది. ధర్శరాజు ధర ఇ దేవతా స్వరూపుడగుట 
స్పష్టము. ఈ ధర్మరాజు థర్మ దేవ తొ న్వరూపు డగుటవలన నామ 
నస్సు నందుగల అభి పాయము (వకారము చను మాటలాడు వన్‌ 
యితడు యొరిగియే యుండును, 

కుంతీ-ేవియు మూకు శు ళభూపులు చేయుచు ఆశ్చర్య నంతో 
పషములను కలిగింపుచున్న ది, నాకు తతక్టాన మనోనిర్శలత (ములు 
మూ యనుగహామువలన కలుగగలవు. అని యిట్లు ధృత రాష్ట్రుడు 
మిక్కి-లి వినయముతో వేదవ్యాన మూసీంద్రునీత' "చెప్పెను. ఆ సమ 
యమున (చావదీ సుభ[దలు కెక్కిన త్ర జనులు వే దవ్యానుని 
మూడదలచి వచ్చి భ కి పూర్వక ముగా వ్యాసునకు నమన్క-రించి 
అక్క_డక్క_డ నిలిచియుండిరి, దివ్యజ్ఞానియగు వేదవ్యాస ముని 
సింహుడు ధృత రాష్ట్రునితో యిట్లనెను. ధృత రాష్ట్రా, ! కుమారా ! 
సీ యొక్క. మనోదూఃఖమాను పోగొట్టి మోన నమాధిరూవమెైన 
బుద్దిని కలిగింవ దలచి యివ్వూడి డ్రికడకు వచ్చినాను. గనుక నకల 
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నంశయములను విడిచి సీయొక్క_ అభీష్టమును కోరుము, నీమునస్సు 
నకు యిష్టమైన నరమునిచ్చి వకు నంతోపము కలిగించెదను, అని 
వ్యాసుడు ధృత రాష్ట్ర) నితో చెవృుగా పాండవులు వరమానందమును 
ఫొందిరి, ధృత రాష్ర)డు మిక్కిలి నంతోషమును పొంబెను, వ్యా 


ల 


ముసీందుడు ధృత రాష్ట్రానిజో యిట్ల నెను, 

ధృత రాష్ట్రా ! నా తివస్సు నునుష్వులకు సాధ్యముగా నిది 
యగును నా తపోమహిమకు మహామునులు ఆశ్చర్య వడునట్లుగా మో 
అభీష్టమును అతిసులభముగా యిచ్చెదను గనుక నీ యభిష్టమును 
చెప్పుము, అని వ్యానము నీందుషు చెప్పగా ధృత రాష్ట్ర) డిట్ల నెను: 
తం డీ వ్యానమునిం దా |! మూరు నాయందు కరుణించి యిక్క-డికి 
నచ్చుట చేత మిక్కిలి కోరనలసినదిలేదు, ఇంతకంకు అధికశుభము 
మరియొకటి కనబడ లేదు. 

ముసీందా ! మోకు నిర్దులబుద్ధి చేత నాయందు కృవగలిగి 
నందున నా జన్మము నఫలమూాయెనకు, నావ పరలోక విషయమైన 
భయములేదు. నేను మిక్కిలి కృకాధుడనై తిని, కాని ఒక్కటి 
కోరుమని మారు సెలవిచ్చితికి, నా మనస్సునందు నర్వదా కలిగి 
యుం జెడి అభి పాయమును 'యెరిగింవ వలయును, అది విన్న వించుకోని 
యెదను, వినుడు దుర్మాళ్లుజెన దుర్యోధనుడు పుణ్యాత్ము లై న 
పొండవులకు అవమానము కలిగిం చెను, దుర్యోధనుడు యెవరి మూట 
లను వినక చతురంగ బలముతో గూడిన నకల రాజులను మ. 
మందు చంపించను. దున్నోధనుడు భూమియంచుగల ఆవ వేత (దోణ 
బీష్మ కర్లాది పుణ్య పురుషుబనందరిని చంపుకొ నెను, దుర్యోధ.నాది 
పీచులకొరకు మహారాజులందరును తవు తమ భార్యాపుత్రులను 
విడిచి అధిక ఖై ర్యము చేతి యుద్ధము చేసి మృతిబొందిరి. గనుక అట్లు 
యుద్ధమందు చచ్చిన రాజులందరును యేగతిని పొండికో అదియు, 
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మూడుకై యుద్గనుందు చచ్చిన భున్యోధనాది కౌరవులు మగడి 
బోయిరో అదియును వెవృవలయును, ఈవిషయమును నేను యొకుగ 
నందున యో మనోదుఃఖము నాకు అధికముగా నుంకును, ఈ 
దుఃఖము పోనొట్టుము, అసి ధృత రాష్ట్ర) డు వ్యాసునితా* చెపగా 
ఆ గుఃఖపువూటను విని గాంధారీ కుంతీ (చౌవద్‌ నుభదలును, 
తక్కిన (స్రీ జనులును అధికదుఃఖము గలిగియుండిరి, ఆ శ్రీల 
పందరికిని (కొత్తగా మఃఖములు క లిగినట్లుం డెను, అపుకు గాంధారీ 
చేని వట్టి చేత కప్పబడిన చేతములచేత నే చూచి కృపాస్థాస మై 
యున్న ఆ మామయగు వేదవ్యాసు నుద్దేశించి నమన్క_ వా 
యిట్లు నె నెను, 

మామగామా |! వ్యానమునీందా ! మూ ధృత రాష్ట్రామహో 
రాజు తన కొడుకులగు దుక్యూధ సాదులు యుద్ధ మంచు చచ్చినది 
మొదలుకొని వదియారు నంవచ్చెరములనాంచి దు ర గా దుర § 
ధనాదులను చూడదలచి వున్నాడు. నీవు నిర్శలమగు తపో మహివు 
వలన నకల లోకములను చూపగ్లలను. ఈ ధృత రాష్ట్ర రాజు యొక్క 
రొడుకులను యితేనిదగ్గ రకు రప్పించుట అతిశయముగాదు, కుంతీ 
(చౌవది సుభద్రలును ధృత రాష్ట్రుని నూర్లురు కోడండడును. భూరి 
(శ్రవసుని భార్యయు, ఆమె యత్తయగు సోమదత్తుని భార్యయు, 
సోమదత్తుని తల్లియు, సదరు భారతే యుద్ధమం.ను చచ్చిన 
క కు యమన మాడవలెనని ఆశకలిగి స సర్వ 
జనుల యభ్మిపాయములను తమ దివ్య బోధకు "తెలిసియే యున్నవి, 
గనుక మా మనస్సులయందు గల దుఃఖములు నశిం మునట్లు యున్‌ 
మందు చచ్చిన కొరవ ఏరులను జూపి సీ కరుణ [వకాళింవజేసి 
లోకమునకు ఆశ్చర్యమును కలిగింవ జేయుము. అని గాంధారీ జేవి 
వ్యాసునితో చెప్పి (ప్రార్థించెను, ఆ సమయమున కుంకీబేవి దుఃఖము 
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గలిగిన ముఖము గలదగుచు తన వెద్దకొడుకగు కట్లుని తలచెను, ఆ 
కుంతీదేవి తలచుకొనిన తలంపును  వ్యానమునీం[దుడు _తేలునుకొెని 
కుంతీ చేవియందుగల కరణచేత ఆమెతో యిట్లనెను. కోడలా ' 
కంతీ ! నీ మవస్సునందు గల కోరికను చెప్పినయెడల నీకోరిక ఫల 
మును కలిగించి సి దుఃఖమును వోగొ క్షైదను, అని. వ్యానముని 
చెప్పగా కుంకీచేవి సంతోషించి వ్యానముసీందునకు సాగిలబడి నమ 
స్క_రించి చేతులు జోడించుకొని నిలుచుండి సిగ్గుగల మనస్సుతో 
వినయముచేత వంగి యిట్లనెను, 


కుంతి వేదవ్యాసునికో కర్ణుడు దనకు జన్మించిన 
తెఅం గెజీంగించుట 


మహాత్మా ! వ్యానమునీం(దా | నకల చదేవతలకును సీవే 
వరమ దైవము, ఇటునంటి మహాత్ముడవగు నిన్ను మామగా పొంది 
తిని, మంచికరుణ చేత నన్నుజూచి నావిన్నపమువినుము నేనుకన్యకా 
దశయందు వమాతండ్రి గృహమందున్నవ్వుడు నా తండ్రిదగ్గరకు 
మిక్కి-లికోవవంతు డైన దు ర్యాసుడ గెడిమహోముని వచ్చెను. నేను ఆ 
దుర్యానమునిని అధిక వినయముచేత పూజించి ఆశరాధించితిని, 
అపుడు దుర్వాసుడు సంతోషించి నాతో యిట్లనెను. కుంతీ! సీకు 
వరమిచ్చెదను. కోరుమని చెస్పెను. అపుడు. నేను దుర్యాసునితో 
యిట్లంటిని, మహాత్మా ! దుర్యానమునీం[దా ! మోశకృవక ౦కు అధిక 
మెన కోరిక లేదు అని అంటినేగాని యేమియు అడుగ లేదు, నే నట్లు 
చెప్పిన మాటలకు దుర్వాసుడు సమ్మతించక , అభి పాయమును తన 
ముఖమందు కనబరచుచు నాతో యిట్లనెను, కుంతీ ! నర్వవిధముల 
కోతను నీకు వరమియ్యక వెళ్ళను, గనుక పీ కోరికను అడిగిన యెడల 
యిచ్చి వె ళ్ళదను, ఆని దూరాన మహాముని నాతో జెప్ఫగా నాకును 
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వరమడుగవలెనని తలంపు కలిగే యున్నది. అపుడు మహాముని 
పుతసంతానము కలుగునట్లు ఒక మంత్రమును నాకు ఉవ చేళించి 
నాతో యిట్లు నెను. 

కుంతి! ఈమం[తముచేత నీవు కోరిన దేవతలు వచ్చి నీవశ 
మందు న ర్తించినవారె పీకు పుతులను కలిగిం చెదరు , ముఖ్యముగా 
ధర్మునకు తల్లివి కాగలవు, అని దుర్వాసుడు నాకు నరమిచ్చి అంత 
దన్‌ మాయెను,  అభకు నేను ఆశ్చర్యమును పొంది ఆ మంత్ర 
స్వరూవమును సర్వదా మనస్సునందు తలచుచుందును, అంతట ఒక 
నాడు మి భైటిరాద ననుండి ఉదయించుచున్న సూర్యుని జూచిటెని, 
అట్లు జూచి నేను కన్యాభావమం దుంటిననితల చక బాల్యదశ యందు 
గల అజ్ఞానము చేత చేశుకకొరకు దుర్వాసను డిచ్చిన మం(తమువలన 
సూర్యుసి ఆవాహించితిని, అట్టు మర్మతబలమువలన ఆవాహించగా 
సూర్య బేవుడు తాను ఆకాశమందు వర్పించుచు మరియొక పురుష 
రూవమునుధరించి క్త ౯మే నాదగ్గరకువ చ్చెను, అపుడు నామనస్సు 
ఆశ్చర్యమందు మునిగినట్లుంజెను. అట్లు వచ్చిన సూర్యుడు కోరిన. 
వరమిచ్చెద నడుగమని నాశో జెప్పెను, అపుడు నేను భయముచేత 
గడగడ వణసచు నమన్క-రించి యిక్క-డికి ఎందుకువచ్చితిరి? పొండని 
చెప్పితిని, అపుడు సూర్య దేవుడు నాతో యిట్లు నెను, 

కుంతీ ! వ్యర్థముగా మంత్రబలముచేత. నన్ను పిలిచి రప్పించి 
లెపి ఇట్లు వ్యర్హముగా రప్పించుట తప్పగును, గనుక నిన్నును, పక 
మంత్రము యొవడిచ్చెనో వానిని యిపుడు శవీంతును, అని సూర్య 
చేన్రడు నాతో జెప్పెను. అపుడు నేను భయవడి నాగురువైన దుర్వా 
సుని సూర్య దేవుడు శపించునని తలచి అట్టి శాపమునకు ఓర్భజాలక 
సూర్య'జేవునితో యిట్లంటిని, మహాత్మా! సూర్య బేవా ! స్‌తో 
న మానుడగు పుత్రునియిమ్ము. అని యడిగితిని, అంతట మహో తేజస్సు 
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గల సూర్యుడు తన తేజస్సు చేత నా నక లేంద్రియ మనస్సులకు 
మోహము కలిగించెను. అట్లు మోపహామును కలిగించిన పిమ్మట 
కొంత శేవటికి నాకు తేలివికలిగాను, _అపుకు నూర్య'దేవుడు నాతో 
యిట్లనెను, కుంతీ! సీకుకొడుకుపుట్టును. ఏకు కన్యాభావము చెడకుండు 
నట్లు వరమిచ్చితిని, అని యిట్లు శాప చు సూర్యుడు ఆకాశమునకు 
వెళ్ళేను, అంతట నేను నాతండి మొదలగు బంధువుల చిత, ములకు 
తెలియకండునట్ల్టు నంచన చేత రహన్య మైన గృహమందు కొడుకును 
కంటిని, అట్టు కనిన కొడుకును పవెషైళలోనుంచి యెటియందు విడి 
పించితిని, _ కర్టుడు నాగ పుట్టిన నృత్తాంత మంతయు కలకనినట్లు 
జరిగాను. ఆ కర్టసి యిపుడు దహింపుచున్నాది, ఈ దుఃఖమును మా 
దివ్య బోధనలన తెలిసికొని నన్నడిగితిరి, నాకు కలిగిన దుఃఖనిమిత్త 
మును మోకు చెప్పితీఏ, మహాత్మా! వ్యానము సీం|ద్రా? నేను కన్యా 
ఛావమందున్న పుడు కర్టసి కంటిని, అందువలన నాకు పావముకలదో, 
లేదో తెలియదు. ఆవర్టుకు పుట్టిన విధమును తలచుకొని దుఃఖింపు 
చుందును. గనుక కర్టుడు నాకు క న్యాభావముందు పుట్టినందువలన 
పొవము కలిగెనని భయవడుచున్నాను, నాభయమును వోగొట్టుము, 
నాయందు వయనుంచి యీధృత రాష్ట్ర )మహోరాజుయొక అనుమతి 
మోద లాభమును పోగొట్టుమని కుంతి జేఏవి వ్యాసమహామునిని (పాకిం 
చెను, అపుడు వ్యానమునీందు డిట్ల నెను, కోడలా! కుంతీ! నీవు చెప్పిన 
కర్ణుడు పుట్టిన వృక్తాంతేమంతయు నిశ్చయము, నీయందు అక్రమము 
కొంచెమైనను బేదు. గనుక పావమునకు భయవడవలసిన వరి లేదు, 
లోకమందు (స్రీలు ఆశ్చర్య కార్యములను చేయగలరు, కర్ణుడు 
క వకారము పుట్టి పెరిగి వ్యనహరింవవలసినట్లుగా -దెవనిర్మిత్‌ మై 
యున్నది, అందుచేత క గ్దుని సవ యేటిలో విడిచితివి, నీకు కన్యా 
భావము చెగనందున సీ కులమందు (కేష్టురాలవైతివి, సీ నడవడిక 
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మంచిదగుటకు కొంచెమైనను అనుచూనములేను, అని వ్యానముసీం 
(దుడు అధిక కృపారనముచేత కుంతచేవితో చెప్పి గాంధారితో 
నిట్ల నెను, 
గాంధారీ ! సీవు యుద కరన చచ్చిన సెకొడుకులను, సినహోోే 
దరులు మొదలగు య వరాశగలవ్ర, సీ చెల్లెలగు కుంతియు 
కద్దినియూడగలదు, (కావడీసుభ[దలును నేక్కిన కౌరవస్త్రీ లందరును 
sare అన్న దమ్ములను, కొనుకొలను, భర్హలను, మనుమలను, 
చూచి నంతోవింవగలరు. TE మృతుణై న మావారి నందరిని 
రప్పించి మోకు చూపి మోకుగల మఃఖములను వోసొట్టుటకొరకు 
యిక్కడి కిపుకు నేను నచ్చినాను ధృతిరాష్ట్ర) బాహో రాజును నీవును 
యీోాకుంతీ"దేవియు యుద్ధ నుం మజచ్చిన సూపూోబంధుజనులను జూచిన 
యెడల దుఃఖము నశించునట్లు గా కోరతిరి గనుక పూ మా బుధుజను 
లను రప్పించి మాకుజూపి మోాోచుఖములను వోగొక్రైదను, గాంధారీ ! 
నీకొడుకుల, మనుమలపిమి త్తమైం దుఃఖువతగదు. వారందరును శూర 
త్వము చేత యుద్ధము చేసి ఆ యుద్ధమ: మ చచ్చినవార లె స్వర్షలోక 
సౌఖ్యములను ree చున్నారు. గాంధారీ ! నేజెప్పెడిమాటలను 
చక్కగా వినుము, భారతం ము తేవ్పక అవశ్యముగా జరుగదగిన బై 
యున్నది, దేవతలందరును మూ మనుష్య యోనులయ ౦దు యా 
భూలోక మందు బుట్టిరి, ఆట్లు పుట్టి నవిధమును కొంతి చెప్పెదనువినుము. 
స్యర్లమందు గంధర్యులకు 1 వభు వెన ధృత రాష్ట్ర )డ నెడ్‌ యొక గంధర్వ 
రాజుగలకు, ఆగంధర్వ్య రాజగు ధృకే రాష్ట్రని అంశమువలన నీభర్త 
యగు ధృత రాష్ట్ర) మహా రాజు పుళైను, మిరుట్రేవ తాగణముయొక్క_ 
అంశమువలన _ పాండు రాజుపు క్రైను. థా జాము ధర్మ 
రాజుపుశ్లును. వాయు దేవుడు భీముకుగాపుగ్ణాను. నరుడ నిడి ముసీశ్వ 
రుడు అర్జునుడుగా పున్లైకు, పిష్ణు దేవుడు "కృష్ణు డెపుస్తైను, అశ్వనీ 


66 నీమషహాభారితము 


ఉజీవతలు నకులనహాచేనులుగా పుట్టిరి. దా్యావరయుగాంశ మువలన 
గాంధార రాజు పున్తైను, కల్యంశ మువలన దున్యోధనుడు పుక్షైను. 
రాతునసులు దుక్యోధనుసి తమ్ముల. పుట్టిరి. సూర్యునికిరణములు కరుడై 
ఫు క్వైను, చం! దుని అంశ మునవనలన అభిమన్యు డూపు మ్రైను, అగ్ని బేవుడు 
ధృష్టద్యుమ్ను డుగా బుట్టి (చౌవదికి నహోదరుడ య్యును. జచాయు 
చేవుని అంశమువలన శిఖండిబుక్తైను దేవతలకు గురుడగు బృహాన్చతి 
(గోణాచార్యు 
పుశ్లును, రు దాంన మువలన అశ తోను పుశళ్లైును, గాంఛారీ! కొందరిని 
వమూ[తము యిపుడు నీకు తెలియ చెప్పితిని, మరికొందరు చేవరాతు సుల 
యంశమునందు బుట్టోరి, అని వ్యానమునీందద్రుడు గాంథారితో 
యిట్ల నెను, 
గాంధారీ ! మూమనస్సునందుగ ల నక లదుఃఖములను పోగొట్టి 
ఛచెదను. మోరందరును నాతో గంగానదికిరండు. అట్లు వచ్చిన 
యెడల యుద్దనుందు జచ్చిన మోమోబంధభుజనుల గుంపులను గంగా 
నదియందు జూవెదను, ఆని వ్యానమునీంద్రుడు చెవ్వుచు లేచెను, 
అపుడు వెద్దగాం లెత్తి యేడ్చుచు, అర చుచు ధృత రాష్ట్ర )డు మొద 
లగు వారందరును కూరులుతీరి వ్యాసునివెనుక వెళ్ళిరి. అట్లు వెళ్ళు 


న ఉం అద అని టక జ్యో 
వైపుమ్రైను, అప్టవసువుల అంశమువలన భీస్టుడు 


నపుడు అక్క_డుండు మునిజనులందరును ఆశ్చర్యవడుచు వ్యాన 
మునీం[చుని సేవింపుచు గంగానదీనమోవమునకు వెళ్ళిరి. ఆ వెళ్ళిన 
జనులందరికిని మనస్స్పులయందు దుఃఖములులేక నంతోషము కలిగి 
యుండెను, జనమేజయమహారాజూ ! హాస్పినాపుర జనులును చేశ 
జనులు ముదలగువారందరును వ్యాసుని వెంబడించుకొని గంగానదీ 
తీరమునకు వెళ్ళిరి, అంతట వ్యానముసీం[దుకు వంవగా జనులందరును 
గంగానదీతీం మందు ఒక మంచి నమభూమియందు దిగిరి. అపుడు 
వేదవ్యాసుడు, ధృత రాష్ట్ర) డు, గాంధారి మొదలగు వారితో యిట్ల 


ఆశమపహాన వరము గ్ర 


ఇను, ధృత రాష్ర్రాములానా ! స చచ్చిన విరా వాచ౧దసని 
శేపటి వుదయకాలమందు మోకు జూవెదను. అని చెవ్పగా ధృత 
రాష్ట్ర)డు మొదలగువారందరును_ ఆదినశ్తేషముందు గల కాలమును 
ఆరా(తిరుంతే యు గహపిరి. ఆదినము గడపుట సరారునంవత్సెరములు 
గడపినట్లుం డెను. అందరును యెప్పుడు తెల్ల వాయకో,  యెవ్చుడు 
యుద్ధమందు జచ్చిన బంధువులను చూతుమో యస కనివెట్టుకొనచి 
యుండిరి. అంతట మరునాడు సూర్యు కు వుదయించెడి సవయ 
మయ్యెను, ధృత రాష్ట్ర) కును వాండవులును, మునులును స్నాన 
సంధ్యావందనాది కార్యముల నీరు కొని వ్యానముస్‌ం[ద్రుడున న్న వోటికి 
వెళ్ళీ వ్యాసునిచుట్టును క 'కూర్చుండిరి, గాంధారీ మొదలగు (గ్ర్రీలంద 
రును యొక తట్టునుంచి స. సన నేవింపుచుండిరి, సర్వజనులును 


ఫ్రా 
తలలెతి వితిచి యుండిరి, 


వ్యాసుడు భాంకరణమృతులను రావించి చూపుట 

'వేదవ్యాన ముసిందుడు గంగానది యందు స్నానము గోసి 
మిక్కి-లి ప్రీతితో మాధుర్యధ్యనిశో యిట్లనెను. ధృత రాష్ట్ర ధర్మ 
రాజాదులారా! ఇక్క_డికిరండు. అని వ్యాసుడు గంగానదియొడ్డుననుండి 
వితీ జాను, ధృత రాష్ట్ర)గు ముదలగువారందరును పన ౯. చేశ 
జనులు నకలన్ర్రీలు వ్యాసునిదగ్గ రకు వెళ్ళిరి. జనమేజయ మహో 
రాజూ ! సీకు నేనేనని చెప్పుదును ? గంగానదియందు మిక్సి -లి ధ్వని 
కలిగను, దుగ్యోధనుడు, అతనితమ్ములును, బారికుమార సమూహా 
ములును, అభిమున్యుడు ముదలగు పాండవుల కొడుకులును, క ర్జు 
డును, బాహ్లికుడు, సోమదత్తుడు, భూర్మిశవశుడు మొదలగు సకల 
కెౌర వజనులును, (దువద విరాటరాజులును, వారి బంధుజనులును, 
శకునియు, అతనితమ్ములును, శకునికొడుకులు నొందలగువారందరును 
భీవ్మ్మదోణులను ముందు వెట్టుకొని గంగాసదీజలములందు కనబడిరి, 
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దుక్యోధనాదు లందరును దివ్య చేహములు కలిని (పకాశించుచుండిరి, 
దివ్యములగు పుష్పదండలు, దివ్యవ(న్రు) ములు, దివ్యభూవణములు, 
దివ్యగ ౦ధపు పూతలు కిలిగియుండిరి. పారికి పూరగమున్న స్నేహి 
తులును, సై న్వపుభటుల గుంపులు కనబడినవి, 

జన మేజయవువోరాజూ! ఆ దినవుంతయు ధృత రాష్ట్ర) నకు 
నేత్రదృష్టిని వ్యాసముసీందు డిచ్చను, ధృత రాష్ట్రా) నకు వ్యాసుడు 
దృష్టాయిచ్చిన నమూావారమున గాంధారి విని తన వేత్రములకు అడ్డము 
కట్టిన వట్టిసిలిసి గాంధారియు మూచుచుండెను, అట్లు గంగానదీజల 
ములయందు కనబడిన దుర్చోధ నాది నకల జనులును, నవ్వుకొనుచు 
ఒకరినాగరు యుగ తాళి చేసికొనుచు, వగ లేక అందరును కూడుకొని 
స్నేహముకలిగ్‌ విలాసముగా నుండిరి, గంధర్వులును, అవ్పర'స్రీ 
లును నంగీతిములు పాడ చు ఆనందమును కలిగించు చుండిరి. వంది 
జనులువచ్చి అహంశారి గుణము లేని మనస్సుగ *'వారై ఫాగడుచుం 
డిరి, దుర్రోభనాదులందరు నకల బంధుజనులకు వరమానందము కలి 
గీంచుచు కలిసి తడవ దితి (వకాంము ఆచారమార్లములను నడపిరి, 
భారతే యుద ముందు చచ్చిన క్లోిరవ పాండవ నంబంధజనులందరును 
తగురీతిని పితామహా భావము చేతను ఆచార్య భావము. లచేతను, శిష్య 
భావములచేతెను, మాతృ, మాతామహ, తండి, అన్నదమ్ముల, 
అల్లుండ, కొడుకులు, కూతుం డు, అక్క చెల్లెండ్రు; మనుమలు, 
జాహిత్చ, నూను, అత, కోడం డి, మేసమామల, చావవమరిొదుల, 
భర: భార్యా, మిత్ర, భావముల చేతను, నుఖములను అనుభి 
వించు చుండిరి, తెం, డితేష్మడి పితామహుడు, తల్పీతం। డి నూ తాను 
హుడు, కూతురుకొడుకు చౌాహితృడు, అయా వరునలచేత నరస 
సల్లావ, వినయ నమస్కా-ర ఆశీర్వచన ఆలింగన నంభోగాది సౌఖ్య 
ములను అనుభవీంచుచుండిని, 


ఆశిమవాన పర్వము ౮! 


జనమేజయ వుహారాజూ! దుక్యోధనాది జనులందరు ధృ 
రాష్టా)ది జనులతో, తమతమ భా ర్వాలతో, పు తాదులతో కలికి 
మెలసి త మయిస్ట (వకాాము భోగము లనుభవింపుచు ఆదినమ; 
తయు ధృతి రాష్ట్రాది జనులతో కలసి యుండిరి, ఆవకారము కలకి 
యుంశుట నక లజనులును ఆశ్చర్య మంచు మువిగిరి, వ్యానమునీం 
(దుని మహిమను యొమని చెప్పవచ్చును! ఆదినమంతేయు దుక్యోధ 
నాపలు ధృత రాష్ట్ర్రాది జనులతో కలసి మఎసియుండి మాట్లాడుచ 
తేమతిమ భార్యలతో రమించుచుండ్‌రి, మకునాట ఉవయకాలమంచ 
వ్యానముసీందుశు వంపించగా వచ్చిన ఆెంకువతుముల వారగ 
దుగ్యోధనాదులు అన్య్వోన్వముగా వెళ్ళదమసి చెవుకొనుచు తేశు 
లోకములకు వెళ్ళుట నై గంగానదీ దలములయంను (వవేశించిరి, 
"దేవతల చేతను నమస్క-రంహ దగిన వ్యాగయుసింనుకును గంగానదీజల 
ములయందు దిగి విభవలగు దుగ్వోధ నాదుల భార్యలతో యిట్ల నెను, 
కౌరవ (స్రీజనులాళా! మోామాభ రృలతో మిరు వెళ్ళనలయును, 
గనుక భారత యుద్ద నిమిత్తీోమునలన విధవలెన వారందరును గంగా 
నదీ జలములయందు స్నానముచేసి మూామోభర లతో వెళ్ళుటకు 
రండని పిలిచెను. గంగానదీ జలముల యందుండి పిలిచిన వ్యానము 
సీం[దుని మాటలను గంగయొస్తున నుండెడి విధవ, స్రీ లందరును ని్‌సిస 
వార లె ధృత రాష్ట) గాంధారీ కుంతీధర్శ రాజులమొక్క_ అనుజ లను 
వొంది అతిశీ ఘముగా వెళ్ళి Ss జలము లయందు మునిగిడి, 
అట్లు మునుగగా విధవలగు కౌరవ(న్హ్రలు మొదలగు వారందరును 
మనువ్యబేహములు విడిచి ేవబెహాములను పొంది దివ్యములనగు 
అలంకారముల చేత అలంకరింవబకిన చదేహములు గలవానై తమ 
తమ భరలను ఫౌాందిరి, జనమేజయ మహారాజా అని శేష కార్య 
మునుజూచి నకలజనులును అధికాశ్చర్య నంతోషమసస్సులుగలవా 
య! అని వై శంపాయనమునీం[ద్రుకు జన మేజయునితో యిట్లు న్‌ 


అని శ 
చి 
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వంపుము, నేను మో పాదములను సేవించుచు మా తేల్లులగు 
గాంధారీ కంతులను నిన్నును కనిపెట్టుకొని శుశళూవలు చేయుచు 
తివస్సు చేసికొను చుంజెదను, అని ధర్మ రాజు ధృత రాష్ట్రినితో 
చెవ్పగా గాంధారీ చేని ధగ్భరాజుతో యిట్లు నెను, ధర్మరాజా | నీ 
విట్లు చెన్పరాదు. నీవే కురుకులమును రఫీంచువాడవగుదువు, సీ 
తేండ్రులకు కిండ [వదానము చేయుటకు నీవే కర్కవగుదువు, నీతండి 
యగు ధృతరాష్ట్ర) మహారాజు చెప్పినట్లు హాస్తినాపురమునకు వెళ్ళి 
'రాజ్యభారమును నహింపుము. నీవు వెళ్ళనియెడల జేశజనులందరును 
దుఃఖంశురు. నీవు నెళ్ళి రాజ్యము చేయుట మా మనస్సులకు [పియమైం 
యుండును, అవని గాంధారీ జీని ధర్మ రాజాతో చెప్పగా ధర్మ రాజు 
కం కజేఏతో యిట్లు నెను, తి! కుంతిజేఏ! మీరు మె_తదూరము 
తరిమి 'చెప్పినను యూ అజవిలో మిమ్మును విడిచి పోవుటకు నా 
మనస్సు సమ్మతి" చలేదు, పూర్వము వలె నామ రాజ్యమందిపుడు 
అచేక లేదు. పాంచాల రా కాలును, మాత్స్యు రాజులును అబి తారగా 
జచ్చిరి వారి (స్ర్రీలుమాత్రముండిశేగాని గాజులు లేరు, " పాంచాల 
మాళ్స్యు రాజులు 'లేనంచున రాజ్యమంతేయు ఛూన్యమి వల నాకు 
తోచుచున్నది తల్లి! భారతియుద్దము జరిగినది మొదలు నా 
మనస్సు తవస్సుచేయుట యందు యిష్టము కలిగియున్నది, గనుక 
నేను మీ కందరికిని శుభూవలు జేయుచు తవస్సునందు (వవర్స్శిం 
చుచు మాకు నందడి కలిగించక యిక్క_డుం జెదను, అని ధర్మరాజు 
కంతీబేపితో జెవ్పగా సహా ేవుడు ధర్మరాజుతో యిట్ల నెను, 

అన్నా! ధర్మరాజా! నేను తపస్సు చేసిళొనుచు పీరందరికి 
శుశూవలు చేయుచు యా ఆశ్ర మందుండెదను, అసి సహదేవుడు 
చెప్పగా కంస డేని నహా దేవుని ,కొగిటధొందు చేచ్చుకొని ధర్మ 
రాడాధులగు తన కొడుకులతో యిట్ల నెను, కొడుకులారా ! సు 


వుల త్ను 
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మా మిదగల భకి చేతను దుఃఖముచేతను యీ (వికారము చెవ్వు 
జాల 

చున్నారు. మోన చెప్పిన మాటలవలన మా తవస్సువకు విఘ్నము 

కలుగునేగాని నూ మనస్సునకు ఏకాగత రూపమైన నిశ్చలభావము 

కలుగజాలదు. మాకు నియమ విధుల [వకారము తీవో కార్యములు 

జరుగ వలయును బ్రిడియంతయు మూరు  యొరిగియుండియు యిట్లు 

మాట్లాడి సత్తిది, sas Sh హాసి సి నాపుకమునకు వెళ్లుట 


మంచిది ధృత రాష్త్ర )మసో సో రాజుయొక్క మూటను న్న పూంవ రాదు, 
కొడుకులారా ! మోకు గ ములయందును శుభము కలుగును, 
గనుక పోయిరకండు, అసి కుంతబన్‌ చెప్పెను, ధర్మ రాజు మరియొక 


మాట చెవ్వుటకు భయవడి ధ sa ae యిట్టు నెను, 
త్రి ధృత రాష్ట్ర) మహాఠావా ! తవస్సుచేత వముహాత్ళు 
లగు సస చీవించితిసి, అందుచేత వొవములన్ని ము నళిం చెను, 
మా ఆకల వర స్పునండుంచుకొని హసిసా పురమునకు వెళ్ళి నచ్చె 
దను. అని భర నాదు ధృత రాష్ట్ర నితో చెప్పగా సత రాష్ట్రడు 
ధర్మరాజును దీవించి శెగలీ.చుకొ నెను. ధృతరాష్ట్రం శాంతపు 
మూటలచెశ భీముసి నంతోవవరచి కొగలిం చుకొని అక్జునుని పొగడి 
చేసికొని నకుల నపహాబేవులను నంతోవవరచి కౌగ 
లించుకొ నెను, అంతట పొండవు'లై మగుదను ధృత రాష్ట్ర)ని పాదము 
లకు నమస్కరించిరి, అయిదుగురిని ధృత రాష్ట్రు)డు దీవిం చెను, 
పాంశవులు గాంధఛారీచేని పాదములకు నవమున్క_రించగా గాంధారి 
అందరిని కౌగలించుకొని దీవిం చెను, పాండన్రు లెనుగురును కుంతీ "దేవి 
పాదములకు నమన్క_రించగా కుంతీబేవి వొక్క_ సారే అందరిని లేవ 
చెతి కౌగలించుకొని వరమానందముతో అందరిని (వ త్యేకముగా 
డీవిం చెను, (బొవదీ సుభ[దలు “మొదలగు (స్ర్రీలందరును తేమ 
మామయగు ధృత రాష్ట్ర) నకుః తమ అత్తలగు గాంధారి కుంతీ'దేన్చ 


ఆలింగనము 
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లకు నమస్కరించి వెళ్ళుటకు వారి అనుజ్ఞలను తీసిఫొనిరి, పురజన 
సై నికులందరును ధృత రా జ్‌ తను తీసికొనిగి, అందరును ధృత 
రాష్ట్ర) గాంధారీ కుంతి ేశవ్రఎయొక్క.. అనుమతిపొంది తమ 
వరివారకుల తోడను, వెన్నములతోడను  పురజనులతోడను 
పహాస్పినాపురమునకు వెళ్ళిరి జన మేడయ ముహారాజూ ! పొండవులం 
దరు హూ _స్రీనాపుర మునకు నళ్ళి రాజ్బన్యనహారములను నివారించు 
కొనుచు తగిన బ్లు వన ర్హించుచుండికి, అట్లు కొంతకాలము జరిగిన 
పిమ్మట ఒకానొక దినమందు నారదమపహోముని హాసి,నాపురము 
నకువచ్చి ధర్మ రాజును జూ చెను, ధర్మరాజు తనతమ్ములతో్‌ ఎదు 
రుగావచ్చి నారదునకు భకిిపూర్వకముగా నమన్క-రించెను, అట్లు 
సమన్క_రించి ఆనన అర్హ్య పాద్యాదుల చేశ నారదుని సన్మానించి 
నారదుని సమీ వవాందు పాండవులు కార్పుండిరి. అపుడు ధగ్భ'రాజు 
నారద మహామునినిచూచి వినయముతో యిట్లనెను, మహాత్మా | 
నారదమునీం| చా ! మరు యెక్క_:నుంచి వచ్చుచున్నారు. యేమే 
జేశములయందు నంచరించితిరి, మోకు యేమైనను వనిచేసెదను, 
చెప్పుడు అని ధర్భ రాజు అడుగగా నారదుడు యిట్లు నెను, 


ధృతరాష్టా౨దుల నిర్యాణము 


ధర్మరాజూ! నేను తపోవనమునుంచి వచ్చుచున్నాను, నేను 
పుణ్యతీర్థవులను "సేవించుచు అనేక "“దేశములంయందు నంచరించితిని. 
నిన్ను జూచి బహుకాలవమూారును, గనుక నిన్ను జూచుటకు యిష్టము 
గలిగి యిక్క-డికి వచ్చితిని. ధృత రాష్ట్రాని నమాచారమును గంగా 
నదీ సమిీవమందుం డెడి జనులవలన వింటిని. అని నారదుడు చెవ్పగా 
ధర్మ రాజు యిట్లనెను, మహో తా! నారదమునీం[ దా ! ధృత రాష్ట్ర) 
గాంభారీ జులు ను, నంజయుడును చిత్త నమాధి గలవారై జీవించి 


ఆ(శమవాన వర్ణము 75 


యున్నా రుగడా! అని ధర్మ రాజు అడుగగా ఆ ేవమునియగు నార 
ముడు యిట్లు నెను, ధర్మరాజు? | మంచిస్థిర బుచ్చి చేత ధృత రాష్ట్రా గాం 
భారీ కంకీచేనులయొ*్క_ వృత్తాంతమును చెప్పెదను వినుము. మారు 
డవికి వెళ్ళి ధృత రాష్ట్రుని జీవించి అతని అనుముతినిపొంది యిక్క_ 
డికి వచ్చితిరి, కొంత కాలమునకు ధృత రాష్ట్రాడు గాంధారీకుంతీ నంజ 
యులను వెంటబెట్టుకొని యాజక (యాహ్మణుల చేత అన్ని హోత్ర 
ములు వట్టించుకొని (బాహ్మణులను ముందర నడిపించుకొొనుచు తన 
ఆ(శమమును విడిచి గంగానది ద్వార నమోవమందుం జెడి అరణ్య 
భూమికి వెళ్లెను, అట్లు వెళ్ళిన ధృతరాష్ట్రుడు వాయువును భీం 
పుచు అతికఠినమైన తవస్సు చేయుటకు (పారంభిం చెను, గాంధారీ 
చేవియు నీళ్ళను ఆహారముగా చేసికొని నహించి తపస్సు చేయు చుం 
డెను. కుంతీడేవియు మాసోపవాస నియమములచేత తవస్సుచేయు 
చుండెను. సనంజయుడును ఏడుదినములకు ఒక్క_ సారి భోజనము 
జేయుచు [వతనియమము గలిగి యుండెను, 
ధర్మరాజూ! తవస్సు చేయు కాలమందు ఒక్కొ-క్క- సారి ధృత 
రాష్ట్రుడు భక్తితో దగ్గరయున్న మూడు యాజకులు తామే అగ్నిహో 
(తముబయందు హోమములు చేయుచుందురు, మరికొన్ని నమయము 
లందు ధృత రాష్ట్రడు తనవర్శ శాలకు విడిచి జనళూన్య మైన అడవి 
యందు నంచరిం ముచుంజెను, అడసియందు కష్ట వ చేశములలో సంజు 
యుని నపోయమువలన ధృత రాష్ట్ర)డును కుంతినపాయము నలన 
గాంధారియు (వవర్శించు చుందురు, ధృత రాష్ట్రునకు సంజయుడు 
నేత్రములవ లె నుండును. గాంధారికి కంతి న్న్మేతేములువలె నుండును, 
ఇట్లు (వవర్సి ంచుచుండగా ఒకనాడు ఆ నలుగురును గంగాద్యార 
మందు స్నానములువేసి తమ ఆశ్రమమునకు వచ్చుచుండిరి, అవ్వడు 
గొవ్బ్చగాలి కొట్టుచుం డెను, ఆ మహావాయువు చేత అగ్ని హోత్రములు 


76 శీమహాభారతీము 


యెగిరి ఆలఅగ్ని చేత అడవి దహింవబ జెను, అట్లు అడవి కాలుచుండగా 
భటా ఛబా, ఛటా ఛటాయను ధనిక లిగను, వృతుములు, పొడలు 
అగ్ని చేత దహింవబడు చుండెను. వచ్చమాకులును, వచ్చి పొద 
Ww 
లును కమలిపోవు చుండెను. అడవియం దుంగౌడి మృగములన్ని యు 
దుఃఖము చేత అధికముగా అరచుచుండెను. అగ్ని హోోతము వలన 
అడకియంతేయు కాలుచుండగా అక్క_డుండు మృగములన్నియు 
భయవకౌను, అట్లు అడవి దహీంపబడుచు నాలుగుదిక్కు.ల యం 
దును కాలుదు నృుగములను వోనివ్యక ఆపికొనుచు పుట్టలయందుగల 
బొక్క-లగుండా అగ్నిజ్వాలలు (వ వేళించి పుట్టలయందుగల  సర్భకుల 
ములను భన్మము చేయుచు డెను, ఆకార్సిచ్చుకు నకల మృగములు 
భయవడి వెకి ఎగురుచు ఏదిక్కొ-నకును పోవుటకు వీలులేక అరచు 
చుండెను, ఇట్లు అన్ని దిక్క-లయందును అగ్నిజ్వాలలు (వజ్వలించి 
ఆధికము లయ్యును, అశ్చర్యముగా పుట్టిన అగ్నీ హో,తమును జూచి 
ల a క | య! 
చేవతలును భయవడిరి, ధర్మరాజా ! యిట్లు కార్చిచ్చు చుట్టుముట్టు 
కొని అజసినంతయు దహీంచుచుంజెను, అపుడు ధృత రాష్ట్ర) గాం 
ఛారీ కుంతులు అదివరకు బహుకాౌలమునుంచి ఆహారములు భశ్నీంవ 
నందున వరుగెత్తి తప్పించుకొనిపోవ్రటకు శ కి లేక యుండిగి, అనమ 
యమందు రాజరి (కోషుడగు ధృత రాష్ట్ర్ర)డు సంజయునితో యిట 
యె అ లు య 
చెను. నంజయుడా ! యేదిక్కయం దై నను అగ్ని జాలలు లేని స్థలము 
చూచుకొని నీవు వరుగ_త్తి [పాణములనురఖీంచుకొనుము. నేనును, 
గాంధారీ కుంతులను తప్పించుకొని పోజాలము. అని ధృత రాష్ట్రాడు 
చెప్పగా సంజయుడు దుఃఖించి ధృత రాష్ట్ర నితో యిట్లనెను, 
మహాత్మా | ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా |! మారు ఏతెౌటనను 
ట్‌ వ 
తప్పించుకొని వెళ్ళిన యెడల నేనునూ తప్పించుకొని (పాణములను 
"కాపొడుకొ నెదను, మహాను దవాగ్నికి ఆవోరముగాయిచ్చి నేను 
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మా|తము వెళ్ళజ కాలను, అని నంజముకు చెప్పగా ధృత రాష్ట్ర )డు 
యిట్ల నెను, Fe మేము యిల్లువిడిచి తపస్సు చేయుటకు 

అడవికివచ్చితిమి ఈ అగ్నిహోత్రము వలన మేము చచ్చిన పావము 
చేదు, సీవు నెళ్ళదగియుండియు వెళ్ళని మెకల పావమునకు కారణ 
మగును, గనుక నీవు యీ ఆ; గ్నిని తప్పించుకొని | పాణములను 
కాపాడుకొనుము. అని ధృతరాష్ట్ర) రాజు నంజయునితో చెప్పి ఆతను 
వెళ్ళుటకు సర్ముతింవ జే నెను, ధృత రాష్ట రాజు సమాధి హావ మైన 
చితృముగలవాజై తూర్పుముఖముగా కకాబ్చిండెను. గాంధారీ కుంతీ 
దేవులు ఇవకారమే కాచ్చుండిరి, నంజుకు యోగములో కూడి 
యుండునుని ధృత రాష్ట్ర) రాజ జో వుస్పైచు, ధృత రాష్ట్ర రాజును 
నంజయుకు. 'చెన్సినట్టు ఊచూోగముతో సూడియుంజెను, పిమ్మట ఒకా 
నొకతబ్లు అన్న లేనివెపు వూ-చుకొసి సంజయుడు వరుగెత్ని వెళ్ళేను, 
నంజయుడు ఆదవాగ్నిసి తప్పించుకొని హిమవత్సర్వతము మోదకు 
ఎక్కెను, పిన్నుట ధ ధృత రాష్ట్ర గాంధారీ కోంతులచేహామందు అగ్ని 
(పవళించి వాని దేహాయులను దహీం చెను ఈ| వకారము ధృత రాష్ట్ర) 
గాంధారీకో-తులు ముగ్గుకు లు పుఇ్యభోక ములకు పోయిరి. నను 
గంగానది నమావమునుండి వచ్చుచు అక్క_ డుండు దివ్యమునులవలన 
మోరు ధృత రాష్ట్రానిదగ్గరకు వచ్చి మరలినది మొదలుకొని జరిగిన 
వృశాంగమంతేయు వింటిని, స దహింవబడిన ధ తీ రాష్ట్ర 
గాంధాకీకుంతులయొక్క. మూడు కళేబరములను చూచితిని, ధృత 
రాష్ట్రగాంభారీ కుంతీ బేవ్రులు ముగ్గుకును పుణ్బగ తికిభోయిరి. సీ విక 
దుఃఖంవకో యుండుము. అని ధృత రాష్ట్ర) గాంధారీ కుంతులయొక్క_ 
మరణవృ తాంతముంతయు నారదుకుచెవ్చగా ధర్మరాజు విని రెండు 
చేతులను పె కెత్సి పెద్దగా గొంతెరె ఏడజ్చెను. భీమార్డున నకుల 

సహాచ్దేవులును పద్దగా పేడ్చిరి. ఆ మర ణవృ-తాంతమును నదిని అంత 
పుర (స్ర్రీలగు _డొవడీసుభ (ద్రమొదలగు వారందరును ఏడ్చు చుండిరి 


78 (నవ్రీయహాభారత ము 


ఆ మాటను హా స్తినాపురమందుం జెడ్‌ జనులందరును విని హా! జో! 
యని అరచుచు నకలజనులును తుఃఖంచిరి. అపుడు నారదుడును, 
బంధుజనులును శాంతవచనములచేత ధర్మ రాజునకు దుఃఖమును 
పోగొట్టిరి, సకలజనులును దఃఖములేనివారెరి, అవూడు ధర్మ రాజు 
నారదునిజూచి యిట్లు నెను, 


ధర్మరాజు ధృతరాఖ్లాందులు మృతులగుటకు కోకించుట 
౬ 


మహాత్మా ! నారదముసీం[చా ! యేయీ జనులకు యేమే 
పల మాలలను, యయ గతులు కలుగగలవో అది తెలియజూాలదు, 
మేమందరముండగా ధృత ఇషు పడు దిక్కు. లేనిచావు చచ్చెను. ధృత 
'రాష్ట్ర(మహా రాజునకు నూర 5రంకొడుకులు గలిగియు వదివేల వనుగు 
లతో సమానమైన బలశ ర్‌ కలీగియుండియు, అడవి చిచ్చులవలన 
చచ్చెను. అయ్యయ్యూ | చెవగతిని వమని చెప్పవచ్చును ? ధృతరాష్ట్రి 
ముహోరాజు (గ్ర్రులవలన వినరబశిన చల్లనిగా లిచేత సుఖంచుచుం డెను, 
ధృతరాష్ట్ర) మజో రాజుయొక్క_ జీహా ము యిపుడు ఆడవియందు 
వడియుండి (గద్దలు ముదలగు వఠులయుక్క.. చెక్కల చేత విన ర కొట్ట 
బడుచుండును, అయ్య య్యా | దైవగలిని ఏమని చెప్ప వచ్చును, 
అహో ! ధృతరాష్ట్ర) మహారాజు మృదువులగు సంగీత ధ్వనుల చేతను 
వందిజనులస్తో తముల చేతను మేల్కొ-నుచుండును, అట్టి మహారాజు 
యిపుకు దిక్కు. లేనివాడై (గద్ద కాకులకూతలుగల స్థలమందు చచ్చి 
వడియుం జెను, నారదముసీం(దా ! త తన భర్హయగు ధృతరాష్ట్ర మహో 
రాజు మంచి (వతనియమమును పొంది అడవికి చెళ్ళు చుండగా 
గాంధారియు, అతనితో వెళ్ళి పుణ్యగతిని భాంచదాను, అట్టి గాంభారీ 
చేవినిగురించి నేను దుఃఖంచను, మేము రాజ్యసుఖములను అనుభ 
వించుచుండగా రాజ్య వె భవమును ఏడిచి అడవికి వెళ్ళి అగ్నివలన 
మృతిబొందిన మాతల్లీయగు కుంరతీచేనికొరకు అధికదుఃఖము కలుగు 
చున్నది, ధర్మ రాజ భమార్డునులనెడి ముగ్గురుకొడుకులు తన గర్భ 
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మందు బుట్టియుం శగా కంతి వకారణమువలన అగ్ని చేత మృతి 
బొంచెనే తెలియదు, మేవుందా*ముండగా మా* తల్లియగు కుంహీ"డేపి 
దిక్కు. లేనిదై అడవియందు అగ్ని చేత చచ్చెను, ఇందుకు నామనస్సు 
దుఃఖింవకుండదు, నారద మునీం|చా ! అద్జనుడు ఫాండవవనమును 
అగ్ని హోత్రునిచేతి దహింవజేసి అగ్ని హూతునకు వరమనంతోవము 
కలిగిం చెను, అధ్హునుని తల్లివి ఆన్ని హాగేత్రుక్షు need కృత ఘ్ను 
డయ్యెను, (మేలుచేసినవానికి కీడు చేసినవాకు కృత ఘు్ను శు) మరియు 
ఒక దుఃఖము వునస్పునందు కలిగినది, అది నిన్నవిం చుళొ నెదను, 
వినుము, ధృత రాష్ట్ర) మహో రాజు కార్చిచ్చునందు చచ్చెను, అందుకు 
చనేదు చేయవలయునో తయ లేదు. అని ధర రాజు నారదమసహో 
మునిని యడుగగా నారదుడు యిట్లు నెను. 
ధర్మరాజూ ' ధృత రాష్ట్ర) కు ఆధిక శాంతగుణముగలవాడై 
పూర్వదినమందు తగిన పూజావిధానము చేత అగ్ని హో తమును 
ఉపాసించితగిన య (కియలనుజరిపి అన్ని హో, తెములను ఉద్యానము 
చెను. యాజకులైన (చాహ్మాణులు అగ్ని హో, తములను అడవి 
లో నే విడిచి వెళ్ళిరనియు విమ్మాబ గాలిచేత ఆయగ్ని అడవి యం 
తయు వ్యాపించి దహించెననియు. నేను దెన్ఫమునులవలన ఓని 
యున్నాను, గనుక ధృత రాష్ట్రుడు తాను ప్రతినిత్యము పూజిం చెడి 
అగ్ని హోేతముల వలననే దహింవబడెను. అందుచేత ధృత రాష్టాని 
చానుగురించి యేవిధమైన దుఃఖమునై నను పొందవలసిన వనిలేదు, 
మోాతేల్లీ యగు కుంతీ దేవియు ధృత రాష్ట్ర) గాంఛారులకు శుశూవలు 
చేసి దేవతలు స్తుతించుచుండగా ఇాళ్యత మైన పుణ్యలోక మునకు 
బోయెను, వారికి నీవు తిలోదకములను యివ్యవలయును, గనుక 
ధర్మరాజూ ! నీవును, నీతమ్ములును అంతఃపుర (గ్ర్రీజనులును శ్రీశ 
ముగా వెళ్ళి గంగాసదియందు తిలోదక (వదానము చేయుడు, 


పగ శ్రీ మహోభార తి ము 
ధర్మరాజు ధృత రొష్టాందులకు తిలోదక[పడానము జేయుట 


అని నారదమహాముని చెప్పగా అట్టు చెదనని ధర్మ రాజు చెప్పి 
ఒంటివస్ర్రమును నియమముతో ధరించినవా_డె నకల దుఃఖములను 
విడుచుటకొరకు గంగానదికి వెళ్లెను, ధర్మరాజుతో అతని తమ్ము 
లును, నకల బంధుజనులును, నకల (స్రీజనులును, పుర జనులును 
వెళ్ళిరి, ధర్మ రాజు గంగానదికి వెళ్ళి ౫ ౦ంగయందు స్నానము చేసి ధర 
రాజు మొదలగు తేగిన జనులందరును ధృత రాష్ట్ర గాంధారీ కుంటలు 
లకు తిలోదక[సదాననులు చేసిరి, అట్లు వేసి మరలివచ్చి తమకుగల 
సూతక మును పోగొట్టుటకు హాసి సి,నాపుక మునకు వెలువల వ, స్రాముల 
చేత వర్చరచబడిన గుడిశాల యందు నివసించిరి, ఆనచయమున ధర్మ 
రాజు మంచి వ పరిశుద్దులగువారిని రప్పించి ఆజనులతో యిట్లు నెను, 
(వాహ్మణోత్త ములారా |! గ ౦గాన దీద్యార నమిీవమందు మాతిండే 
లేల్లులగు ధృత రాష్ట్ర గాంధారీ కుంతులు కార్చిచ్చువలన దహింవ 
స ఆముగ్గుకి యొక్క. ఎముకలగుంపులను గంగాదడ్యార జలముల 
యందు సంస్కార ములబేత కలివి రానలయును, అవసికీ మూరు వెళ్ళ 
నలయును, అసి ధర్మ రాజు he ed జెప్పి అస్థలమును 
శతెలిసినవారిని చా హ్మాణజన లలో పంపిం చెను, (శాద్ధము చేయుటకు 
తగిస దినమందు ధర్శ'లాజు 'పెద్దలయొక్క- అనుమతిని పొండి ధృత 
రాష్ట్ర) గాంధారీ కుంతులకు అనేక రత్న రాసులను, బంగారు రాను 
లను, గోజానములను, అశచానములను, ఏనుగులను, కన్యకలను, 
భూమి, గృహము మొదలగు పదార్ధము లచేకములును చానము 
చేఇెను, సర్వజనులును ఆశ్చర్యపడిరి. ధర్మరాజు ధృత రాఫ్హ్ర) గాం 
థారీ కుంతులకు నియమముతో వరలోక [క్రియలను జేసెను, జనమే 
జయమవో రాజా ! ధృత రాష్ట్రా )దులకు ధర్మరాజు పితృ మేధ కార్యము 
లను చేయునపుడు అన్న పురాసులు వర్వ్యతములుగా నుండెను, నేతి 
కాలువలు నదులుగా నుండెను, ధర రాజు థృతే రాష్ట్రా )దులకు వత్చ 
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మేధ కార్యములు జరువగా అధిక వ కాశ ముగా నుంచెను,  పిత్ఫమేభ 
[క్రియలకు ముసిజనులు వచ్చి నంతోపించికి. నకల బంధుజనులును 
ఆనందమును వెండి”. అట్లు వన్నెండు డదినములవనరకు నారదవమహ+ 
ముసి ధర్మ రాజుదగ్గర యుండి ధర్శ రాజు చేసిన పితృ మేధకి యలను 
జూచి వరమూనందమునుపొంది ధర రాజునకు దీననలిచ్చెను, అంతట 
ధర్న రాజు నారదుని తక్కిన మునులను చక్కగా పూజించి వంపిం 
చెను, అపుడు మునులు తమకేను నివానములకు వెళ్ళిరి, అంతట 
ధర్మరాజు తన బంధువిత సహోదర నహితుడై హాస్తినాపురము 
నందు (వవేశించెను, జనమేజయ హో రాజూ | (వకారము 
భారత యుద్దము జరిగినపిమ్ముట ధృత రాష్ట్రాకు పదియేను సంవత్సర 
ములు గృహామందుండి దానాది కార్యములను చేయుచుండెను. పివుూట 
అడవికి వెళ్ళి తపోవృత్సి చేత వూకునంవత్సరములు జీవించియుం డెను, 
ఈ (వ కారముభారతయుద్ధము విదవ ధృత రాష్ట్ర) కు జీసచియుఎడునని 
"తెలిసికొనుము, ఉనమేజతు మహారాజా! యీ (నకారము ధర 
రాజు నమన్తవిధముల చేతను నృత రాష్ట్ర్రని సేవించి కృతాధ్దుడె 
నక లజనులును సంతోషించునట్లుగా, సర్వ సామాజ్యమును వరి 
పాలి-సను, అని ధృత రాష్ట్ర/పి ఆశ మువాసన విషయ మైన నృ కాంత 
మును వైశంపాయనముని చెప్పగా విని జనమేజయుడు యిట్లనెను, 
మహాత్మా ! వెశంసాయన ముసిందా ! అట్లు కృ ఆార్హుడెన ధర్మ 
“రాజు రాజ్యమును వరిపాలించుచుండగా కలిగిన విషయములను 
ఫెవూమని యడిగెను. 
ఇది (శ్రీ కాశ్యవన గో(త్రవవ్శిత మంత్రి వంశ వయః 
పారావార పరిపూర్ణ సుభాకర లవమ్మణామాత్య 
పుత్రే లశ్మీనారాయణామాత్య (వణీతంబై న 
తెనుగువచన కావ్యంబగు (శ్రీ మహా 
భారతమందు ఆ(శ్రమవానవర్వము 
ముగి నెను, 


న 


బాలూ బలో జ కో ఇటో 
పధ భయ క కర లల 
అ 
ఆశనే గ్రైఫిజకనా క కాలా 


ఇర 


విషదు నూ చికి 


1 మాసలవర్యము (పారంభము 

2 సాంబుని కడుపున మూ నలముపుట్టుట 

కీ చాంర కావుగమునందు మహాోత్చాతములు పుట్టుకు 

4 యాదవులు కృష్ణుసితోశూశ నము దతీరమునగ. బోవుట 
స్ట్‌ సాత్యకి కృతనర్న సంవాదము 

6 సాత్యకి కృతేవర్శ తలనరుకుట 

7 కృష్ణుడు అర్జునుని పిలు చుకొనివచ్చుటకు దారుకో నివంపుట 
ర బలరాముడు అనంతునితో గలియుట 

9 (శ్రీకృష్ణుడు పరమవదవును బొంనుట 

10 దారుకుడు పాండవులతో యాదననాశమును జెవ్వుట 

tl అర్జునుడు మఃఖతుడ గు వనుబేశ్రవజూచుట 

12 పసు చేవుడు అర్జునునకు యాదవనాశనమును జెవ్వుట 

18 వసు బేవుడు వరముగతి బొంనుట 

14 అర్జునుడు రామకృష్టుల "వెదకుట 

15 అర్జునుడు రామకృష్ణుల క లేబరములను చూచి దుఃఖంచుట 
16 అర్జునుడు రామక కృ షులకు అగ్ని నంస్కా-రము "చేయుట 
17 దా రకానగరము సము దమున ముసిగిపోవుట 

18 బోయలు యాదవాంగనల సాము లవహారించుట 

19 రామకృష్ణుల నిర్యాణము యాదవ(స్ర్రీల కరింగించుట 
20 యుక్లీణి మొదలగు కృష్ణుని భార్య లగ్ని (వ వేశము జేయుట 
21 అర్జనుడు 'వెదవ్యాసు నొద్దకుబోవుట 
లిపి వేదవ్యాసుడు అర్జునునకు మీతో వదేశము చేయుట 


Pr 


జ 
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డేవా! హరిహరనాగా! వెశంపాయన మునిందుకు | జనమే 
జయునిజూబ యిట్లనె నెను, జనమేజయ ము సహారాజూ! శ్రీకృష్ణ దేవుడు 
భఛారతయుదమందు. ధర్మ రాజునకు జయము కలిగించి అతనికి పట్టాల 
పేకము చేసినది మొదలుకొని ముప్పదియదు సంవత్సర ముల జరి 
గను, ఈ ముప్ఫ్పగియెదు సంవత్సరముల వర్యంతము ధర్మరాజు 
హాస్తిన్నావట్టణమందు ండి రాజంము వరిపాలింపు చుండెను. (స్రీ 
కృష్ణుడుద్యార కానట్ట కటణమంమాడీ సుఖి: పుచుండెను. భారత ను 
జనిగిన ముప్పది మైదు నంవత్పర ములకు పిమ్మట ముష్ఫదియారవ, 
సంవత్సరమునజనులకు భయముకలిగింపుచు ఉత్పాతములు పుశ్లైను, 
మహావాయువు రాళ్ళవర్ష ము కరియుచు వినరికొట్టుచుం డెను, 
సూర్యబింబము ఉదయించు నమయమందు ఆబీంబము చుట్టును 
కబంధనమూహముబు కనబకుచుంజెను,. (శికస్పులేని గొప్ప శరీ 
రపు "మొండెము క బంధమందురు) మేఘములు "లేకనే పిడుగులువడు 
చుంటెను, సమస్తదిక్కుల యందును పెద్దపెద్ద తోకచుక్క-లగువడి 
రాలివడు చుండెను, ఆకాశమునుండి తక. సకడ నివ్వృులును బొగ్గు 
లును రాలుచుందెను, జనమేజయ మహో రాజా! సూర్య చంద బింబ 
ములకు చుట్టును, గుం|డముగా ఆకాశమున  వరివేషములు కలుగు 
చుండెను. మిక్కిలి వేశిగల సూర్యకిరణముల చేత ఆకాశమంతయు 
నిండియుం జెను, వెద్దగా ముంచుగూడ కురియు చుం డెను, కట్లు (వతి 
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దినమందును అనేక ఉశ్చాతములు కలుగుచుండెను కొంత కాలము 
దిరిగినపి నుట నకలయాదవులును, అన్యోన్య ముగా కలహిం-చుకొని 
చచ్చిిరి. కృష్ణ బల రాము లిద్దరునుతవ్చ తక్కిన యాదవులుదరును 
తవుకుతామే కలహించుకొన చచ్చికి, కష్ట బల'రాము లిద్దరును అడ 
వికి వెళ్ళి చేహములను విడిచిరి, ఈ వృ త్తాంత మంతయు ధర్మ రాజు 
వినెను. ధర్మ రాజు ఛమాడ్డస, నకుల నహాబేవులను రప్పించి మిక్కిలి 
సిచారముతో అందరికిని యాదవనాశనమును చెప్పెను, పాండను 
_లెదుగుడును అధిక దుఃఖము గలవ్నారైరి. యాదవనాశ నమును విని 
జను లందరును మిగుల దుఃఖించిరి. అని _వెశంపాయన ముసీం|దుడు 
జనమేజయునితో చెప్పగా జన మేజయు డిట్ల నెను, 

వైశంపాయన ముసీం[దా! యాదవులకు అన్యోన్యముగా కలి 
గిన కలహామునకు కారణమును, వారి నాశన వృత్తాంతమును చెవ్వు 
మని (ప్రార్థింవగా వై వై శంసాయను డిట్ల నెను. జనమేజయ మహారాజా! 
పూర్వ ముకానాక ముడు కృష్ణని చూ చుటకొరకు శణ్యనారదవిశ్యా 
మిత మహో మునులు ముగ్గుకును, ద్యార కా వట్టణమునకు వచ్చిరి, 
బారు రాజమార్లమందు వెళ్ళుచుండగా కొందరు త. కుమారులు 
"దెవమువలన ్రేశేజింనబడినవారై అవివేకము చేత కృష్ణుని క్‌ొడ్తు 
కగు సాంబునక్ష (స్రీ 'వేషవమును వేసి అలంకరించిర ఆ జీవమును 
"తెచ్చి కవట నియమముతో నమస్కరించి ఆమునులతో యిట్లనిరి, 
కృ పానము[దులగు మునులారా! . .ఈస్ర్రీ ద్ర బునిభార్య, ఈ త్రీ బిడ్డ 
అను కనునా! అనిఅడిగిరి, ఆ మహామునులు ముగ్గురును ఆమాటలకు 
మిక్కిలి కోవముగలిగి యదుకుమారులతో యిట్లనిరి, యదుక మారు 
లారా! మారదు ఆడువేవము వేసిన యీమనుష్యుడు కృష్ణుని కుమారు 
డగు సాంబుడు, ఏడు నకల యాదవకులనును నాశనము చేయిటకు 
తగురోకలిని కనును, బది అనత్యము కాదు, గనుక మారు మానూ 


వానల పర్వము పర్‌ 


టను నమ్ము. కృవ్వబల రాము లిద్దవిను తప్ప తేక్కి_న యాదవు లంద 
రును అపుట్టు 5 తోక భీయొక అమృత ప్రభావమువలన చదావగలరు, 
బలరాముడు మిక్కి-లి లి నిష్ట చేత తన బేహూమును విడిచి నము దముందు 
కలియగలడు, కృష్ణుడు een వంకుకొోొని యున్న స్వుడు | జర 
యను రాతుసిద్వారా కృష్ణుడు "దేహమును ఏిడువగలడు, ఇక మరు 
వెళ్ళుడు అసి కణ నా'ద విశామి తే మహామునులు ముగ్గురును 
యదుకుమా ౨లతో కఠినముగా చెప్పిరి, 

ఆ మునులు ముగ్గువును కృష్ణు మాచుట మానుకొని తమ 
తమ నివానములకు జనిరి, ఆ వృత్తాంతమును కృష్ణు డవూడే వినెను, 
కృష్ణకు సం గంపల దె వని ర్థాణమునలనయాదవులకు నాశ నము 
కొలుగుననియు, యాదవులకు కలిగిన మునిశావమును తప్పించుట కై. 
వేరొక [వయత్నము చేయనక్క-ర లేదనియు ఆలోచించుచు ఉపేతీం 
వను, కృష్ణుడు తేన చుట్టును కూర్చు డి యుండిన బంధుజనులతో 
యిట్ల నెను, యాదవులారా ! యాదవులందదడను తమంతట తామే 
కలహిం చుకొని అన్యో న్యము గా య న్ధముచేసి కఠినముగా నళిం చెదరు, 
కట్లు యాదవులకు నాశము భష వన (బ్రహ్మ బేవుకు యేర్పాటు 

చెను. గనుక మన  యదుకుమారులయొక్క_. అవివేకమువలన 
మునులు శపించిరని తలంచవద్దు, నామాటను నమ్మి మూరు దుఃఖుంప 
రుండు6డు, 


మునిశాసముచేత సాంబుని కడుపున ముసలము పుట్టుట 


జన మేజయమ సో రాజూ |! కృష్ణుడు తన బంధుజనులతో చెప్పీ 
తన ౯ంతఃపురమునకు వెళ్ళేను. మమునాడ సాంబుడను కృష్ణుని 
యొక్క. కుమారుని కడుపులోనుండి యమదూతవంటి ఒక రోకలి 
వెలుపలికి వచ్చెను. యాదను లందరును, మిక్కిలి ఆశ్చర్య భయ 
ములు గలవారై వసు బేవుని దగ్గరకు వెళ్ళి సాంబుని కడుపులోనుండి 
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రోకలి పుట్టినదని వసు బేవునితో చెప్పిరి, వనుబేవు డా మాటలు విని 
ఛయవడి అశ్చర్యముగ లవాతై. చయాదవ్సులతో యిట్లనెను యాదవు 
లారా! మారు క్రీ ఘముగా యీ రోకలిని 'మార్ష ముచేసి మిక్కిలి 
"వేగముగా వెళ్ళి రోకలిపొడిని సముద్రములో కలీవి జే పేయుడు, అని 
వసుచేనుకు చెప్పగా యాదను లందవను పుట్టిన రోకలిని పొడిగా చేసి 
నము[దములో చల్లీరి, యాదన్ర బందు పిన్నుట భయమును విడిచి 
(పవ ర్తింపుచుండిరి, గాంధారీ బేవి కఠినచిత్త ముచేత (కూరవిధముగా 
భారత యుద్ధభూమి యంద ౦ యాదవులను శపించెను, గాంధారీ చేవి 
శపించిన వరమును యాదవులు ఏని భయవకుచుంకిరి భాంత 
యుద్ధము జరిగినపిమ్మట ముప్పసయారవ నువత్సరమందు జ నేశవిధ 
ములగు ఉత్పాతములు పుశ్తైను, 


ద్యారకాపురమునందు మహోత్పాతనులు అనేకములు పుట్టుట 


జన మేజయమ హో రాజా ! శాలవరివక్యమైనతోడ నే యముకు 
చలించుచుండు య్యరని న్మేతములు గలవాడై. మిక్కిలి భయంకర 
మైన దండాయుధమును ధరించి ఒకక స్థలమందు కనబడక తిరుగు 
చుండెను. అక్కడక్కడ జనులకు యముడు కనబడగా జను లిడిగో 
యముడు, అదిగో యముడని చూచుచు చెప్పుకొను చుండిరి, యము 
డట్లు ద్యార కావట్టణ పీధులందు తికుగుచు నల్ల నిచేహముతో మిక్కి-లి 
జసు పుట్టించు రూవముతో నుండెను, Wr ee) 
కణాది మహామునులయొక్క_. శావపేరేవణముచేత యముడు 
ద్యార కావట్టణమందు తిరుగుచు నకల వ భోజ అ.ధక వంశముల 
యందుగల యాదవుల నందరిని చంపుటకు (వయత్నింపు చుండెను = 
రాతి కాలములందు గుడ గూబలు అరచినట్లు చిలుకలు ఆరచుచుం 


జను, దా కా న. గోవులు గాడిధకిల్ల టను యానుచుం డెను, 


wit (2 
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ముంగినలకు మెలుకలు పుట్టుచుం జెరు. కుక్క_లన్ని యు కతి కాన బును 


'వెట్టుచుం డెను, కష్టైబల ౫ వాము లిగరును తక్సృ తక్కిన యూడదవ్హు జె 
br 
అ ఖల 


దరును (రో జనులను తాగించు రుండ్‌గి. గువువ్రంునూ నై 
లకును యాదవులు అవమానము కలినింపుచుండ్‌రి, యాదవ అంద 
రును సిగ్గునువిడిచి తమతమ యిష్ట(వకార ము అన్యాయ కార్యములు 
చేయుచుండిరి. శూ వ వుం) స్రీ బంవసకు శరుక ౧. భరృలయొగక్కు. 
అను ఏడి తేక నే తమతమ కోరికల (పకాగము" వై కనా శములయంచదు 
(వవర్సింపు చుండెగి, 

జన మేజయ ముహారాడూ! ద్యాన కావట్టణ మందు కనోవముము?) 
చేయునపుడు అన్ని హోోమిలు నానావిధములగు 77యలు గల 
మంటల చేత మండుచు నానానిధములుగా వర్వింపుచు భయంకరమైన 
వాసనను కలిగియుండినవి, అన్నములు కూరలు ముదవలగునపి వండు 
నపుడు వుడికిన తోడ నే పొయిమోదనుంచి |క్రిందకుదిం చగా పాత్రములు 
యందు పురుగులు శ్రబ్టించుచు వెలువలకు వచ్చుచుండెను. జనమే 
జయవమపహారాజూ |! యీా[వకారము (ప్రతినిత్యము కరనా కా 
మందు అనేక అశుభసూచకములు కలుగుచుంజెను, నర గా 
కృష్ణకు తనమనస్సులో యిట్లని తలంచెను, పూర్వము భారతయుద్ధ 
మందు దుర్యోధనాదులగు తనకొడుకులు చచ్చినందుకు గాంధారి 
కోనించుకొని నేడు మొదలుకొని ముప్పదియారవ సంవత్సరమందు 
యాదవృలందరును అన్యోన్య ముగా యుద్ధము చేసి చచ్చెదరసి యాదనవు 
లకు శాపమి చ్చెను, ఆముప్పది యార ననంవత్పర మింప్రుశు వచ్చెను, 
గాంధారీ బేనియొక్క_ శొవము తేవ్పదు, అది ఫలించగలదు, యాదవ 
'ల్వంద్రరును చచ్చుటకు పుణ్యతీర్థస్థలమైన యెడల. మంచిదిఅగును, లని 
కృష్ణ దేవుడు యోచించి తన దీవ్యబోధవల న  శేవటిరినమందు నకల 
యాదవులును కలహించుకొని కశ్చదకన్‌ యెరిగి ఇద్దసభయందు 
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కృష్ణుడిట్ల నెను, యాదవులారా | ేవటిదినము జాతం చేయనల యును, 
గనుక మరు అందరును, నకలజనులతోకూడి సము| దతీర మునకు 
భకి తోరావలయును, అని కృష్ణు డానభయందు గల యాదవ 
జనులతో చెప్పి బాజారులయందు పన ముగా బాటించుటకు తగు 
మనుష్యుని వంపించెను.  ఆమనుష్యుడు పెద్ద ఫఘంటానాదమును 
జేయుచు |వశీపీఫయందును అందరికి తెలియునట్ల'గా ఇాటిం చెను, 
జన మేజయవహారాజూ | అట్లు చాటించినపిమ్మట ర్మాతియందు నకల 
యాదవులకును ను ఒక నగ్గవ్నష ము వచ్చెను, oe చెద్దకోరల 
వంటి వం ంక్షు కలిగ నల్లిసి"డేహముగల ఒక స్ర్రీవచ్చి తము యిండ్లలో 
జొర బక యాదవ స్త్రీలను యాడ్చుకొనివోయినట్లును నకలళస్తార్ర 
సమాహాములను చుక్కె-ములను, విరుదులను, నకలభూపవుణంములను 
“మొదలగు పదార్థములను రావ.సులు అవహారించినట్లు కలకనిరి, 
యాదవజనులకు యిట్లు నస్వవ్న ముక లిగెను, మరుసటి దిసమం జే 
పూర్వము క బ్రష్టునికు అగ్ని చేవుకిచ్చిన చృకాయుధము మిక్కిలి 
ఆశ్చర్యముతో అందరు చూచుచుండగా ఆకాశమునకు యెగిరి 
పోయెను. చృకాయుఢము పవెళ్ళినతోడనే స్టృష్ట దేవుని గరుడచిహ్న 
మైన ఒశక్కెము ఆకాఫవమునకు యెగరిపాయను. ఆగ రుడచివ్నా మైన 
కృష్ణుని బిడుదుగల "బక్కెముతోటి బలరాముని కాటిటక్కెమును 
ఆకాశమునకు యొగిరిపోయెను, స్నుగీవ జ్యా వలావాక, మేఘ 
పువ్నములను నాలుగువిధములై న వాహనములగు _గ్మారపుగుంపు 
లతో కృష్ణుని దివ్వరథము ఆకాశమునకు యొగిరిపోయెను జనమే 
జయమహసహాోరాజా! దేవతలు ఆ కాశమందుండి శ్లీఘముగా తీర్థయాత్రకు 
ప్రయాణమై రండని 'పెద్దధ్యని కలుగునట్లుగా యాదవులతో చెప్పిరి, 
"దేవతలు ఆకాశవమందుండి చెప్పిన పాటలస్త యాదవులందడు విని 
"జీవతలను చూచియు భయనడక తగిన నవరణలచేత 


{2 వకెానల వరింను,: ప్ర 


ఓ 
రో 


al వన్న తో జో ‘క 
హూరము లెని కలు మొదలగు వచారముం. కూంస అను. పతి 


౧౧ ల ః 


యింకియందును చేర్చుకొని 'వెర్టవ, 

యాఎవులం వరు కృష్ణసహాకులే సుక తరము వాతల 

జన మేజయమహాోరాజా ! నూదన్రులు భోజననదార్థ ములును, 
భత్యుములురు, నానావిధములుగా యేర్బం చుకొనికి ౨ూదవులు 
పాలు, చక్కె.న, నేయి, వసస మొవల”%స నానాసిధములెన అన్ని 
ట్ర అతితగంధములును పుష్పము. మొదలాస వ. 
పష. అధికముగా చేర్చుకొనికి. ఈ పదార్థ ముల వ్‌ అ నేక 
ములగు కానళుల చేతను, పటు బా శను మోపిం 
కొని నము దతీర మునకు యూాదనవ్రులంద వు వెళు చుండిక రమావవు 
లందరును యేనుగులగు*పులతోడను సర రు, రిథ 
ములగుంపులతోజను, నానావిధము లై న అలుకారముల తోడను 
మంచి (శేస్టమగు మనోహరములగు పుష్పమాలలతొ తను భూపణ 
ములతోడను, సుగంధములపూతలతోజను, మంచిమంచి నశ్ర్రైముల 
తోడను, నెళ్ళుచుండిరి, మూదవులంద౨కు ఆశ్చర్యముకు కలిగించు 
అలంకారములను గలవారై ఉల్లాన చేష్టల చేత (వ కాశించుచు వెళ్ళు 
చుండిరి, 

అమవమ్బాడు కృష్ణునకు తన దివ్యరథము చేనందున మరియొక 

గొప్ప. రథమును ,కృష్ణస్థారధియగు దారుకక్స్తు ఎసికొనివచ్చెను, 

క్ర ia రథమునమోదయెక్కి. కూర్చుండి సిర్యిశారచి త్త తముచేత వెడలి 
వచ్చుచుం డెను, బలరాముడు  భూవణవ వ్ర గంథముల అలంకార 
ములు [కొత్తగా చేసికొనక అదివరకు తన జేహామందుండగు భూషణ 
వ్యస్త్రగంధముల అలంకార ములతోడ చే సళ్ళుచుండెను. బజలరాముకు 
అట్టు వెళ్ళుచు యేవాహనము యొక్క_క, కొంచెమైనను మనో 
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పికారవజ లేనివాడై స్నేహముగా మాటలాకుచు నడిచి వెళ్లు 
చుండెను. యాదవ(స్ర్రైలందరును అందలము మొదలగు వాహన 
నమూసహాములమోద యెక్కి మంచి మనోహారములై న అలంకారము 
లతో మిక్కిలి వె భనముకలిగి వళ్ళుచుంకిగి. 

జనమేజయ మసాో రాజా ! యాదవులందరును నముదతీరము 
నకు వెళ్ళిరి, అంతకుముందే కృష్ణ దేవుని మం|త్రియ.గు ఉద్ధవుడు 
చవ్చరముమోద యెక్కి. విలానముగా నము(ద్రతీరమునకు వెళ్ళు 
చుండెను, నము[దపు గట్టున కహూర్ముండివుండు ఉద్గవుని దగ్గరగు 
కృప బలరామాది యాదవుఐబందఠరును వచ్చిరి, ఆద్దనుదు కృష బేవు 
సతో యిట్ల నెను, 

మహాత్మా! కృష్ణా! నేను తవస్సుచేసుకొను నిమిత్తమై 
అడవికి వళ్ళెదను. అని వుద్ధవుడు చెవ్పణా కృష్ట బేవుడు కాల స్వభా 
పమును యెరిగి యున్నందున స సనమ లకు అడ్డము చెప్పక ఊర 
కుం'డెను. బలరాముడును తవ వస్సు చేయుటకై అడవికి వెళ్ళెదనని 
కృష్ణ బేవునితో చెప్పెను. అపుడు కృష్ణ దేవుడు వుద్ధవునకు మాటల 
చేత నమన్క-రించి (ప్రీతిపూర్వకముగా అడవికి పంకం చెను, వుద్ధవు 
డును నకల చింతలను విడిచి తవస్సు చేయుట కె అడసీకి వెళ్ళను, 
బలరాముడు వుద్ధవుని వంపించుటకు వెళ్ళి వనయభక్తు లతో వుద్ధవుని 
అడవికి వంపించి తానా అడవియందు ఒకచోట నిశ్చలమైన నిర్ణయ 
మెన శాంతమగు మనస్సు గలిగి యుండెను. శాంత చిత, ముగల బల 
రాముడు ఒంటరిగా అడవియందు ఒకచోట వృత మూలము [క్రింద 
హాల నకల నంసార మోపహామును విడిచి వ వర(బహ్మ నిష్ట 
గల బుద్ధితో కూర్చుండెను, ఉద్ధవ బలరాను లు అడవికి వెళ్ళిరి, ఇక 
సము(ద్రతీరము నకు నచ్చిన యా జాత (బా హూం సంతర్పణ 
ములు చేయ.టకై మంచి మనోహారము-లెన అన్నములను కూరలు 


చాన పరము 9! 
yg) అ 


పిండివంటలు మొదలగు స వండించిరి, ప భో 
నములకు వండించిన వచార్థములను యాదన (స్ర్రీలందరును (బాహ్మాణు 
లకు వెట్టనివ్య లేదు, des esses అన్నాది వదారములను తమ 
ల సృ వకారముగా కోతులకు వంచి పెట్టిరి, 
జనమేజయ నుహోరాజా |! వా విపరీత బుద్ది 
కలుగునను చెద్దలవాక్యము నిశ్సయమా యెను, ధ ర్మాత్ములగు 
యాదవులకు యింత వివరీతబుడి కలిగాను, ఐక నేనేమి చెవుదును? 
అట్టు (_నాహా గ్‌ భోజనము 'వెట్టింవబూని వేయించిన అన్నాది నగల 
పదార్థములను యాదవులు కోతులకు వంచిచెట్టిన విమ్తుట సంగీత 
వాయిద్యములతోడ. నాట్యములతోడ, పవత గంధ  పుష్పు 
ధూవదీవములతోడ నము దమును పూజించిరి. అట్లు పూజించిన 
విమ్యట అనేక వదార్థముల చేత నమా[దమునకు నై వేద్యము వేసిరి, 
అంతట యాదవులందరును తమ చబేహాములకు మత్తు స్వభావమును 
గలిగింం దలచి తమకు యిష్టములైన పీటలను తెచ్చుకొని ఆ పీటల 
మోద కృృవ్ణ బేవుని నమోవమంచు కూర్చుండిన యాదవులందరును 
బంగారు కోరల చేత ర్‌ మాంసము మొదలగునవి దీసికొని నంచు 
కొనుచు కల్లు _తాగీరి, “సాత్యకి, _కృతేవర్శ, ఛారుఢొహ్టులును, గదు 
డును, (ప్రద్యుమ్నుడు మొదలగు మాదవులందరును, విధినశమువలన 
తమకు తృ ప్రి ప్రీక లుగునట్లు మిక్కిలిగా ఒక్క... సాగరే కల్లు (తాగీరి, జనమే 
జయమవోరాజూ! యా [వకారను వృష్టి భోజ అంధ్రక న శసులగు 
యాదవులందరడును ఒక కాలమందు తమ ఆశతీరునట్లు కల్లు ఆగి 
మదముగలవాగరై పెద్ద పెద్ద -శేకలు వేయుచు అనుకూలము? ని (వతి 
కూలమైన పుం సవ్రుకొనుచు తిరుగు చుండిరి, 


సాత్యకి కృతవర్మలకు గలిగిన రోషజనకమెన సంవాదము 


జనమేజయ మహారాజా | యాదన్రలందరును కల్లు తాగిన 
వారలై మదించి చెడ్డత నము చేత (వవ రించుచుండిరి, ఆ సమయ 


(3౫ లు) ను వో భార వె మః 


మున సాత్యకి గుడ్లు (తెహ్వుచు య్మెరని నేత్రములు కలవాడై కం 
(a {గ జ ఇ కక. 

క్ష శ ఆ న పొండి p సా న శ్లో! » 
Soe ముఖమును వరా చెను, సాతి! తస దగ్గరనున్న (పదు 
మ్నుని చేతిని సరుచురు కృతవర్శుని అవమానించు వానివలె అగా 

వ య 
పక్‌ జప (పమ్యుమ్ను నితో యిట్ల నెను (సద్యున్నూ ! (చావది 
న్రొన్వకులును, ధృష్టన్వుమ్ను శు కలు చలగువాసంను, రాతి కాలమందు 
సిం దునిపుడు అట్టివారు తవ కెంత శ్మతువులె నను యంతతుచ్చు 
'లెసను చంనరుగదా! చ్యిదెంచువాడు చచ్చినవానితో నమానుడు, 
య పి దించ ఇమ మ్సు వ దో ణెను, క 
అటు స్మేదించు ధృష్టమ్యువ్న్నూ మలను దు ర్మార్లుడెన కృత నర్ముడు 
అశ్వ శ్రైామను నహాయవర చుకొని చంపి వేసెను ఇట్టి కార్యమున కెంత 
నీచుడై నను [వయత్నింవకు. కృతవర్మ అంత పావ కార్యమును చేసి 
నాడని నేను వివియున్నాను, కృతవర్శ నిదించు వారలను పొడిచి 
Tar | (| ఛి శ ౪ లీ 
చంమెనట. ఛి [| ఇట్టి పోయు పోటు కాజూలదను, అని సాత్యకి (వద్యుమ్ను 
ఇతో పవ్పగా (వపద్యుమ్ను డు సాత్యకితో యిట నెను, వృషీకుల 
వ \ 2 డ్డి CN వీ 
(శేష్టుడ గ్గు సాత్యృకీ | నసినెంచు వారిని చంపినవాడు నీచుడు. యా 
కార్యమును నీవు చెప్పరాదు. అందునలన పొవముకలుగును. గనుక 
ఆమాట చప్పకొంకుము. ఈ కార్యము చేసినందుకు కృతవర్శను 
జనులు అధికముగా దూసింవగలరు, అట్లు దూపీంనబడుటయు 
క్‌ | క ఇ వ ద క 

వాాలును, అప ప్రద్యుమ్నుడు సాత్యకితో చప్పగా ఆమాటలన్ని యు 
కృతవర వెసి దోవచిహ్న మైన వికార ముఖము గలవారై సాత్యకిని 
జూచి యిట్ల నను, 

సాత్యికీ! నీవుసిగ్గు లేనివాడ వై యితరుల యుద్ధమును దూషించు 
చున్నావు అద్జునుడు చై ంధవువి చంవబూనిన దినమందు అర్జునుడు 
భూరి శవుని చేతినినరుక గా భూర్మిశవుశు శాంతేచిత్తుడె _పాణములను 
విశుచుటకు యోగనరూాధవి అభ్యసించు చుం డెను, శాంతచిత్తుడై న 
భూరి శ్ర వుని శిరస్సును నీవు నరికితివి, అది యిపుడు వురచియుంటివా! 
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| య్‌ 


వ! ఈం గ? వరము నా ? 3 నష పా 
న త్త కన న్నా కరు నరా ౪ జెసి కృలేవర్శు ను pa బక 
చెప్పి సాశ్వేకని దూవీ ఎ చెను. అమాటలను రయ, విసి భి శబకులాధి 
ఫ్రె 
వడియగు కృతినయ్మునిపిగాద మిక్కి_ట కెవముగలిగి యు; రసిన్మేతముల 
mE కలేవ ను సూచి మిక్కిలి కోవముతోకూడన వున స్సుణోొ 
నక లభో జకులస్థులను కొలియజూ చెను, నాత త్య కిక కృష్ణం పిల్లో యిట్లనెను, 
| | శ DE అట జే వ్‌ క్ష 3 వ నష్ట 
అన్నా కృష్ణా ' చూ దుర్మార్గుడు స్తవ యొ గా... తమ్ముడు 
నంద శయం] చవుంతిక వు కుం అనె ఏవీ స్త 
Wes సను వె షు, ప్రాసము న ముంత క మణి నిమి త్తమ 53 హాస 
డగు స|తాజిత్తును అన్యాయముగా చంపెను అసి సాత్యకి భోజపం౧ళ 
సులయందు కికు కొనునకునటు కృషుఏతొ చెప్పెను, ఈ కలవా 
థి ౧౧ ౯ క 
వాదనపు మూటలను నత్యభామి విసి కేపముగ లై (స్ర్రాన్యభావము 
వలన కంటియందు నీళు కారా చు కస్తుసి యదుటకు న చ్చెను, ST) 
శ యీ రాగా లు 
దుఃఖముతోనున్న మనస్స్పుగల సళ్యు భామను క్షుడు వరాపినా 
ఆప ద జని చర ఫా జవ జ 
కృష్ణునకు DE భొడక రు గావ మిక్కిలి గోవముపున్లైను, 
సను సత్య భా లకు గోవ కోవ దుఃఖములు కలిగిననని సాల్యేకి 
అర 2 NS 
తెలిసికొని కృష్ణ దేవునకు నత్యభామకును- పీతికలిగింవదలచి చుర్ణ 
నుడ కృతివర్శను చంవదలచి లేచెను, 
రస్నా 


మద్యపానమత్తుడై స సాత్యకి కృతవర్మ తలనరుకుట . 


సాత్యకి (కోధముచేత కృతనర్మను చూచి మెరసి ముఖ 
నేేత్రములుగలవా జై యిట్లు చను, ఈదుర్మార్గుశగు కృతే నర్శ అశ్వ నై 
మను సహాయము చేసుకొని రాత్రియందు "వేగముగా (చావదీప్పుతు 
లను ధృష్టమ్యుమ్నుని అతని తమ్ములు మొవలగువారి నందరిసి చం 
చెను. అట్టి సీయడగు కృతవ ర ను చంపుట ధర్భము, అని యిట్లు 
సాత్యకి చెప్పుచు క ల పక పుట్టిన రోకలియొక్క్ల అద్భుత 
శక్షిగల తన కత్సిని తీసికొని కృత వర్శయుక్క.. శిరస్సును కథోర 
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ముగా నరిశెను, అందువలన సాత్యకిగుక ,- కతి గక్కుమయ 
మా యెను, సాత్యకి కృితవర్శను నరికి, తేన స 
కతిని కీకికొని వేగముగా వరు గెట భోజకులముమిోదికి పోయును, 
కృష్ణుడు సాత్యకిని ఆపుటకు వెళ్ళెను, కృష్ణకు వెళ్ళుటకు ముంచే 
శుద శతక భోజకులసులును అంధక కులస్థులునుఒక్క- "పెట్టున 
అందరును లేచి అతివేగముగా సాత్యకిని చుట్టుకొనిరి, దివ్యబోధగ ల 
కృష్ణుడు విచార 'మైన మసస్సుగలవా క్రై యుండి కాలన్వభావము తెలిసి 
కొని నకల యాదవులును నశింతురను అభి పాయముతో తన తెమ్ము 
,జెన సాత్యకిని రథీ,ంచుటకు [వయత్నముచేయక మానుకొ నెను, 
(ప్రద్యుమ్నుడు అఖండ పవ రాకమునంతు డె శ్‌ ర్య శాహచాంబలముల 
చేత (వకాళించుచు సాత్యకి నహాయు డై యుండెను. సాత్యకి వద్యు 
మ్నుని చూచి నంతోవీంచి వరునె వెట్టి భోజకులస్థులను టు 
నరికి వేయుచుం డెను. 
ఆకాశమందు ేవతలుండి సాత్యకిని మెచ్చుకొెనిరి, సాత్యకి 
(వద్యుమ్నులకు యిద్దరికిని కోపాగ్ని మాత్సర్య కార్య వరాకమ 
ముల అతిశయించునట్టుగా నృష్టీపీరులు సింహానాదములు చేసిరి, 
ఆ సింహనాదము చేత నృషిబబమాలు నంతోవపీం చెను. ఆకాశమందు 
(వతిధ్వని పుళ్లైను. పిమ్మట భోజ అంధక కలమునోకూడిన సై న్య 
మును వృష్టి వంశ స్థులగు సాత్యకి (నద్యున్నుడు మొదలగువారు 
నరుకుచుండిరి. ముసిశావ బలకోకి వలన అందరును కలిసి జాతిభదము 
తేక ఒకరికొకరు కత్తులతో _నరుకుకొనుచుండిరి, ఆవిధమంతయు 
కృష్ణుడు చూచుచు నిలుచుని యుండెను. జనమేజయనుహో రాజూ | 
యుద్దము చేయు రిండువక్షముల యాదవులకును యుద్ద ముసుకు అక్కడ 
గల తుంగగడ్డి పరమసాధనమై యుండెను. చెవముయొక్క_ నేర్పరి 
తగమును వినుము, మవోమునుల శావమువఃన అద్భుతశ _క్రివలన 
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రోకలి పు క్షైను. ఆశావమే అక్కడగల తుంగగ డ్రియందు అద్భుత 
శక్తిగల రోకలి న్య భావమును కలిగించెను, తుంగగడ్డిని యాదవు 
లందరు వెరికి గడ్డి చేత బు కరికోొొక రు కొట్టుకు చచ్చిరి, సాంబుని కడు 
పులోనుంచి రోకలి పుట్టగా నే ఆకోకలిని పొడిగా చేయించి రోకలి 
పొడిని వసుదేవుడు నము[దములో చల్లిం చెను, అట్లు చేసినను మ-నుల 
యొక్క_ శావమువలన రోకలిళ క్రి నళించలేదు. జనమేజయమహో 
రాజూ ! యుద్ధము చేయు కాలమందు కల్లు తాగుట చేత కలిగిన మద 
మువలనను మహోమునులయొక్క_. శాపమునందుగల దివ్యశ క్కివలనను 
యాదవులకు వివేకము తేకపోయిను. వివేకము లేక తుంగగడ్డి చెరికి 
గడ్డిని పరులమోద వేసినంత మాాతము చేత నే వరులకు బాధ కలుగ 
దని యోచించకుండిరి. తుంగగడ్డివి వెరికి శ్యతునిమాద వేసినతోడ నే 
శత్రువు చచ్చివడుచుండగా గడ్డిచేత శత్రువు యెట్లు చచ్చెనో అని 
యోచించక గడ్డి చేత కొట్టుకొని చచ్చిరి. గనుక యాదవుల కందరి 
కిని బుద్దులు వరవశము_లెనల్లు తోచుచున్నది. కృత్రిమమైన రోకలి 
యొక్క దిన్యశ డ్రి యె యాదవులందరికిని కథోర మైన వమురణములకు 
అన్యోన్య కారణమా యెను, 

జనమేజయ మహారాజా! శెండునకశ్‌ములుగా యుదముచేసి 
యాదవులందళును అన్యోన్యముగా కలహిం చుకొని యుద్ధముచేసి 
నపుడు తం[డియనియు, కొడుక నియు, అన్నతమ్ము లనియు, తలచక 
కొట్టుకొని గొడ్డలి చేత నరుకబడిన వృతమువలె భూమిమోదవడీ 
చచ్చిరి. ద్రైవసిర్మాణమును యేమని చెప్పవచ్చును, మునిశావము 
యొక్క-_ దివ్యశ క్షి యాదవుల మనస్సులయందు (వ వేశించినందున 
ఒక్కో. జెనను తప్పించుకొని పోనేరక అరచుచు యుద్ధము చేసి అంద 
రును వడిచచ్చిరి, అట్టి సమయమున యాదవులలో భోజకులస్థులును 
అంధక కులస్టులును అధిక ముగానున్న ౦దున వారిచేత మహాబలవంతు 


ఫీ i a గ 
96 ల్ర)మహాభాంతము 


లగు సాత్యకి వదు న్యుమ్నాది వృష్టి సత లందరును చచ్చివడిరి, 
పట మహారాజా |! ఆయుద్ధమందు అనిరుద్ధ (వద్యుమ్న, సాంబ 
సాత్యకి, గదుడు మొపలగు నృష్టివంశస్థు లగువారు తమవారు చచ్చి 
వడి ముండగా కృష్టణ. చూచెను. భోజ అంధక కులస్థుల వర్మాక 
మము చేత తనవారందరును చచ్చివడి యుండగా కృష్ణుడు మాచి 
మునిశావముయొక్క_ మహాళ క్రివలన కోపాగ్ని చితృము కలవాడై 
యుం ణేను, కృష్ణుడు మిక్కి.లి కోవముగలిగి యుద్ధమునకు (వ వేశిం 
వక (బతికియుండు ఛభటులమాూాద తుంగవరకలనువేసి చంవెను, ఇట్లు 
యాదవులను సామాన్య నామముగల ఫోజు, అంధక, వృష్టి కులస్థులం 
దరును రోకలియొక్క_ మహాశ కివలన నళించిరి, ఇట్లు సకల యాద 
వులును నశింవగా నారాయణ మూర్తియగు కృష్ణు కక ముద్ద 
భూమియందు. సిలుచుండి గాంధారి. పూర్వము భార తయుదభూమి 
యందు తేనను శపించిన వాక్యమును తలచుకొని అశ్చర్యవడి భారత 
యుద్ధభూమివ లెనె యమూాడదన యుద్ధ భూమియు యున్నదని 
న్రాహీం చెను, 

జనమేజయ మహారాజు" | యుద్ధభూమియందు ఒంటరిగా పిలిచి 
రయుంహు కృష్ణుని దగ్గరకు యుద్ధనుందూ (వ -వేశింవక యుండు దారుక 
_బ(బులిద్దవనువచ్చి “కృష్ణునితో యిట్లు నిరి. మహాత్మా! కృవ్ణ'చేవా ! 
నకల యాదవులును నశింఉరి, ఇక్‌ కడ నివ్రండవలసిన వనిలేను, 
మాయన్న యగు బలరాముకు వెళ్ళిన స్థలమునకు వెళ్ళీ ఆబల'రాము 
నితో గూడ తవన్సు చేసికొనుము, అని వారిరువురును చెవ్పగా 
కృస్గుడు అట్లు చేసెదనని బలరాముడున్న అడవి భూమికి వెళ్ళెను, 
ఆదారుక బ|బులిద్ద రును యాదవకుల నాశమునకు మిక్కి-లీ దుఃఖము 
గలవారే కృష్ణుని వెంబడి అడవికి నళ్ళిరి, అడివికి వెళ్ళిన కృష్ణుడు 
ఒక వృత వరాలము [కిందనుండు బలరాముని జూ చెను, 
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యాదవు లందరును మడసినపిదప గృష్టుడర్దునుం 
దోడ్తైర దారుకుని పంపుట 


బలరామునిజూచి కృష్ణుకు తనదగ్గరనున్న _ దాటకునితో 
యిట్లనెను. దారుకా! నీవు శీఘముగా హాస్తినా పురమునకు వెళ్ళి 
యాదవులు నశించిన (కనుమును పాండవులకు తెలివి అర్జునుని 
యిక డకు తీసికొ నిరమ్ము. అని కృష్ణుడు చెవ్పగా దారుకుడు న 
“వేగముగా నడచు న్యురములను తెచ్చి ఒకచిన్న రథమునకుక ట్‌ 
ఆరథము న శ్రీ ఘముగా హాస్కినాపుర మార్గమును వట్టి 
వెళ్ళుచుం డెను, కృష్షండు తనదగ్గిరనున్న బ్రబ్రునిజూచి వాసితో 
యిట్ల నెను. బ| భుడా! స్‌వు నము దతిరమం చుండు నకల యాదవ స్త్రీ 
లను మేనుగులను మొదలగు వారిని ద్యారకొ వట్ట*మందుచేర్చి 
పిమ్మట ఇక్క-డకురమ్ము, అని కృష్ణుడు చెప్పగా జార్యమునిమింత్తము 
బ్మబుడు వెళ్ళుచుంజెను. ఒక బోయవాడు ఒకగడ్డివరకను తిసికొ 
బబునిమాద వేయగా ఆ బబుడు వడిచ చ్చెను. కృష్ణుని కంటికి 
కనబడు నంతదూరములో నే బ్బబుడు చావగా కృష్ణంశుమాచి ముని 
శావమువలన కలిగిన మవోశక్షికి ఆశ్చర్యము కలవాడై తనయన్న 
యగు బలరామునితో యిట్ల నెను. అన్నా! బలరామచేవా! యేను 
గుల గుంపులను, గ్నురపుదండులను, రథముల గుంపులను, యాదవ 
నీసమూహాములను, చ్యారకా పట్టణమునకుచేర్చి నేను మరల 
యిక్కడికి వచ్చెదను, నను వచ్చుపర్యంత ము నారాకకు నీవు కని 
"పెట్టుకొని యానృతుము (కింద నేయుండుము అని కృష్ణుడు బలరా 
మునితో ఇప్పి తాను వనుగులు 'మొదలగు వానిని యూదవ(స్ర్రీలను 
వెంటబెట్టుకొని దార కా పట్టణమునకు వెళ్ళి , వసు బేవునిజూచ్చి .యిట్ల 
నెన్ను తండ్రీ! వాసుదేవ! . పూర్వము భారతయుద్ధమందు కౌరవకుల 
నాశమును చూచితిని, ఇప్పాడు యాదవకుల నాశ నమున్లు మూాదికినిః 
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నకల బంధువ్రులను నళించునప్పుకు యిుక్క-డుండుటకు నామనస్సు 
నమ్మతింవదు, ఇదివర కే మాఅన్నయగు బలరాముడు అడవికి వెళ్ళి 
యున్నాడు గనుక నేనును అడవికి వెళ్ళి బలరామునితోగూడ తవస్సు 
చేసికొను చుంజెదను, ఇక నర్యవిషయములను మోే విచారించు 
కొనుడు నీవు చెప్పినట్లు జరుపుటకు యీ దినమందో లేక లో అడ్డు 
నుడు యిక్క-డికి రాగలడు, అని కృష్ణుడు తనతేం| డియగు వసు జేవు 
నితో ఇవ్వుచు వసుచేవుని పాదములమోద తన శిరస్సునుంచి భకి, 
పూర(కమ. గా నమన్క-రిం చెను, 

జన మేజయనుహోరాజా ! క ఎ్రెష్టుడు రాకమునుపే జనులవలన 
దూూదవులందరును యుద్ధముచేసి చచ్చిన విధమును వసుబేవుడు విని 
సగము [ప్రాణము విడిచినట్లు దుఃఖముచేతి కువ్చగాలినట్లు వడి 
యుం జెను, కృష్ణుడువచ్చి తానును బలరాముడును అడవికి వెళ్ళి 
తవస్సుచేసికొనదమని "చెవ్చగా నక ల|పాణములును పోయిన శవము 
వలె వేషస్టలుతప్పి 'ముద్దువ లెనుం డెను, కృష్ణుడు చెప్పిన మాటలను 
నసుచేవుడున్న సి నీకయు గ్ర్రీలువిని చూచి అందరును ఒకేసారి 
చెద్దనగొం : తె ఆేడ్సిరి, కృష్ణుడు వ “రిందరియందును దయగలవా_జై 
శ్ర్రీలనందరిని కూరడి చి అ ప్రీ లతో యిట్లనెను, యాదవ శ్ర్రీలాచా 
ఇక్కడికి యివ్వుడే అర్జునుడు నచ్చును, అర్జునుడు మోకు చెప్ప 
వలసినమాటలు చప్పి మూదుఃఖములను పోగొట్టగలడు. అనిచెప్పి 
ఉవ శాంత వాక్యముల చేత (స్త్రీల దుఃఖములను పోగొట్టి తన తండి 
యగు వసుచేవునిదగ్గర కూర్చుండి వసుజేన్రుని పాదములను తద 
చేతులతో మెత్తమెత్సగా. పిసుకుచు. నేద్చిగలమాటలచేత వసు 
'బేవ్రని చిత్వభనును పోగొట్టి యిట్లనెను, తం|డీ! వసుబేవ 
మహాత్మా! మ హోబుద్దిమంతుడగు అర్జునుడు యిక్కడికి శీ ఘముగా 
నచ్చును, అర్జునుని చేశ వనులు చేయించుకొని | బతికియుంకు వారిని 


భూాసనల వర (ము (0 


యేనుగులు మొదలగువానిసి మాకు వివారించుకొనుచుండుకు, చేను 
అడవికి వెళ్ళి తవస్సుచేసిగొనెదరు అవశ్యము యిట్లు చేయతగి 
యున్నది, గనుక నిశేవములస మాటలనలన (వయోజనము లేదు, 
వేయిమాటలు చవ్పక చేయదగిననూటను ముఖ్యముగా జెపి తిని, 
అని కృష్ణుడు వసుబేవువితో తిగినమాటలను జెప్పి మాటిమాటికి 
అర్జునుడు వచ్చునని చెప్పి వసు బేవుని ఆజ్ఞ నువౌంది అ పికి వెళ్ళి 
బలరామునిజూచి అతనితో కృష్ణు డిట్ల నెను, 


బలరాముడు శరీరమును విడిచి యనంతునియందు గలయుట 
అన్నా ! బలరామా! నీకు భక్తితో నమస్క-_రించుచున్నా ను, 
మనత౧|డియగు వసుదేవుని అనుజ్ఞ నుపొంది యిక్క..డికి వచ్చినాను, 
అని జలరామునితో జె చను. బలరాముడు తన యోగబలమువలన 
నర్పరూవముగా తన నోటిలోనుంచి బయలువెడలి చేపామును 
విడిచెను. బలరాముని ముఖములోనుంచి 'వెడలివచ్చిన మహో 
నర్పము యెరగానుంజెను, అఆనర్సమునకు మణులచేత [వశాశించు 
చుండోడి తెల్లని వేయినోరు లుండెను, అమహానర్పమువ వర్వతమువంటి 
గూవ్చ 'జీపాముక లిగి వకాళింపుచుంచెను, బలరాముడు తనయోగ 
శక్తివలన మవహోాసర్పహాపముగా ఆకాశమునకు వెళ్ళి సము[దములో 
అది శేషుడనైడి నర్పమందు కలియుటకు వెళ్ళుచుం డెను, బలరాముడు 
"దేహమును. విడిచి నర్చ్పరూవముగా వెళ్ళినవిధమును కృష్ణుడు 
చరా చెను, సముద్రమునకు ఆకాశ మార్గముగా వెళ్ళుచుం డెడి మహో 
నర్పమునకు ఎదురుగా అధికవినయముతో వరుణదేవుడు వచ్చి 
నిలిచెను. నర్పకులములయందు (కేస్టములై న ేవసర్పము లన్నియు 
అధికభకిిశో వచ్చి మహానర్సమును శేవించుచుం డెను, నర్సరాజగు 
వ్లాసుకియు, కర్కోటక తక్షక, వార్తుణ, కుంజర, కుముద, దురు వి: 
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వృధుుకవ, [హోదు వకదంత, [కోధ. శంఖ, పుండరీక, మిక్‌, 
స శృ అ క జో షానా 
అజేయ. ధృత రాష్ట్రు)డు ముదలగు చేవనర్పము లన్నియు ఆది భష 
డగు మహానర్పమును కొలుచుటకు గంగ మొదలగు మహోనదు 
లన్నియు (స్ర్రీరూవములు ధరించివచ్చి అధికభ క్కితో (వీతిపూర్యక 
ముగా సేవిచుంచుం డెను, 
కృష్ణుడు దివ్యదృష్టి చేత చూచుచుండగా అది శేషుడను ఆనం 
తుడు బలరామరూవ చుహానర్పమును తనయందు కలిపికొచెను. తన 
యన్నయగు బలరామబేవుకు దేహమును విడిచి అనంతునియందు 
కలిసినపిమ్మట కస ష్టుడు అక్క. డనుండి లేచి అక్క_డక్క_డ కూర్చుండి 
లేచుచు కొంతదూరమునకు వెళ్ళి యిట్లని యోచిం చెను, నేను యా 
భూలోకమందు పుట్టినందుకు గొప్పగొప్ప కార్యములన్నియు 3రి 
పోయెను. ఇక శరీరమును విడిచి వెళ్ళవచ్చును, క ణ్యనారిద ఏళ్యా 
మ్మితులు యాదవులను శపించినవ్వుడు జరయను, రాతసివలన నా 
“జేజూమునకు బాధకలుగునట్లు చెప్పియుండిరి, పూర్వము దు రా్యాసుడు 
నాగృహామునకు వచ్చినపుడు పాయసాన్నమును అతిని బేహమం 
దంతటను పూసి అర కాలియందు నేను పాయసాన్నమును పూయ 
నందుకు నాఅరకాలియందు ఉవదవము గలుగునని చెప్పీ వెళ్ళను, 
అసి నర్భలోక పాలుడగు కృష్ణ బేవుడు భూలోకవుందుండి దా (పకా 
రము మునులవాక్యమును దుర్వాసుని వాక్యమును యోచించి 
క రరుుననులను జడోగించి నిర్చిజనిష్వక ల్పకన మాధిని రంది 
“కాలిమాంద కాలునుంచుకొ సని వండుకొ నెను, 
జనమేజయ మహారాజా ! సమ్ముదములో ఆదిశేషువు నందు 
వండుకొను (శ్రీమన్నా రాయణమకార్హి అడవిలో భూమిమిోద నండు 
కొనెను. ఆ నమయమందు జరయను రాతసి మెల్లగా తిరుగుచు 
కృష్ణ దేవుడు పండుకొనియుండు అరణ్యభూమికి వచ్చెను, జరరాతసి 


వానల పరము iol 


అక్కడ తిరుగుచుండు బోయవానిని మాచి బోయవాని అదిలుంను 
తన మాయాశ క్రిని కలుగజేసెను. బోయవాడు జర రాకు సియొక్క_ 
మాయ చేత (భమింవబడినవా జై వండుకొని కాలిమోద కాలు వేసికొని 
యుం జెడి కృష్ణుని నల్ల నిచేహామును చూచి నల్లయి(రి మృగమని 
తల'చెను. బోయవాడు కృష్ణుని చేహాము నల్ల మ్యురియనియు, దాని 
స్య స్థానమందున్న దనియు, వెలువలికి వచ్చి నిక్కి నిక్కి. చూచు 
చున్న దనియు తలచి తిక వెంన బాణమును సంధించి తేన శ క్లీకొలడి 
లాగి వేశిను. బాణము కృష్ణు టేవుని అర కాలియందు తగిలి మోగాలును 
భేదించుకొని అవతలవ డెను, కృష్ణ బేవు3 శ్రీపాదమందు వాణముతగి 
లిన తోడనే బోయవాడు యిరైని ,తీసికొనుబకు కృష్ణ చేవ్రుని దగ్గ 
రకు వచ్చెను. అట్లు వచ్చి చూచి మహాపురుషుడగు కృవ్ష చేవుపెని 
"తెలిసికొని తపు సు గలవాడై గడగడవణకుచు ఆ కృష్ణ దేవుని 
(శ్రీ పాదములయందు తన శిరస్సు నుంచి మేడ్చెను. కృష్ణ దేవుడు 
తగిన మాటలచేత ఆ బోయవానిని దుఃఖమును పోగొట్టి తన యిష్ట 
(పశారము జరిగెనని తమ్మమ్రనుష్యు చేహామును విడ్‌చి వరమ వద 
మును పొందుటకు వెళ్ళను. 


శ్రీకృష్ణుడు శరీరమును వికిచి పరమపదమునకు బోవుబ 


జనమేజయ మహారాజా! కృష్ట దేవుడు తన మనువ్యు దేహ 
మును విడిచి ఊర పు స దివ్వమునులును, సిద్ధులును, 
క న రా మువల వారు, శవం 
దుడు, వినయభ కులతో యెదురుగా వెళ్ళిరి. కృష్ణునకు యెదురుగా 
వచ్చిన 'చేవత లందరును, కృష్ణుని దివ్య బేహపు పాదములకు నమస్క- 
రించి అధికముగా స్తుతించిరి, "జేచేందుడు మెల్లగా కృష్ణ దేవుని దగ్గ 
రకు వచ్చి ననున్క_రించుచు కృష్ణ దేవునితో యిట్లనెను, శ్రీనున్నా 
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రాయణమూా ర్రీ | కృష్ణ బేవా! సీవ్రు కృపానము[దుడ నగుదువు, ధర్మ 
మార్షమును రవ్నీంచుటకు మనుష్యుచేహూము. పొంది కీడించితివి, 
కంసుడు మొదలగు చేవశ [తుల నందరిని చంకితివి, భార తకులమందు 
గల చిక్కును పోగొట్టి దుగ్యోోధ నాది దుర్మార్గులను యుద్ధమందు 
చంపించి భారతవః ంశమును పరిశుద్ధమగునట్లు చేసితిని, భూభారమును 
మాన్సుటకొరకు అవతరించి అ దుర్మార్లులను నంహారించి భూభార 
మును మాన్పిజివి ఇక వరిపూర్ల సత్య ప 590 స్యరూపమగు 
సి నిర్ష్ణణతత్యమును పొందుము, సామి! ఇకమిదట [వతయుగమం 
దును నీభక్కులయొక్క._ దుఃఖమును పోగొట్టుటకై యీావకార మే 
అవతరెంపుచుండము అని "బేవేందుడు చెవూకొనిన (పార్థనారూవము 
లగు మాటలను కృవ్న బేవుడు (వీకితో వినెను, చేవేం[దుడు అధిక 
భక్తి తో కృష్ణ 'జేవునిమోద పుష్పనర్ష మును కురిపించెను, (బ్రహ్మ 
దేవుడు వచ్చి క కృవ్ల"దేవుని పాదములకు నమన్క_రించి భ క్షి చేత కృవ్ల 
చేవుని తప్పక నంతోవమువేత చూచుచు, న్యరయాక్కముగా వేద 
వాక్యముల చేత ఆధికముగా స్తుతించెను. అపుడు కృష్ణ బేవుడు స్తోత 
మునకు నంతోవీ.ంచి కృ పాదృష్టి చేత (బిహ్లోది దేవతల నందరిని 
జూచి యిట్లు నెను, 
చేనతలారా ! ఆనిరుస్థమావముగ నుండు అహాంకార మును, 
(వద్యామ్న మావముగనుండు మనస్సును, నంకర్ష ఇరూవముగ నుండు 
జీవుని వాసుచేవరవూవముగ నుండు వరమాత్శను యేకరూవముగా జేసి 
కొంటిని, ఈనాలుగు వ్యూహాములను వక్యముచేసికొనినందున వర 
మానంద నిత్యమంగళ ఇాళ్యతరూవమగు నా వరమవదమును పొంగే 
దను, మారు సుఖవంతులై యుండుడు, అని (శ్రీమన్నా రాయణ 
మరార్షియగు కృష్ణ దేవుడు మృదుమాధుర్యముగా (_బహ్మోది దేవత 
ఖతో చప్పును, అమాటలకు (బహ్మది చేవతలందరును. ఆనందింఛిరి, 


బూూాసనల పరము 10% 


"జీవచేవుడగు కృష్ణుడు (బ్రహ్మాది 'జేవతలతో సంభాషించి అవాజ్ళూ 
నన గోచరమగు వరమాత a తితయావమైన తన వరమవదమును 
వొంచెను. (బహ్మోది చేవతలందరును యిం దియములకు కనబడని 
విషం చేవుని బుద్ధి చేత మాచుచు విష్ణుచేనుని దివ్యమంగళ గుణములను 


అ 
స్తుతించుచు తమతమ నివాసస్థలములకు వెళ్ళిరి, 


దారుకుడు పాంశవులకు సకల మాడవ క్షయమును చెప్పుట 


జన మేజయమనమసహో రాజా ! యీ చెప్పిన వృతాంతమును వింటివి 
దా ! ఇక దారుకుడు హొ _స్థినాపురమునకు వెళ్ళిన వృ తాంతమును 
చప్పెదనువినుము, అట్లు కృష్ణ జీవుడు వంపించగా వెళ్ళిన దారుకుడు 
హాస్కినాపురమునకు వెళ్ళి పాండవులనుచూచి యిట్లనెను. మహాత్మా! 
పొండవులారా ! పూర్ణము కణగనారద విశ్వామిత్ర మహామునులు 
ముగ్గురును, యాదవులను శపించియున్నారుగ దా ! యాదవులు 
సమ్ముదతీరమునకు వెళ్ళి కల్లు (తాగి మదించినవార లై మునుల 
శావ ప్రకారము పుట్టిన రోకలిశ క్తి గల తుంగలచేత కొబ్బువొని 
సక లయాదవులును చచ్చివడిరి. ఇట్లు కత్తులచేత నరుకుకొని కొంద 
రును తుంగగడ్డి కొట్టుకొనుట చేత బహుమంది చచ్చిపోయిరి, అందరు 
చచ్చినవిమ్మట కృష్ణ చేవుడు తవస్సుచేసికొనుటకు అడవికి వెళ్ళి 
యున్నాడు, అంతకుమునుపే బలరాముడు అడవికి వె ళ్ళెను, కన 
చేవుదు ఆఅడఏియం గుండి నన్ను మీాద్గా రకు పంపించణొ నచ్చితిసి, 
అని దారుకుడు యాదవులు నశించిన నృత్తాంతమంతయు పాండవు 
లతో ఇవ్వగా పాండవులందరును అధిక దుఃఖసము[దమందు మునిగిన 
ట్రుండిరి. నకలయాదవులును చచ్చిరని చావడి మొదలగు అంతఃపుర 
స్రీలు వినినవార లై అధికథ్యనులు కిలుగునట్లుగా గొం తెల్సి చెడ్డగా 
యేడ్చిరి;. యాదనన్నాశమున్తు నిని హాస్తినాప్తరమందు గల ఇను 


iG: త్రీ మ హో భర తీము 


లందరును దుఃఖంచిరి, దారుకుడు అర్జునునితో యిట్ల నెను, అర్జునా ! 
కృష్ణ దేవుడు నిన్ను పిలుచుకొని తనదగ్గిరకు రమ్మని చెప్పగా వచ్చి 
నాను, అని దారుకుడు చెవ్పగా అర్జునుడు దారుకునితో యిట్లనెను, 
దారుకా ! యాదవ కులము నిం జనని పనినపిన్ముట యిక్క_డ 
నిలిచియుండుటకు నా మనస్సు నహీంచి యుండదు, శ్రీ ఘముగా 
దా్యార కకు వెళ్ళక విలువను వీవు పిలువవలసినవనిలేదు, అని యిట్లు 
అర్జునుడు దాణకునితో చెప్పి తన యన్నయగు ధర్మరాజుతో 
మాట్లాడి అతని అనుమతిసిబొంది శీ ఘముగా ద్యారకకు ప్రయాణమై 
వచ్చుచుండెను. అర్జునుడు దారుకుని వెంట బెట్టుకొని ద్యారకకు 
శీఘముగా వచ్చెను, అపుడు గ్వార కావట్టణమున కృష్ణుడు లేనందున 
మగడు చచ్చిన కల(స్ర్రీలవ లెను, చంద్రుడు లేనట్టి ర్మాత్రినలెను, దీన 
దకను పొందియుం జోను. ద్య్యార కావట్టణమును అర్జునుడు చూడగా 
అర్హునుని మనస్సు అన్ని చేత దహించినట్లు దుఃఖము కలిగియుండెను, 
అర్జునుడు దుఃఖముక లవాడై నదీ ప్రవాహమునకు యెదురుగా నడిచి 
యాదెసట్లు అర్జునుడు ద్యారకు (వ వేశిం చెను, దార క యందుండు 
పురజనులందరును దుఃఖము చేత పెద్దగా మేడ్ను చు అర్జునుని చూచు 
చుండిరి, అర్జునుడు నగరులోవలికి వెళ్ళెను. కృష్ణుని వదియారు వేల 
గోవి కాస్ర్రీలును దుఃఖమును సహింవలేక ముఖములయందు గుడ్డలు 
కవ్వుకొని నలు అధ్జునునిదగ్గరకు వచ్చిరి, (స్ర్రీలనుమాడగా 
Se క్రీడావములను ధరించివచ్చినవో _యన్నట్లుం డెను. ఆ 
స్రీలు నడిచివచ్చినవ్వుడు, వారికాళ్ల యందు శక్సిలేక తొొటేగల 
పడుచుండెను, అర్జునుడు ఆ వచ్చు పదియారు వేల స్ర్రీలనుచూచి 
మిక్కిలి దుఃఖముగలవా డై గద్దదకంఠధ్వని చేత యేడ్సుచు ఒకానొక 
నీధముగా రథముదిగేను, ఆ దుఃఖమును శత్రువులు చూచినను, 
చారి మనస్సు నూదుశెక్కలుగా _ వగిలిపోగలవు, రుక్లిణేదేనియు, 


14] మొనల సర్యిము 105 
త్య భామయు, వెద్దగా యేశ్చచు వ ద్శుఖము 
3 వ 2 వసి ఈ చె 
వేత మరార్ళిల్లి న వారవ లె (కందబడిరి,  కక్కినృస్త్రుఖుకు_ అర్జునుని 
కుఖ్టుళుచేరి దుఃఖునునము మాకు యిక దిక్కె_వరని బెన్నులె 
ర్తి JF 2 Da 
మేశ్సు చుండిరి, అర్జునుడు ధైర్యమైన మనస్సుగలవా డై ఆ;స్ర్రీల 
నందరిని వ్రూరార్చెను. దారుకుడు అర్జునుని వసు జేవునిదగ్గరకు 
సికొనిపో యెకు. అర్జునుడు దారుకుసిశో యిట్లు నెను 
దానుకా! యావన్పలందపను చవ్చినందున కలి*న విచారము 
శ త్ర లో శ టీ జో 
గాక కృష్ట ఏ భార్యల ఎ ప్రబల యంను వింక్కి_లు దీనమూవము 
కనబనుదున్న ఏ. ఈ (స్రైలముఖ ముల యఎమ మిక్కిలి విచారమెన 
సావకుకశలినయున్న ని. వీరిని మూచివంకువలన నావను అట్టి దే 
కుభపించిఐది గాని వేకుకాదు. కృష్ణకు యేఫథముళా నుుజెనో 
ఓ 
తెలియకున్నది. ఈ విచారమునాను నుక్కిలిగానున్నది. కృష్ణని 
a] ల్‌ oa ౭5 
సమాచారమును మనకు యెవరు చెప్పగలగో తెలియకున్నది. అని 
అర్జునుడు దారుకునితో చెప్పగా గారూ డిబ్ల నెను. అర్జునా ! నాకును 
కృష్ణుని వేమనమాచారమును శెలిసికొనవలెనని _ తేలంపుకలదు, 
వసు టేవ్రరదగ్గరకు వెళ్ళినయెకల కృష్ణు; సమాచారము. మనకు 
తెలియగలదు. అని దారుకుడు అర్జునునితో చెప్పెను. అంత అర్జున 
దారుకు లిద్దరును అబ్లుచెప్పుకొనుచు కృష్ణుని సమాచారమును యేమ 
నివిదుయో యని భయవకుచు తిన్నగా వను దేవ్రువిదగ్గరకు పోయిరి, 


అర్జునుడు సకల ర్యజనక్షయ దుఃఖితుశగు వసు చేవునిజూచుు 


వసుజేవ్రుణు బహుదుఃఖము చేత (తమ జెంది పాన్సుమోడ 
పడియుంగెను అట్టి వసుబేవువి అక్జనుడుచూచెను. వసుదేవుడు 
అధ్దశునిచూడగా (కొత్తదుఃఖము ఇధెశమైన నునన్సుతో లేచి 
అర్హునుని కౌగలించుకొని చచ్చిన యాదవులపేర్త వరుసగా చెవ్చుచు 
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గద్దదకంఠధ్యని చేత చెడ్డగా గొంతెతి యేచ్చెను, అష్టనుడు వసు 
జేవుఐి సూరా ర్చెను, వసు బేవుకు నాలుక (తొటువడుచుండగా 
అద్జనునిజూచి యిట్ల నెను. అర్జునా ! యాదవులందరును "జీవతలతో 
సమాన మైన వ ర్మాకమముగలవారై రాత సులను చంపి అధిక శ "ర్య 
కేర్తులుగలవా నె (బతికిరి. యాదవ్తలుదరును, "దై వమునకు కోవము 
గలిగిన హేతునృచేత నిష్మా-రణముగా రోవముకలిగి ఒకరితో 
మరియొకరు యుద్ధము చేసికొని చచ్చి3, అందులో నాబిడ్డలును మనువు 
లును దేవతలను జయి- చెడి వర్మాకముశె ర్యవంతులగుదురు, అట్టివా 
రందరునూ అన్యోన్యము యుద్ధముచేసి చావవలసివ చ్చెను. అర్జునా ! 
అయ్యో ! నేనేమని చెప్పుదును? నీశిష్యులగు సాత్యకియు, [వద్యు 
మ్నుడును దేవతలచేత జయింవబడినవారగుదురు. సాత్యకి (వద్యు 
మ్యు లిద్దరును భయంకరమగు యాదవయుద మందు మొట్టమొదట నే 
చచ్చిరని నేను వినియు సనింకను (బతికియున్నాను మొట్ట మొదట 
సాత్యకి కృత వర్శలకు జరిగిన వోవపుమూటల చేత యుద్ధముక లిగినది. 
ఆసాత్యకి కృతే వర్మలను దూపింవరాదు. మునుల శావమువలన 
యిట్లు జరుగవలసి జరిగిన చేగాని మరియొకటికాదు, కృష్ణుడు 
తలచిన యెడల యెంత గొప్ప కార్యమైనను సులభముగా 
సాధింవగలడు. చచ్చిపుట్టిన వరీటీత్తునకు (పాణములను కలిగిం చెను 
గదా ! యాదవులు కలహించుకొని యుద్దము చేయున పుడు కృష్ణుడు 
కలహాములను మాన్సక చేకీంచి చూచుచు నూరగుం డెను, 
యాదన్రలందరును అవశ్యము బాొవతగియుండునని తలచి కృష్ణండు 

చేక్నీం చెను, అర్జునా ! దైవవశమువలన యాదనులందరును కల 
హించుకొని చచ్చిరని నాకు వివేకశకి, కలుగ లేదు. అతి కఠోరముగా 
యాదవకులమంతయు నశిం చెనని నామనస్సునకు మిక్కి-లీ దుఃఖము 
కలుగుచున్నది. అని నసుదేవుడు చెప్పగా అప్పుడు అర్జునుడు యిట్లని 
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దఊహూచిం చెను ఈ వను చేనుకు చెప్పిన మాటలలో యాదవులు గల 

హించుకొనినఫుడు కృష్ణుడు వువేవించి. పూరకం డెనని చెప్పెనే 

గాని కృష్ణుని పేరు జెప్పి దుఃఖంచ లేదు. గనుక కృష్ణుడు అవశ 
a వు. 

ముగ జీవించి యుండవచ్చును. అని యిట్లు అధ్దనుడు మోూాచించు 

చుండెను, 


వసుదేవు డర్జునునకు యాదవనాశనము తెర గెరింగించుట 


ఆ నమయమంమ వసు బేవుడు అర్జునునితో మరల యిట్లనెను" 
అర్జునా ! కణ్యనారద విశ్వామిత్ర మతమును సొావమువలన 
శుక గర్భములోనుంచి వోక్షలి పుశైనుగదా ! అద్భుతశక్సి గల 

రోకలితో నమానశక వంతము కై న తుంగ గడ్డిని రికి, అ యాదవు 
లందరును వొకరినొకరు కొట్టుకొని మృతులైగి, పిమ్మట కృష్ణు 
big: నకల యాదవ స్త్రీలను తీసికొనివచ్చి ద్వారకకు చేర్చి 
డు, యేనుగులగుంపులను, గు,రపు దండులను, రథ సమాహాము 

లను bees తోలుకొని దడ్యారక కు వచ్చినాడు, అని యిట్లు 
వసుజేవుడు 'చెవ్సగా అక్టునుడిట్ల నెను. మామగారూ | వసుటేవా ! 
ఆ మవోత్ముడగు కృష్ణుడు యెక్క_డికి వెళ్ళెనో ఇచెవ్వూము, అని అర్థ 
నుడు తేన మనస్సు తల్లడబడగా వసుదేవుడు ' అర్జునునిజూచి స. 
"నిను, అర్జునా | కృష్ణుడు. నా దుఃఖమును పోపొట్టుటకొరకు నాతో 
Sy ల్‌. వచ్చెదను వినుము, తండ్రీ! వసుశోవా ! దెచా 
ధీసమువలన వృష్టి భోజ అంధక కులములకు నాశము "కలిగెను. విధి 
వశమువలన యిట్లు జరిగినేగాని మరియొకటి కాదు. అర్జునునకు నా 
వృతాంతేమంతయు చెప్పి పిలుచుకొని వచ్చుట్నక్త దారుకుని వంపి 
యున్నాను. అర్జునుడు ఇప్పుడే యిక్క-డికి రాగం డు. అద్జునుడు స్స్‌ 
యందు భక్షిగలవాడగును. నిన్ను సేవించుచు సీను చెప్పిన పనులను 
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చేయుచుండగలడు, అస్టనుడు మహాబల బుద్ధిమంతు డై శ "ర్యవిక 
మములు గలిగి ee కాక ర్యుమును యెకింగియుం ణేను, నాకును 
అర్హునునకును కొంచెమైనను భేదములేము. మా యిద్దరి రూవము 
వొక్క కు యగును. గనుక నివు దుఃఖమును విడువుము, అర్జునుని 
చేత యేనుగు. గ్నురముల నమూహాములను బంధువులను రశీ.ం'దు 
కొనుము తండీ ! నసుబేవా ! అర్జునుడు స్ర్రీలను ఛాలురను నిణా 
రించుకొని మిక్కిలి [వయత్నములచేతి ఆవదలను పోగొట్టగలడు. 
కొన్ని దినము లలో నమా దము యా దా్యారకను ముంచి వేయగలదు, 
యావవులు అన్యోన్య ముగా యుద్ధము చేసి భావకమునుపే బలరా 
ముడు అడవికి వెళ్ళి తవస్సు చేసికొనుచున్నా డు, నేనును ఆ (వకా 
రమే తవస్సు చేసికొనాదను. వేయిమాటలు చెవ్వుట వలన [వయో 
జనములేదు. గనుక మనస్సునండువిచారములను విడిచి నేను తవస్సు 
నై వెళ్ళుటకు అనుజ్ఞ నిమ్ము. తండ్రీ! వనుబేవా! అర్జునుడు 

చెప్పిన [వకారము జరుపుకొనుము. తం నందు చచ్చిన యాదవు 
లందరికిని అర్జునుడే అన్ని సంస్కారములు టి. అద్దునుడే 
హ్రగత్రహైలమ. తై నీకును వరలోక కార్యములను చేయగలడు. 
అర్జునుడు నీయందు వరమభక్షి గలిగియుండును, అని కృష్ణుడు 
నాతో చెప్పగా ఆ మాటలకు నేను నమ్మతించి కృష్ణుని అడవికి 
తవస్సు చేయుటకు వంపించితిని, ఇక మోదట ష్‌వ్ర్ర చెప్పినట్లు 

ఇదను, న్‌ యిష్ట్రముసకు (వతికూలమైన మాటను చెప్పను, నా 
మునసుయందుండు వరితావమును చెప్పెద వినుము, ళా 
యందు వీలుగుపెంటలుగా బడయున్న నా బడ్డలనందరిని నర్వదా 
తలచుచుండక మానరాదు. ఇది నిశ్చయము, నా కిపుడు కలిగిన 
పుత్రదుఃఖమువలన అన్న పానములయందును నా కిష్టము లేదు, ర్రిందరు 
క్రావగా నా దేసానుందు మేవిధము చేతను (పాణమునిలువదు. గనుక 
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సవ్ర యూ గ్ర్రలను, బాొలురొను, యేనుగు గ్యురములను యితేర 
వస్తువులను తగిన (ప్రకారము వి'వారంచుకొనుము. కృష్ణుడు చెప్పి 
నట్లు చేయుము. అని వసుదేవుడు అర్జునునితో చెప్పగా అపుడు ఆ 
యర్హునుడు వసుచేన్రునకు "చేహామంను అవేత్స్న లేదని యెకిగ్‌ విచార 
మైన మనస్సు కలవాడై వసుబేవునితో యిట్ల నెను, 

మామా ! వనుబేవా ! కృష్ణుున్న (వచేశమును చూడవే 
ససి నాకు కోరిక గలిగి యున్నది నేను చెవుమాటలను వినుము, 
ధర్మ రాజ భీమ నకు) నపహాబేవులును, నేనును (చదొవదియు, ఒక్క 
మనస్సు గలవారమే యసదుము. ఈ [వకారము యాదవులు 
నశింతురసియు ద్వార కావట్టణమును నము[ దము ముం-దునసియు 
ధర్మ రాజు ముందుగా కలిసికొని మాతో చెప్పిన మాటలను చెప్పె 
దను వినుము, భీమాదులగు తమ్ములారా ' యాదవులు నళించు 
నట్లును, ద్యారక ను నముదమంను ముంచునట్లును bss 
నుక ద్వారక యందుండు వమన యాదవ పోలు (గ్ర్రీనమూహ హాము 
లను తగిన ధనాది అతా. ములను ఇంద(వస్థపుర మునకు చేర్న 
నలయును, అని ధర్మ రాజు మాతో చెప్పియున్నాడు. గనుక నసు 
"బీనా ! వఏరందరును యిద్రవస్థపుర మందు సుఖముగా నుండునట్లుగా 
అక్క_డికి చేశ్చెదను, నిన్ను ముందు పెట్టుకొని యీ (స్త్ర శ్రాలాదు 
అందరిని తీసికొని వెళ్ళదను, సీ మసస్సునందుగల దుఃఖమును హన 
వుము, చెవముచేత కలుగవలసిన వనులు కలుగక మానవు, అని 
అర్జునుడు వసుటేవునితో చెన్పి తన దగ్గిరనుండు దారుకుని చూడగా 
ఆ దారుకుడు మిక్కిలి దరుఃఖముచేత కుందుచుంజెను. దారుకుడు 
కుందుచున్నాడని _అడ్జునుడు తెలిసికొని దారుకుతో యిట్ల నెను, 
దారుకా ! కృష్ణుడు వెళ్ళిన చోటు తెలిసివెని సీవును నేనును వెళ్ళ 
దము, ఈ న కాురమందు చేయదగిన కొన్ని కాల, ముల్లు 
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గలవు, ఆ కార్యములకు మంతులతో చెప్పి వెళ్ళినయెడల యుక 
ముగా నుండును. గనుక నీవే వెళ్ళి మంతులను పిలిచికొనిరమ్ము. 
అని అగ్ధునుడు దారుకునితో చెవ్పగా దారకుడు వెళ్ళి ద్యార కావట్టణ 
మందుగల వనసుబేవుని మం[తులను పిలుచుకొని వచ్చెను, సుధర్శ 
మను సభామంటవమునకు ముందుగానే అర్హునుడు వెళ్ళెను, అర్జునుని 
దగ్గిరకు ఆ మంత్రులు రాగా అపుడర్జునుడు అఆమంతులను కాగి 
లిం -దుకొని దుఃఖాగ్ని చేత దహింపుచున్న "మనస్సులో అమం[తులతో 
యిట్లు నెను, 

మం్మతులారా ! ఇవ్వూడు పురజనులను పిలిపింపుడు. ఆ పుర 
జనులకును పూకును చెప్పవలసిన కొన్ని మాటలు కలవు, అని 
అర్జునుడు చెప్పగా వసుచేవుని మంత్రులు వేగముగా ద్యారక 
యందుండు (బ్రాహ్మణ తు(తిీయ వెళ శూదులు మొదలగు జను 
బలో ముఖ్యమైన వారిని రప్పించిరి, (బాహ్మణాది జనులందరును 
తగ ఆననము మోద కూర్ప్చుండియున్న ఆర్జునునిజూచిరి. అర్జును 
డును జనులందరిని కలయజూచి దినమగు ముఖముతో యిట్ల నెను, 

జనులారా ! నేడుమొదలు యేడవ దినమందు యా ద్యార కా 
పురమును నముదము ముంచగలదు. అసి ఆకాశమందు చేవతలు 
చెప్పగా నేను విని యున్నాను, గనుక మనము శీఘ్రముగా యీ 
ద్యారకను విడిచి వెళ్ళనల మును, కృష్ణుని మనుమడగు వ(జటేవుని 
ఇం్యద్మవస్థపురమునకు _ (వభువుగా ea నెదను, వజచేవుడు మోకు 
gE మిమ్మును రహీంవగలడు. గనుక వసుదేవుడు యిది 
వరకు పవక రథీంచినశ్లే వజ దేవుడును రహీంపుచుండును, వజ 
దేవుని ష్‌ యింద వస వట్టణమందు సుఖముగా నుం 
డుడు Sree య్‌ చ్యారకయందుండు మా సామ గులను మను 
ష్యుల చేత మోాయించుకొని వెడలుకు. మోపులుగా కొన్ని వస్తువు 
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లను కట్టుకొనుడు, మిరు వేగముగా బండ్లను తయారుచేసుకొని ఆ 
బండ్రమాద వామో సామ్మగు లన్నిటిని యింద్ర(వస్థ సమునకు చేర్చు 
కొనుడు. వాహనములు మొదలగు వదార్గములా పసిముట్లు ను 
చేసికొని తల చినమూకు వెళ్ళుటకు కసైా.. ₹ నుండుడు, ఈ చేశ 
మునందుశల జనులందరును ధర్మ రాజు వలన  ఆదరింవ బడి సఖ్య 
వంతులు కాగలరు, యాదవులు నళించినందాన యిక థర్నకాళి మన 
గందరనగును రత్సుకుడగును, అని అర్జునుడు ఫుగజనులతా చెప్పి వం 
చెను, పురజనులు వెళ్ళిన పిమ్మట నసు'బేవుసి మంత్రులతో అర్జును 
డిట్ల నిను, 

మంతులారా ! వనుగులు మొదలగు వాహనములను తీసి 
కాసి వెళ్ళుటకు తగిన వరిచారక జనులను సిద్ధము చేయుడు, నగరు 
నందలి సామ గులను ధనములను తీసికొని వెళ్ళుటకు తగిన మనుష్యు 
లను నియమింపుకు. (పయాణమై వెళ్ళు విషయమును మరువవద్దు. 
నేటికి యెడవ దినమందు డ్యారకను సమదము ఆవశ్యముగా తవ్చక 
ముంచి వేయగలదు, (స్ర్రీలను బాలురను నుఖముగా పంపుటకు అం 
దలములు మొదలగు వాహనములను తయారు చేయించవలెను, 
ఎభెర్యముగలిగ్‌ జాగ తగా నుండుడు, మం(త్రులారా ! గడచిన 
కార్యములకు చింతించు టవలన (వ్రయోజనసములేదు. మనకు ధర శ్ర 
రాజు గలడు, గనుక భయవడవద్దు, ఇావగా మిగిలిన జనులకు 
కృష్ణుని మనుమడగు వ(జబేవుని (ప్రభువుగా చేయవచ్చును. 


వసుదేవుడు శరీరమును విడిచి పరమగతికి పోవుట 


అర్జును డీరీతిగా వను చేవుసి మంతులతో చెప్పి వారివారి 
గృహూములకు వంపించి తాను మిగుల విచారముతోకూడిన మనస్సు 
కలి ,ఆరాత్రియందు కృష్ణని గృహాములో నివసించెను, ఆరా|తి 
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చేకువబామున సలా యోగ సిష్టవలన వసు బేవుడు "జేహామును 
విడిచి వరమవదమును పొంచెను, ప నను బేవుసి గృహమందు 
యెజ్చులు విసివిం చెను, వసుబేవుసి భార్యలలో “దేవకీ చేని మొదలగు 
నలుగురు భార్యలు నహాగ మనము చేసి చచ్చుటకు నిశ్చయించిరి. ఆ 
విషారకర మగు ధ్యనులను పని అర్జును డచటికి వెళ్లను, అర్జునుడు 
మిక్కి-లి వైభవముతో వసు జీవుని కభేబరమును దహీ ప. ఒక 
ఏమానమును కటించను ఆ విమానమునంను పుషృమూలలును అరటి 
" ర్ఞంభమాలును బంగారుకుండలతో నిర్శింపబడిన శిఖర ములును గలవు, 
నను దేవుని మృతశరీరమునకు అద్జనుడు స్నానము చేయించి చంద 
నము పాసి చీనావట్టునన్ర్రములచేతిను ఆభరణముల చేతను, పుష్ప 
మాలల చేతను అలంకరింవ జేసెను, యాచకులగు (చాహ్మాణోత్త ముటు 
మంతి తంత విధుల నేత 'కార్యములనుజరిప సావన వేదమును గానము 
వేయు-చుండికి, ననుబేవుని భార్యలగు చేవకియు, రోహీిణియు, 
భద్రయు, మదిరయు అను నలుగురును తగు నిమానములమోద 
యెక్కి నసుబేవుని విమానము వెనుక వచ్చుచుండిరి. వారివెంబడి 
చలిక త్తెలును, చుట్టములును, వచ్చుచు దుఃఖంచుచుండిరి, వసు బేవుని ' 
భార్యలు నలుగుదును, విచారెంచు జనులకు దుఃఖములను పోగొట్టు 
మాటలను చెవచు తెలివిగా నుండిరి, వసుచేనుని విమానము వెనుక 
"దేవకి మొదలగువారి వికూనములును ముందు యాశకుల అగ్ని 
హో త్రములును నడు దుచుం జెను, ద్యార కా పురజనులందరు మిక్కి-లి 
విఛారించుచు కన్నీరు కార్చుచు హాహాకారములతో వెనుకను 
(వక్క.ను నడచుచుండిరి, ఇంతకు మునుపే వసుదేవుడు వేడుకశే. 
వెడలుచుండు తోటయందు మంచిగంధము, అగరుక[రలచేత గొప్ప 

చేర్చి యుంచిరి. ఆ చితియందు వసుదేవుని క శేబరమును శాన 
నిధి ప్రకారము పెట్టిరి అజ్ధనుడు వసుచేనునకు పిత్భ మేధ కార్యము 
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లన్నియు జరచెను అర్జునుడు వసుదేవుని శరీరము నా చితియందుంచి 
దహిం చెను. చితియందలి అగ్ని _వజ్యలింవ జేయగా వసే దేవుని భార్య 
లగు దేవకి మొదలగు నలుగురును నంతోవముగా అగ్ని యందు 
(వ వేశించి [పాణములను విడిచిరి. పిల్ల వాం[డు మొదలు ముసలివారు 
వరకుగల జనులందరును ఏచాకెంచుచు పెద్దగా యేక్చుచుండిరి, 
నేతిని కుండలతో ఆ చితియందు కుమ్మరించగా డ్రాగ్‌ జ్యూలల శబ్దము 
లును సానుగాన ధ్యనులును జనులయుక్క_ పోహా కార ములును కలసి 
మిక్కు_టముగా నుంజెకు కృష్ణుని మనుమడగు వజుడు మొదలగు 
యాదవ పురుషులును. (స్ర్రీనమూహాములును వసుబేవునకు వుదక 
(వదాన విధిని జరివిరి, అర్జునుకు వసు బేవువి బంధుజనులను వరాటల 
చేత ఆదరంచి తానును ఆజనులును విచారముగల మనస్స్ఫుగలవా రై 
ద్వార కా వట్టణములోనికి (వ వేశించిరి, జన మేజయమవహో రాజా ! 
యిీా[వకారిము పుణ్యాత్ను డైన అద్దునుకు వను బేవ్రునకు పితృ మేధ 
కార్యమును జరపి వండితేజనులతో కూకుకొసి వృష్టి భోజ అంధకులు 
అన గో న్యముగా కలహించి చచ్చిన యుద్ధభూమికి వెళ్ళెను, వసు 
"దేవుడు bE మరు చటి3నముందు అర్జునుడు యుద్ధభూమికి వెళ్ళి 
వృద్ధ బాల స్ర్రీజనుల ఏ చచ్చినడియున్న వృద్ధ స అంధక కుల. 
k Sods చూపించెరు, పు బాల స్ర్రీలందవను చచ్చివడ్‌ 
యున్న తమ బంధువులను చూచి మెక్కి_లి విచారము చేత మూర్చిల్లి 
కొందరు భూమిమాద వడిరి. కొందరు నానావిధములగస విచార మగు 
మాటలను చెప్పుకొనుచు బిగరగా యేడ్సా చుండిరి, కొందరి చేతులు 
వెకత్సి పోహా కారములతో యేడ్సు చుండిరి. ఆపు ర కును కుమిక్కి-లి 
దుఃఖముకలవా డై కుప్పగూాలి నట్లు టు కూర్చుండి విచారించుచుండెను, 
దారుకుశు దుఃఖశాంణి మాటలచేక అర్జునుని దుఃఖమును 
పోగొశ్షైను. అర్జునుడు నకల జనుల దుఃఖములను పోగొబ్బుటకు 


న గా ల ష్‌ గ జర 
నని క భూకుబును. పసన, అనుకు. (త? “అను వహశరుంనరచయు 
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య. పే 
దక న దే యుటకో మన (స్వ) గౌలాదులను వంపించెను, 
యాదవ స్తీ న్న 
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ముం మేసి” 4 సావు a లా జం సా జా! బు న్‌ రురు క గ న్‌ జబంధుఫు 


ట్ర 


జాలా గు ఎ దాంను తమ వాడికి శితోదక వగాన 


అగు యావన్స అం౧దరెక్షి ఏ, py సరగ. లగా కచ కాగ ముబను 
(. భి 


జరిపి మనోచిఎన గవిని యుం జను, 


అస్టనుడు రామక్కృృష్తుః లే చె “% ద్ర ము tee ఏ సాశివట 


జన మేజయమసాోః నాడా ! కి విష్ముట అర్జునుడు మాదన స్త్రీ శాల 
వలను కల మమజూాలా వాచో యిట్లు నను LRU 'ధుజనులా రా ల 
రానుక్భష్ణులిద్దరును. తవస్సుచేయ సిమి తృయు అగనికి. వెళ్ళుచుండిరి 
“౯౩ ౧ " అ 
గదా! ఆననభూమిని నెదగ్చు శెల్ళి బలరామకృష్ణులను నేను 
మూడనలయునని కోరియున్నా ను. గనుక సిరందగును దుఃఖమును 
విడిచి ద్వారకకో వెళ్ళుకు అని (స్త్రీ ణాలాదులతో అర్జునుడు చెప్పి 
వారి నూరాస్పుదు ద్యారని క చేర్చుటకొర క చారుకుణు మొదలగు 
Sac సియమింవెను, దారుకుడు మొదలగువారు యాదవ 
(స్రీ శాలాదుల నందరిని వెంట బ్యుఖొని నాగర క క వెళ్ళిరి. అర్జునుఢు 
(చాహ్మాణులు , మొదలగు కొ, సందడి జనులను నంట బెట్టుకొని 
బల రాయక ఎ్రష్టులను చూచుటకు ఆ ఇవిభూమికి వెళ్ళేను జుర్జునుడు 
త్‌న స నిట్లని తలచెను. ' We Se 
అయ్యో! క్ఫృస్లు ౫ నన్ను విలీపించి ళల కావలి, 
యరికున్లట్లు నియమించి తాను అడవికి వెళ్ళెను, ఇపుడా వసుదేవుడు 


క వ జీను ణి అడవ వెల Dyn | ల శునక?! బయేక్మనీ 


న్‌ గా) | a fan | న. 
పం. మ . గ్‌ |. tin 1151 ॥ pl pit, 
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జ ad జ ల బని 
చిన దును? జ సు గ వుషు భల ర Yes ను క యా నున్నాము. 


1 శే 
ళం 
శ్‌ టి ఇ 
Seu Bares, nate సత te 
(ws a Ww Sra Me tS జ gy eg ఇ హూ టె అం నస్‌) 
థె ra | 


చెప్పువ యెడల నృ శశరేర్న కగు స సషంఫమున న వాకబు. గలు 
+, ym + 


న్నరు నసు బేవువాావును సప్టిక పవన! కృస్ణునివగాచి | కృృషప్తుణు 


ఫం 
9 wt జ మ అటి న లా న ఎ 
వెప్పినవవిని ఛ కి బూర ముతా శప నప సనన. కి అధంనుకు 
ల్‌ CY Ch) 
eg గ! “I 


తీలచుచు కెళ్ఫుమ  నానావిధము లె. చఃఖకలను నఎచెను, 


ణో మో క్‌ టె (| 
ఫూర్య(ము గ గాది జాను వ్య! స న న స WUT హవ క్ర గ 
ప bs ‘ | 4%) 
ఛచ్చువట్లుగా కృష్ణు నంచు నున సరం వేను షృెష్ణువిదగ్గ న 

శు (=) 
స ద ౧ 
నుండ పం! (గని అభయ్లోో | అత్రి స నగ RE క సంభ సేంచూనా | 
వ ళు a 


సివూనకు చెదబువళ్ల నునా | కవు రు ఉఇననుజం తలచాచు దుఃఖ 
ముతోకూడిన మనస్సున అలవాటే డం sas 
వైపుకు వేగముగా “వెరుచుం డెను. 


we ఇస్ర నక్ష ష్‌ వచిజయెొగ 


ఆహో! Ws en చా! జు స్ట కుతో గూడ 
నచ్చెడి (బాహ్మణాద్‌ జనులుగు, అరా సయ .౦మ కవబడు దుఃఖ 
భావమును వ సే క. వో క్‌ షు సగ వార నరియెనమా ర్ల 
మును చెవృుజూలకుందరి, అర్జున ౧ జెరుసలగునారు ween 
దారితప్పి కొన్ని దినములు దిక్కు... తెలియక యిటట్లు టి ఇగుచుండిరి. 

లుకు 
ఒక నాడు బోయవాడు అర్జునుడు మువలగు వారిని మాచి యిట్ల నెను, 
జనులారా! మాకు మెక్కి క్తి నెళ్ళెదరని యడిగెను. అర్జునుడు మొద 
లగువారు కృష్ష బేవుడు తవస్సు చేయున్లలమునకు వెళ్ళు'నునా మని 
నో | యై 

బోయవానితో చెప్పిరి, బేయవాజు వారింఫో యిట్లు నెను, జనులారా! 
నేను ఒకనాడు ఆరూజఆడవియం దొక చోట కృష్ణ చేవునిమాచీతిని, ఆ 
స్థబ్లన్లును మోకు చూపుటకు నచ్చెదను, న్నావెంబడి మోరురండు.. 
కృష్ణుడు. శేన్ను, పస స న యిపుడుండునో ఉండడ్రిగ కెల్లి. . 
మా. , అని బ్లోయనవాడ్లు..1 చెప్పుచు. కమ్థుని తాగుమాచీన్ల స్థలము, 


న్‌ 
: || " శ్‌ "గ 1 గ Hoy 


Mem జన్లుల్లన్లు తీపి వోని పోయెను . 


try 
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అర్జునుడు రా మకృష్ణుల కశేబరములు చూచి నిలపించుట 


జన మేజయమ హో రాజూ! ఆవ కారము అర్జునాదిజనులందరును 
బోయవాని వెంబడి వెళ్ళి కృష్ణుని దేహము వడియున్న స్థలమునకు 
చేరిరి: కృష్టునిక లేబర మును అర్జునుడు మాచి మూర్చపాంది [క్రింద 
బజెను, అర్జునుసితోష వెళ్ళిన (నాహ్మాణాదిడనులందరును మహో 
దుఃఖమును పొందిరి, అర్జునుడు రొంపి సేవటికి మూరి ఇను తలిసిక్షొని 
పడియున్న కృష్ణునిశ రీం మును కాగలించుకొని దుఃఖంచుచు చెద్దగా 
గొంతెత్తి యేడ్చుచు కన్నీరు పిశేవముగా కార్చుచుంటెను. అధిక 
“కాలము అధ్హునుడు కృష్ణునిశరిర మును కౌగిలించుకొని యేమ 
చుం డెను, 

అక్క. ఏకు వెళ్ళిన | బాజబ్యనణులు అరునుసి రారిరి అరు 
నుడు స ము. తేన b Pied కాల. 
కృష్ణుని క శేబరమును మూచుచుం జను, అర్జునుడు యేకారణము చేత 
యీ మహాత్నుకగు కృష్ణుడు యిట్లు యెనని తలచి కృష్ణుని కచేబర 
మందుగల అవయవముల నన్నిటసి వరీవీంచి చూ వెను, ముహాో 
యోగీశ్వరులచే భ్యానింవ బడు కృష్ణుని పాదమందు బాణపు దెబ్బ 
తగిలి రంధమ్హై యుండెను, గాయము ను అర్జునుడుదూచి అశ్చర్యవడి 
యిట్ల నెను. పూర్వము రుద్ర తేజోవంతుడగు దుర్యాన మహాముని 
కాని గ వాము నరకుని చ్చ వరమాన్నము వెట్టింపుమని కృష్ణుని అడి 
గను, | కృష్ణుడు పరమాన్నము చేయించి తెచ్చి దుర్వాసునికివ్వగా 
దుర్వాసుడు పరమాన్నమును తనచేహామం దంతట ఫూయుమని 
కృష్ణునితో" చెప్పెను, అవ్వడు కృష్ణుడు మిక్కిలి భక్తితో వరమా 
న్నమును దుర్యాసుసి చేహావయవములయం దంతటనుపూసి అరకాలి 
యందు పూయకుం జెను, 


బ్‌ జ బి బక లో a అ 
దుర్వాసుడు (బ్‌ వ్య్మాణులయందు కృృష్ణునకుగల భ కికినంతో 

9 

మంచి కృష్ణునకు వరమిచ్చి తన అరశకాలియందు కృష్ణుడు పాయ 
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సాన్నమును పూయనందున కృష్టంని అక కాలియందు భాొధకలుగు 
నని చెప్పెను, అకళ్లు కృష్ణుని పాదముందు మెవశో భాణమువేనెను, 
ఆచెబ్బనలన కృష్ణుడు శరీరమును విడిచి నెళ్ళెను, అని అజ్జునుడు 
శ మ ఠా - వష క 4 wr 2 
తలచుచు ఆశ్చర్వనడి నిం చుచున్న ౩ాసివ ల చచ్చివజయు౦4 
చ జమా చేప జ "జెవి A.) 
కృిష్టుసి హామును "రెవృలార్చక చూచు చుండెను, కృష్ణని కలే 
బరము కాంతితస్సక యవృటివలె సిదొంచు వానివలె నుండెను, అది 
చూచుచు అర్జునుడు వలుకకుం చెను, అట్ట విచారమందు ముసిగ్‌ 
యున్న అర్జునుని (ాహ్మణాది జనులు చూచి అనక విధములగు 
మాటల చెత వ్రారార్సి యిట్లనిరి, 


అర్జునా ! కృష్ణుడును యీ[వకారము చేహామును విడిచి 
పరమ వదమునకు పోయెను. ఇగ చేయదగిన కార్యములను చేయ 
కుండ రాను, కృష్ణని భార్యలు మొదల బంధుజనులను ఇక్క-డికి 
తీసికొని వత్తమా లేక కృష్ణుని కళేబరమును ద్వారకకు తీసికొని 
వెళ్ళుదమా ! యీరెండు నిధములలో వ [వకారముగా చేసిన యెడల 
ఛాగుగా నుండునో ఆ విధమును నిశ్చయించి చివ్వుము, అని Gow 
బులు అర్జునుని అడుగా అర్జును డిట్ల నెను, 


(ఆాహ్మాణులారా |, చెవనిధి [ప్రకారము నమ్ముద్రము ద్వార 
కను యి దినమందు ముంచునో అది నిశ్చయింపుడు, ఆ దుఃఖము నా 
మనస్సును బాధించుచున్నది. మనము యీ అడవికివచ్చి తిరిగిన దిన 
ములు లెక్కించి చూడగా మరుచటి దినము ద్యార కా వట్టణమును 
నను దము ముంచునట్లు లెక్క. యేర్చ ణెను, సూర్యుడు అన్నమించు 
టకు సమావగతుడై యుండెను, అందుకు అద్ధనుడును (బాహ్మణాది 
జనులును చక్కగా యోచించి యోర్మా శకి ద్యార కావట్టణమందు 
ఒకమనుష్యు నైనను లేకుండునట్లు చేయవలయును, రేపు సూర్యో 
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దయ కాలమంకు నమ-। దః చార కావటణమును ముంచినేయును, 
క. 


మనమా రావి చాంన వము వంసున గా A “సదు వరనావద 
a టి టు గ్‌ 
వా ల లో చ అలో 1 అ వ (ఎ 
(పాపుడ rns మన* క్ష; ళీ జ బ్ర” jas ze చ అ a ఏం WU సున్న భు న్ని 
~ గ మ స 


వవమూవారములనోు శానష్పవలయాను, వ. "చె ర నకల 


జో ఇవాన్‌ సు జ a అ అట తో లో అ తొ 

జనులను (వ యాంనముుచామి “సి” వెంనల యును, ఢాశనుకి (3 "విటి 
2 ణ్‌ లు 

న్‌ ధా 

దాన అర్‌ = వంటి ఆవ మ భో ఆం లో త 
వెళ్ళని NHI DD ర EY శాం “ ~ ఫర స్‌ గ a + ప్ప tS" i నై rc (ి HN | (దము 

టై నీ 
Ca] 
ళ్‌ వశ... గ్‌ గ 

ర, ము నేని టగా నః 3 స క “జ భి గండు రాన gt ట్ర 0) చేసన టి 


కం! 


పావనము కబుసును, మనను గోకి కూంకు జక షమ పం, 
జ 


ఆర్జునుడు రామకృస్టులలు ఒగ్నిసం సారము చయుట 


చం 
మన వా నీ భుగుగా వ ఇను యు నంవాదాచి క ల్‌ 

తి LS alan 

మంగళ చేజూామ-ను దపంచి నెస్మట “మాపను, అసి అధ అనుజ 3 


ws అట శ ar తో బ్యా 
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రాముల గ్ర్రీలనందరిన తగిన  ఐితానములపగాద యెక్కి. ఎచుకొని 
విధన స్త్రీలను గెరవరుగాూా నడిపించుకొని పముతు ఎడము, అర్జునుడు 
వజుడు మువలగు మాదన. చాలునని _ తెగినట్లు నడిపించుకొని 
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జన మేజయనుహో రాజూ |! అర్జునుడు సకల జనులను తీసికొని 

ద్వార కావట్టణమును విడిచి రాగా సూర్యోదయమా యును, సూర్యోద 
యమెనతోడనే ద్యార కావట్టణమును వేగముగా నము[దము ముంచి 
చెను, నను] దము ద్యాగకను ముంచి వేయగా ద్యారకనుంచి నచ్చ 
చున్న జనులందరును వెనుకకు తిరిగిచూచి ఆశ ఎర్టివ కిరి, జనులట్లు 
"శేకలుచేయుచుండగా రెండవ నము[ద ధ్వనివ లె నుండెను, చ్యారక 
నుండి వచ్చిన జనులనందరిని అర్జునుడు భోజనము కొొరకు నిళఠవెను, 
ఆ వంచవటియంను (మాదన గ్ర్రీలందరును పగి భోజనము చేసి 
యుండగా అక్క_డుంకు దొంగలు ఆ స్ర్రీలను చూచి తమలో తా 
మిట్లని యోచించిరి ఈ (స్రీలు మొదలగు జనుల మూకలో 
బంగారము మొదలగు ధనము అధిక ముగానున్న ది, జనులను కాపాడు 
టకు యూధులు లేరు, అక్జునుకు ఒకడే యున్నాడు. చూడుడు, 
మనము శీఘ్రముగా నన బలముకోనచ్చి యీ మూకను పోని 
న్వకి భనములను అవపహారింతము. మనము అడ్డము వచ్చిన యెడల 
సీరు మనలను అతి క్షమించి వోజూలకు,. యో మునులదగ్గర యుండు 
బంగారము మొదలగు ధనములయొక్క_ గుట్టంతే యు మనకు చక్క_గా 
శలిఇెను, అని కిరాతకులు యోచించి ఒకరితో ఒకరు చెప్పుకొని 
ఉత్సాహ మనస్సులు గలవారై నూదన స్త్రీల చేసాములయందుండు 
ఆభరణాదులను అవహరింవదలచిరి. అట్లు అవహారింవదిలచిన కిరాతు 
అందరును అనేక “వేలమంది వచ్చిరి ఆ వైన స్రమంతయు యాదవ 
గ్ర్రీల గుంపునుమాచి తమలో తామిట్లు చెప్పుకొనిరి. కిరాతులారా 
యో గుంపుతోనుండు పురుషులందరును పిల్ల వాండును, మునలి 
వారును అయి యున్నారు, ర మునకు ఒక్క. డె నను వచ్చినట్లు 
కనబడ లేదు. గనుక యీ శ్రీలనందరిని పోనివ్వక పీరిచేవాముల 
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యందుండు నగలను వోచుకొందుము, జని కిరాత సై నికులు తమలో 
తాము చెప్పుకొనుచు, నిర్భయులై లేచి యాదవ(స్త్రీల గుంపులో 
[వవేశించి ఆ (స్త్రీల చేహాములయందుగల నానా ఏభూవణములను 


తీసికొనుటకు ఆగంభించికి, 


టోయ లర్జునుని యెడిరించియాదవాంగనలసొమ్ము లపహారించుట 
కిరాతులు యాదవ స్త్రీల యొక్క. నామ్ములను అవ హరిం 
చుటకు  (పారంభింవగా అర్జునుడు "తెలిసికొని కి రాతులతో యిట్లు 
జను. కిరాతులారా! ఈ జనులకు నేను రతుకుడ నై యున్నాను. 
గనుక తోొలగిపొండు. ఆశ చేత (స్త్రీల సొమ్ములను అవహారింవ దల 
చితిశేని మూ శిరస్సులు నరికి యా భూమికి బలియిత్తును. జని అద్దు 
నుడు బెదరించుచు చెప్పినను, కి వాత సైనికులు అర్జునుని మాటలను 
లక్ష్య చెట్టక అక్క-డక్క-డ యాదవ త్ర్రీల సాము లను తీసికొను 
చుండిరి, అతిర థ(కేష్ట డగు అర్జునుడు గ్రాండీనమను తేన ధనస్సును 
తీసికొని యెక్కు_ెట్టి మిక్కిలి శీళ్ల మైన చాణన మూహాములను కీరా 
తుల చేసాములపూద వేసెను. కిరాతులు అర్జునుసిమాద చేయుచు, 
నిర్భయు లై అర్హ్జునునిమోదకు వచ్చిరి, అర్జునుడు కోపించుకోని కిరా 
తుల మూదమహో[న్త్రములను వ యోగింవదదల చగామం(తములుస్ఫురింవ 
లేదు. అజ్జనుడు దైవవిరోధమువలన మం్యతము స్ఫురణము తచ్చె 
నని తలచి సాధారణములైన బాణములను తేన శక్తికొలది లాగి 
కిరాశుులమోాద 'వేనిను, ఆణాణములు కిరాతులను జంవజూలక 
వ్యర్థనులాయను, 
| అర్జునుడు శాలనివర్యయనునకు ఆశ్చర్య దుఃఖములుగల 
వాడె. తనభుజాబలమువలన గాండీవము వేతకొట్టి అబోయబలము 
యొక్క. మదమును అణచి కృష్ణుని అంతఃపుర న్రీలగు రక మదే 
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లగు యెనిమిడి మందిని, బలరాముని భార్యలను, నురికొొందరగు 
యాదవ (స్త్రీలను మాత్రము కాపాడెను, తక్కిన యాదవ(స్రీలను 
కిరాతులు పట్టుకొని వారిచేపహాముల యందుండు నగలను తీసికొని 
వెళ్ళిరి, ఆ దొంగలకు యెనుగులు, గరములు రథములు ఆవశ్యక 
ములు లేనందున వాని నన్నిటిని విడిచి వెళ్ళిరి. అర్జునుడు యాదవ(స్త్రీ 
లందరిని నడిపించుకొని మిక్కిలి దీనమగు మనస్సుతో కురుత్నేత 
మును (వ వేళించిరి. అఆమార్షమందు తనకు ఆప్రులగు జనులు కనబడి 
నపుడు ఆజనులతో తనకు కలిగిన అవమానమును అర్జునుడు చెప్పుచు 
వెళ్ళెను, అర్జునుడు విచార మైన మనస్సుతో యాదవ(న్ర్రీ బా లవృద 
లందరిని కురు తే తమునకు చేర్చాను. 

జనమేజయ మహారాజా! యాదవులు నశిం చక పూర్వము 
ధర్మ రాజు, అర్జునునితో మాటమాటకు చెప్పిన మాటలను చెప్పి 
దను వినుము, తమ్ముడా! అర్జునా ! భారతయుద్ద భూమియందు చచ్చి 
వడియున్న తనవారిని చూచి, గాంధారీ టేవి కృష్టునిమోాద కోపించు. 
కొని తనవారు చచ్చినట్లు యాదవులందరును చచ్చెదరని యాదవు 
అందరిని శపించెను. గాంధారి శావమువబన  యాదనులందదను 
చావక మానరు, | గనుక ఇావగా మిగిలిన యాదన్యస్త్రీ చాలవ్యృద్ద 
జనములను మనము యిక్క_డకు తీసికొనివచ్చి ఆయాణాలురకు తగిన 
వట్టణములను జేశములను యిచ్చి ఆదగింవవ లెను, అవకు యాదన 
స్రీ శాలాదులను యురి ధ్ర చస పురమునకు చేర్చుము, యాదనభాలు 
రకు తగిన వట్టణములను యిచ్చి ఆయా దేశములకు వట్టాభిపే.కులను 
చేయుము, ఈ కార్యమునకు ఉత్చ్సహింవ వలయును. అని ధర్మరాజు 
అర్జునునితో అనేకమార్లు చెవ్వుచుండెను. గనుక ధర్మరాజు దయను 
అడ్జునుడు యెరిగి యున్నందున యాదన।స్క్రీ భాలవృద్దులను కుడు 
జేతమునకుచేర్భి  ఒకఛోట అభాలురకు కొన్ని పట్టణ చేశములన్వు 
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యిచ్చి నిలిచెను, అట్లు జరిగించిన ౩ పద్దతిని చెప్పెదను వినుము, అర్హ 
నుకు యాదవ,స్క్రీ ఛాలాదులను కురు జే తమునకు చేర్చి కృతవర్య వ్‌ 
కుమారునితో యిట్ల నెను. 

కృత వర్శకుమారా ! స్‌వ్రును, నీ తల్లియు, నినపకోదరులును, 
మృ త్రి త కానరవట్టణమం దుండుడు, ఆవట్లణమును . అందుకు నంబం 
ధించిన చేశ యు బహునంవవలచేత మనోపహారమైయుండును, ఆ 
వట్టణచేశములు సీకిచ్చితిని. అని కృత వర్శకుమారునితో అర్జునుడు 
చెప్పి అవట్టణచేశములకు వానిసి (ప్రభువుగా నేర్పరచి అభిషేకము 
చేసెను, కృతవర్మ కుదూరుడందులకు సంతోషించి తన బధుమి[త 
వరిచారకులను తీసికొని మృ త్తి త్తి కానరవట్టణమునకు వెళ్లెను. అర్జునుడు 
సాత్యకి కుమారునిజూచి వానితో యిట్ల నెను, సాత్యకి పు[కా 
నరన్వతి అను మహావట్టణము దానికి సంబంధించిన దేశమును నీ 
కిచ్చితిని, గనుక నీను సనీబంధుజన సహితముగా సరస్వతీవట్టణమునకు 
వెళ్ళి నివసింపుము. అని అర్జనుడు సాత్యకి కునూరునితో సరవ 
పూర్వకముగా చెప్పి అపట్టణ దేశములను యిచ్చి అభిపే.కముచేనెను, 
సాత్యకికొడుకు సంతోషించి తన బంధుజనులను తీసికొని సరస్వతీ 
పట్టణమునకు చెళ్ళెన, తక్కిన యాదవ (స్రీ కాలవృద్ధజనులందరిని 
న్‌ స కం దుండునట్లు యేర్పగచి కృసని మునువముడగు 
వజ బేవునితో అర్జునుడు యిట్లు జ! వ జజేవా! యిం (ద వస్థవట్టణ 
మునకు, దీనికి శం DNs సీను [వభుడ వై యుండుము, 
అవట్టణ చేశములను సకిచ్చి తిని. నకల యాదవ, స్త్రీ బాలవృద్దాదులను 
నీవు “వోషించుచుండుమని వట్టాభిపే.కము చేసెను, అర్జునుడు “వానకు 
ముం టప్‌ ఆ చేశములని చ్చ పట్టాభి శే ఏకము చేసి యాదన్రల 
యొక్క వ. గురములను, రథములను మూడుపాళ్ళు చేసి 
కుత వర శ్రకొడుకునకు ఒక పాలును, పాళ్యకి ఫొడుకునకు ఒక ఫాల్లున్లు 
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వృజదేవ్రునకు ఒక పాలును నంచిపెళ్షైను. అద్దనుడా ముగ్గురికిని 
వనుసలు మొదలగు వాసిని వంచి పెట్టి వ బే సతో ముట్లు j= 
సజ దేవా! అ కూరుని భార్యాపుత్రులను పయొద్దనుం నుకొని. రిథీం 
ప్రము. అనిచెప్పి వారిని నజేవునికి అప్పగం ఇను, నజ బేవుకును 
మిక్కి-లి వినయముతో వారిని రహీంచుటకు పూనుకొనిను, అకూ 
గుని భార్యాప్కుతులు నజ బేవునివద్ద నిలువక తను కీచ్చనచ్చిన 
“వేరొక చేయికి సోయిక, అట్లు వెళ్ళంని అర్దునుడువిసి మయఘూదకుం జను, 
జన మేజయమపో రాజూ! యిట్లు అర్జునుడు యాదవుల నా. మయాంవ చేశ 
ములయందు (ప్రీతి? ార్వకముగా కంటే వచ దేవుడు మొదలగు 
నకల యాదవ వాల వృద్ద (స్త్రీలను తీపికొని అర్జునుడు ఇం|ద|పస్ట 
వట్టణమునకు చే రెను, పిమ్ముట బల రామకృస్థులు చచ్చినవృ తాంతము 
వారి భార్యలతో ఈ రునుడు చెవ్పదబచి తీగినజనులను వె:ట పెట్టుకొని 
వారిదగ్గరకుపోయి విచారపూరితిమైన మనస్సుతో ఆ (స్రేలతో 


యిట నెను, 
ap) ళో 


అర్జునుడు బలరామకృష్ణు అ నిర్యాణము యా. “వత్తుల 
కెరింగించుట 


యాదవ స్ర్రీలారా పూర్వము నను కొంత వుంది ("న్నా 

అది జనులను 'తీసికొని బలరామ కృష్ణులను చూచుటకు ఆడవిక్షి 
వెళ ది|గ్ఫాంతి గలుగునటు కొని ం కప 
పగ" ది ర్యాలి లుగునట్లు కొస్నిదినములు బలరామ కహ 
లను వెదకుచు పిసికితిని, అంతలో ఒక బోయవాడు మోరెక్క_డకు 
వెళ్ళుచున్నార ని మము వ్‌ అడిగెను, కృష్ణ దెవుడు తెవ స్పుచేయు స్థ సలము 
నకు వెళ్ళుచున్నామని ఆబోయతో మేము చెప్పితిమి, ఆ బోయవాడు 
మాయందు కరుణగలిగి క్ర ఎ్రప్స చేవుడున్న స్థలమును భూూవీం జెదను 
రమ్మని మమ్ము పిలుచుకొనిపోయి కృష్ణ బేవుడున్న స్థలమును మాకు 
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అ 


చూచెను, అని అద్దనుడా నస్ర్రీలనో ఇప్పి తలవంచుకొని మిక్కి 
బుఃఖం చు చు కన్నీ రు గార్సుచు వరియొకమాట చెప్పుజాలక వలు 
కుం డెను. రుక్మిణి క మొదలగు (స్రైలందరును, కృషుడు వరమవదమును 
౯ 

పొంబెనని తెలుసుకొని దుఃఖచేహులె యుండియు. ఛై ర్యవంతు లై 
వ్‌ షం లై యె 

అజ్జనునితో యిట్లనిరి, 
అద్దనా ! ఈ అన్నా | నీవుయిట్లు నుఃఖంచినందున (వయోజనము 
"లేదు, ఏవ్యరితై నను కాలవివర్నుము తేవ్పణు, గనుక అేకాలము 

0 a 

నకు యేఫలము ననుభవింవ నలెనో అకాలమునకు ఆఫలమును అను 
భఛపవింవ వలయును. కొరతమాట లున్నయడల చెమ్పూము, అని బల 
రాను కృష్ణ చేవుల భార్గలఐదరును అర్జునుని యడుగగా అర్జునుడు 
దుఃఖంచుచు వారితో యిట్ల నెను తల్లులారా! బోయవాని. చెంబకి 
మేము వెళ్ళిమాడగా బల రాము కృష్ణుల కోతేబరములు కనబజెను, 
మేము దినములు తెక్కింది చూడగా మవనాకు చాంరకను నము 


బీ 
(దమునందు ముంచునట్లు తెలిసినది, అపుడు బలరామి కృష్ణ చేవుల 


‘rx 


వృతాంతము:ను మోకు చెప్పినయెడల మోరి మఖ ప్పు చుంచుగనియు. 


చో 


అంతలో జెల్లవారగ నే నము[వము ద్వారకను ముంచునని తెలిసిన 
టనే బలరామ కృష్ణ చేవుల కళేబరనులను అగ్నినంసారములు 
విం 
తీర్చి ఆతివేగముగా రాతికి ద్యార కకువచ్చి చేరతివి,  వివారముతో 
నక లజనులను, మిము ను? యనుగులను, గురములను, రథములను 
సామ్మగులను తీసికొని [వయాణమువేసి సకల యాదవ స్త్రీలను బాల 
వృద్ధులను, పురజనులను వెంటబెట్టుకొని సూర్యోదయము కాక 
ము వెడలి వచ్చితిమి , పత స మోరును చేనును అవకీ ర్తి 
పావములను వొందకుంటిమి. తలులగు యాదవ ని (స్ర్రీలారా ! క్‌ ఫన్గబల 
య వ్‌ 
శాముల వృతొంతమును మోకుఇెవ్వక చదాచితిని, ఈ తవ్వ నాయం 


దున్నందున నామనస్సు మిక్కిలి వరితవించుచుండెను, ఈతవ్ని 
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దమువలన నాకు పొవము కోల గకోండునట్లు మోరు కృవచేత నన్ను 
అన్ముగహింవ వలయును, అసి అర్జునుడు యాదవ స్ర్రీలతో చెప్పి 
వారికి సాగిలవడి నమస్క-_రిం చెను, కృష్ణబల రాముల భార్యలగు 
యాదవ(స్ర్రీలందరును సాగిలపడియున్న అర్జునుని గారవముతో లేవ 
సెల య వూరార్చి అర్జునునితో “యిట్లనిరి, పుణ్యాత్నా. 
అర్జునా | క ha స యిక్కొ. డచేయనలయును. ఇకఏిచా 

న [వయోజనములేదు. నమువేసిన వనికి యెవగోనను 
అడ్డు వజజ"లరు గనుక దుః జ అని యాదవ(స్ర్రీలందరున 
అర్జునుని వూూరార్చిరి, 

జన మేజయమపహో రాజూ! (స్ర్రీల సుంపునందు రుక్నిణీ, జాూంబనజి 
ముదలగు కొందరు (స్రీలు క వేశమువలన తమ భర, యందు 
కలియుటకు నిశ్చయించిరి, ఆస్తీ బంధుజనులందరును మిక్కి-ల 
దుఃఖమును పొందెయుండిరి. నహగమనము చేయుటకు నిశ్చయించిన 
కృవ్షబల రామ భార్యలకు అర్జునుడు మంచిమంచి విమానములు 
కల్సిం చెను, అర్జునుడు (చాహ్నాణాత్తృములను వంపించి చందనపు 
కుల చేతను, అగరువృతే. పుక శైల చేతను చితిని కల్పింవ చేనెను, 
మనోహర మైన సువానగల చికియందు తగురీతి (ాహ్మణులు 
అగ్ని నిచేగ్సి. (వజ్యలింవ జేసిరి, EI జాంబవతి మొదలగు కృష్ణబల 
రామభార్యలలో కొందరు విమాన ములమోద యెక్కి. నంతోవషముగా 
వెళ్ళి అగ్ని యందు (వవేశించి తమభర లయందు కలిసిరి, నల్ల 
ఛ్రామ మొదలగు తక్కి న యాదవ ,స్త్రీలందరును వరమనియవుముతో 
తవస్సు చేసికొనుటకు అడవికి వెళ్ళిరి, అట్లు అర్జునుడు యేవిధ మై మన 
లోవము కలుగకుండునట్టు యాదవులకు సర కార్యములను జరి Sp 
ఆ స్త్రీ చాలవృద్ధాదులను తగు వాక్యముల చేత పూరాద్చి తగురీతిని 
వారి అహ క కస్నిరు "కార్పుచు దుఃఖాగ్ని చేత ఫీడింన 
ఇడ్లుచ్లు నైద భ్యాసము హోమునిదగ్గ రకు వెళ్ళెను, 
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అర్ధ్థును(డు వేదవ్యాసునియొద్దకు సో యి యాదవక్షయము 
చెప్పుట. 


జనమేజయమహాోారాజూ ! గంగానదీ సమూవమందుండు తపో 
వనమందు ఒక అశమములో తగిన ఆననముమిద ఏక్క్మాగమగు 
చిత్తముతో వ్యాసుడు కూర్చునియుంజెను, వేదవ్యానమునీశ్యరుని 
దగ్గరకు అర్జునుడు వెళ్ళి మిక్కిలి భ శ్రీ శ్రద్దలతో సాష్టాంగ నమ 
me నెను, వ్యానమునీందుడు అర్జునుని జూచి దగ్గరకు వీలి టి 
తన నమాపమందు కూర్చుండ బెట్టుకొని అర్జునుని హు మాచి 
యిట్ల నెను, అర్జునా! నిన్ను గుర్తి ంవజాలకున్నా ను, సీముఖమందు 
"కాంతి లేక మారురూవము కలిగియున్నది. ఇపుడు నిన్ను చక్కగా 
చూచినపిమ్మట గుర్తించితిని, సీముఖము దుఃఖరూవము కలిగి దైన్య 
మును పొందియున్నది. ఇట్లుండుటకు కారణమేమి! చంపుకు 
'యోగ్యముకాని వానిని యెవని నైనను అ(క్షమముగా చంపితినో 
"లేక వరులచేత అవజయమును పొందితివో వెవ్వుము, అని దివ్యజ్ఞాని 
యగు వేదవ్యానముసీందుడు అడుగగా అర్జును డిట్ల నెను, మహాత్మా! 
వేదవ్యాసముసీండ్రా ! తామర శేకులవంటి నేత్రములుగలవాడును, 
నల్లని మేఘమువంటి చేహశాంతిచేత  1వకాశించువాడును నైన 
(శ్రీకృష్ణుడును, బలరాముడును చేహాములను విడిచి వరమగతికి 
రు. ప్రక యేమి శెవ్వూదూను. ననలయాదవులును అన్‌ న్యూన్యముగా" 
క లహించుకొని చచ్చిరి. యాదవు లందరును యిదివరకు మ ల 
యందు తీక్షణము'లె న ఆయుధముల చేత కొట్టబడీనను చావక యుండిరి, 
యాదవుల చేసాములు మిక్కి_లీ గట్టివగుటవలన యొత దెబ్బల 
నైనను నహించుకొనిరి. యాదనపీరులకు కున ములు మిక్కిలి 
వుత్సాహను కలిగియుండును. అట్టి యాదవ ఏరు లంధ్రళ్ళున్లు తుంగ 
గడ్డిపరకల్లథేత ' కొట్టుకొని నళ్తించిరి? 
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వ్యాగమునీం| దా! బలరామ కృ )ప్తులును సష్‌ల యోదవ్రులును 
నశించిన పిమ్మట నేను అధిక చుఃఖ మనస్సుతో యోదన స్త్రీ శాల 
వృద్దులను వెంట బెట్టుకొని వచ్చుచుండగా కిరాతబలము, సనామోదకు 
యుద్ధమునకు వచ్చెను. నేనునన్వుచు నా నాహుశకిని గాండీవ 
అన్రశక్త లను మనస్సునందు తలచుకొని కొంత సేవటికి ధనస్సునందు 
అలై తాటిసే నంధించితిని నాకు బాహుబలము తగ్గివోయెను, దివ్యా 
(శ్రుములయొక్క- మంత్రతంతములు నాబుద్దికి స్ఫురింవ లేదు, షక నే 
నేమి చెవునును నేను మూకిరాచులను చంపుటకు సాధారణము 
లైన శాణములు వభాలవాయనలి తలంచి అనేకవాడి బాణములను 
ఆ ఆ కాకుల మోద వేసితిని, అవియన్ని యు రలు రా నందున ఆబో 
యలకు యేసిధ మైన బాధకలుగ వేదు. అం స వారిని నేనేమియు 
చేయజాలకుంఢి అందుకు నేను ఆశ్చర్య దుఃఖములు గలిగి చూచు 
చుండి గా ss యాదవ స్త్రీలను చుట్టుకొని వారిచేజూముల 
యందుగ ల సౌమ్మాలను వొలుచుకొసిరి. అసతెట నేను భయవడి 
గాండీనము చేత నాశ కికొలది కి రాతులనుకొట్లి బలరాను కృృష్ణ-దేవుల 
ముఖ్య భార్యలను మనెకొందరగు యాదవ స్త్రీ బాలవృద్ధులనుమవూ 
'నెంట బెట్టుగొని ఆక్క_డక్క_డ జనులుండు సలములయందు "నిలుపుచు 
కురు శో! తేమునకో చేర్చితిని, త్తట్లు నాకు కలిగిన బంధుమరణ అవ 
జయములచేత నామనస్సు'చి :ఖాగ్నియందు వరితపించుచున్నది గనుక 
ఫొందగూడని కష్టములను నసశనుఫొందితిని, అంకువలన నాకు మారు 
రూపము గలాగ పత వక నేనేమి చేయవలయునో ఆమాటను 
నాకు క నతో చెప్పము అస అర్జునుడు వేదవ్యాస మునీశ్వరునితో 
ఇచెవ్వ్పూకొనగా వ్యాసముసీం| దుడు యిట్ల నెను, 


వ్యాదవ్యాను డర్దునకు హితోపదేశము చేయుట 


అర్జునా ! పూర్వము కణ్వ నారద ఏశ్వామి త్ర మహామునులు 
యాదవులకు శొవమిచ్చియున్నారు, ఆటి టి కూర శావము చేత యాదవ 
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లందరును మునిశావమువలన పుట్టిన రోకవియొ క్క. అద్బుత కశ క్రిగల 
తుంగబ చేత అన్యోన్యముగా కొట్టుకొనినశించిరి, సీన్స దుఃఖంచవలసిన 
పనిలెగు. ఆ యాదవులకు మునిశావమువలన నాశము కలుగునని 
కృష్ణుడు మునుపే యెకిగియున్నాడు, ఆ కృష్ట కు మునుల శాౌవమును 
తప్పింవలేక నూనలేదు. వుపేలీంచి నూరకుండెను. _మెట్లనగా 
చెప్పెదను వినుము, కృష్ణుకు క ణ్యాదిమునులు యాదవులను శపించిన 
వృత్తాంతమును విని యిట్లసి తనలో తాను యోని౧చెను, కలి 
యుగిము _ రాబోవుచున్నది. అటుసమ్మట యాదను లుండరాదు, 
నేనును నాచేహూమును కలియుగము రాకమునుపే విడువవల యును, 
గనుక యెక్లైనను యాదవులకు నాశముతవ్చను, క ణ్యాదిమునులు 
శావమును తప్పించినను యాదవులు చావకమానరుగదా! గనుక 
మునుల భావమును తప్పించిన [వయోజనములేదు, అని కృష్ణుడు 
యోచించి కణ్యాదిమునుల శావమును తీప్పింనక వుపేవీం చను. 
అర్జునా! యిీమూడులోకములను నంకల్పమ్మాత్రముచేత సహారించి 
మరల యొవ్చటివలె కలిగించుటకు కృష్ణుడు నమణ్ధ డగును, విష్ణు బేవు 
డగు కృష్ణుడు క ణ్యాదిమునుల శావమును తమ్సించుటకు శక్తి లేక 
మానుకొ సెనని నీవు తల చవద్దు, అవశ్యముగా యాదవులు తన్చక 
నశింపవలసియున్న ది, గనుక “సశించిరి, ఈ విషయమై నీవు దుఃఖం 
వకుము, నీవు భారతయుద్ధము చేయునపుడు యాశ్వరుడగు కృష్ణుడు 
సీయందుగల స్నేహాముచేత తాను భూలాయుథమును ధరించి 
యెవ్యరికిని కనబడక నీశ|తువులను ముందుగానే చంపుచుండెను, 
అట్లు చంపువిధమును సీవును చూచుచుంటివి, కృష్ణుడు నిన్ను నర్వదా 
రఖీంచుచుం డెను. కాలవివర్యయము కలిగినందున కృష్ణుడు నిన్ను 
విడిచి తాను వరమవదమునకు వెళ్ళెను, అజ్జనా ! _భూమిమొక్కు 
భారమును లల. విష్ణు 'బేవుడు 5 కృష్ణుడుగా అవతరించెను. 


ననన! 
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విష్ణుదేవుడు ఆశ్చర్యమగునట్లు భూభారమును మాన్ని నిత్య గుద్ద 
బుద్ధముక్షి నిప్కి- )యసిష్కుుల. సిర్షు.+ 'ద్యితయమగు తన వరమ 
వదమును పొందినాడు. కృష్ణునిగురించి మావంటి బుద్ధిమంతులు 
దుఃఖం చరాదు, అర్జునా"! భూ భారమును మాన్సుటకు అవతరించి నట్లు 
విష్ణు జేవునకు సీన్ర నహాయుడి వై భార తయుద్ధమందు ఫీమునితోడు 
చేసీకొని |వజలను నంహారించితివి. అందుచేత భూభాగము నినర్శిం 
చెను. భూభారము నివరి, ంచినవోడ చే దివ్యా న్ర్యగులు నిన్ను విడిచి 

వెళ్ళీనవి, పీకు యిసుడు దివ్యా న్ర్రముల య్‌ క స్ఫురించ 
"లేదు. నీవు భారతయుద్ధ నుందు (వవర్శించిన వద్ధి చేవతలందరును 
నిన్ను మెచ్చుకొొనిరి, గనుక అర్హునా ! Se ఆతి జనులకు 
బల బుద్ధి కె ర్య బై. ర్య సాహననంవదలు అఆశథ యిం నుచు (వకాశ్‌ంచు 
చుండును, కాలవివర్య మై? న్న గాడు బల ల ఆకర సాహన 
నంవదలు నళించుచుండును, జు కలుగుట కాలన్యభొవమైయున్న ది, 
గనుక వివేకులగువారు ఇంచికాలము సు చెడుకాలము. వచ్చి 
నను నంతోక్షదుఃఖములను చెందరు, అర్జునా ! సరము కాలస్వభా 
వమువలన  కలుగుచున్న విగనుక స. యితరచింతలను విడిచి 

పుణ్యలోక ములకు 'నెళ్లు వుపాయమును వెదకికొనుడు. మూరు 
చింతనువిడిచి నిర్వికార చిత్త ములచేత వెద్దలు స్పుతించినట్లుగా దేహా 
ములనునిడిచి పుణ్యగలిసి వెందుండు. అని యిట్లు  వేదవాంనమునీం|దుడు 
అర్జునునితో చెప్పగా అర్జునుడు దుుఖమోహములు లేనివాడై. 
భరింవజాలని ప్రపంచమున. వొాంెిను, అర్జునుడు వ వరమానందము 
గలవాడె మిక్కి_లి భకి,వినయములతో వ్యానమునింద్రునకు నమన్క 
రించి అనువుతినివాంది పహాస్తినాపురమునకువచ్చెను, పా_స్తినాపుర 
మునకువచ్చిన అర్జునుడు దారుకుడువచ్చి శనను విలుచుకొని వోవగా 
ద్వారకకు తాను వెళ్ళినది మొదలుకొని వ్యాసుడు తనతో చెప్పిన 
భూటలవ “కు గల వృ త్తాంతమంతయు ధర్శ రాజుతో స్పెను, 


నల వర్వము 131 


ఈవృ తాంతమంతయు హు ప్‌ని అర్జునుడు యాదవ(స్త్రీ 
మూలాల ee కసికొనివచ్చి వారివారికి తగిన 
జేశములనిచ్చి వట్టాభి పే చేసినందుకు వరమానంధమును పొంది 
వేదవ్యాసుడు sire ఛెప్పిన్నవకారము చేయుటకు నిశ్చయించి 
యుండెను, అని “దెశంపాయనమునీందుడు బల రామకృష్ణులు మొద 
లగు వృష్టీవంశ స్థులయొక్క_ యు, భోజ అంధక వంశ స్థులయొక గ్రాయు 
వృ తాంతవుంతయు జనమేజయమహాోరాజుతో చెప వన, 


బ్రిది శ్రి) కాథ్యవం గో[తవవ్నిత మంతి వంశ వయః 
పారావార వరిపూర్ణ సుధాకర లత్మణామాత్య 
పుత్రలకీగనారాయణామాళ్య (వణీతం బెన 
తెనుగువ చన కావ్యంబగు శ్రీ) మహో 
భారతమందు మౌనలవర్వము 
ముగినెను, 





వముహాపనానిక సర్వము 
CAD 
== వలా ౧) హాహా - 


విషయనూగిక 


అగ్ని దేవుడు అక్టునుని గాంపివము నముద్రమున వేయించుట 
(చౌవది మొదలగసవారు గత్మపాణులై వడియుండుట 

విందుడు రథముగోొని ధర్మ రాజు నెదుర్కొ నుట 

ధర్మరాజ వంద నంవాదము 

కుక్క_రూవముతో ' నచ్చిన ధర్ముడు ధర్మ రాజునకు (వత్యత 
మగుట 


శ్రీ 
పుహాభారతము 


దత న ము 
మహావనస్తానిక పర్వము 
న 


జీవా! హారిహురనాధా! “వశంపాయస  మునీందునిజూచి 
జన మేజయ ముహో రాదు యిట్ల నెను, మహాత్మా! వెళశంపాయనముసీం 
(దా! పాండవులు, కృష్టుకు వరమానంద రూవమగు వరమవదమును 
పొంచెనపియు బలరాముడు ఆదిశేసుడగు అనంతునియందు కలిని 
నసియు సకలయాదనులును మునుల శాెవమువలన పుట్టిన అద్భుత 
మైన కోకలిశకి వలన నశించిగసియు విసన పిమ్మట యేవిధముగా 
(వంర్సించినో చెప్పుమని (సార్థింవగా వైశంపాయన _ మునీందుడు 
జన మేజయునిజూచి యిట్లు నెను, జన మేజయ మహారాజా! అర్జునుడు 
ధర్మరాజు దగ్గరకువచ్చీ బలరామ కృష్టూట యాదవుల వృత్తాంత 
మును, తనకు కిరాతబలమువలన కలిగిన అవజయమును, 'వేదవ్యా 
సుడు తనకు చెప్పిన హీత కార్యములను అన్నియు [కమముగా ధర్మ 
రాజుతో చెప్పెను. ఆమాటలను ధకురాజునిని మహా(పస్థానమునకు 
మనస్సుగలనాజే యుండెను, (న్వర్షగమనమునకు (వయాణమగుట 
మహో[వస్తాన మందురు, ) ధర్మ రాజు భూనంచారము చేసి యోగ 
బలము వలన న్వర్ణమునకు వెళ్ళదలచి అర్జునునితో యిట్లు నను, 

తమ్ముడా! అర్జునా! "కాలుడు నకల భూతములను చంపుచు 
న్నాడు, కర్న సన్యాసము చేయవలెనని యిపుడు నాబుద్ధి యందు 
దోచుచున్నది, నేను కర్మసన్యాసము చేయవలెనని నిశ్చయించు 
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చున్నాను, అట్లు చేయుట మంచిదని నీకును సిమనస్సునందు తోచు 
చున్న ట్లు నాకు తెలియుచున్నది. అసి rr అర్జునునితో చెప్పగా 
అద్ధను డిట్ల'నెను, అన్నా. ధర్మరాజూ! కాలమును యేమని చెవ్చ 
వలెను! కాలముతో నమానమైనది కాలమేగాని మరియొకటికాదు, 
"కాలమునకు గల  వలానములు య: రియొక నన్తువునకు 
కలుగజాలన్ర. నేను చక్కొ.గా ఆతోచించితిని, నీవు చెప్పి నట్లు క్ట 
సన్యానముచేసి భూనంచారము చేయట మిక్కిలి (కేవముగా 
నున్నది, నీను చెప్పినమాట నాకో నమ్మతమగును. అని అర్జునుడు 
ధర్మ రాజుతో ఇచెవృగా ఆమాటలకు ధర్శ రాజు అర్జునుని మెచ్చుకొని 
ధర్మ రాజు శీఘ్రముగా భీమన కలనహాచేనులను పిలిపించి వారలణ్‌ో 
యిట్లనెను. భీమ నకుల నహా బేవులారా ! తమ్ములారా ! నకలభూత 
ములను కాలుడు వరివక సము చేయుచున్నాడు, గనుక యిపుడు 
నునము కర్శసన్యానము చేసి భూనంచారము చేయనలెనని నాకు 
తలంపు గలిగియున్న ది, అర్జునుడు నమ్మతించి యున్నాడు, మా అధీ 
(పాయమును చెప్పవలయునని ధర్మరాజు అడుగగా భీమనకుల నహ 
"బేవులు ధర్మ రాజుతో యిట్లనిరి, అన్నా! ధర్మరాజు! నిను చెపి 
చేయుదము, నీకుమేము అడ్డు యెన్నటికిని చెవ్పము అని వారు ధర్మ 
రాజుతో చెప్పిరి, ధర్న రాజు తనయిష్టమునకు తనతేమ్ములు నలుగు 
రును నమ్మతిం చిరని నంతోపించి యుయుత్పుని పిలిపించి అతనితో 
ధర్మ రాజు యిట్లు నెను, 

యుయుత్సు డా! "మేము కర్శనన్యానముచేసి భూసం'చార ము 
చేయవలెనని తలచియున్నారము. నీను సకల రాజ్య తేంత్రములకు 
(వపథాననాయకుడవై నవిచారించుచుండుము, వరీతీత్తునకు పట్టాభి 
పేకము చేసెదను. అని ధర్మ రాజు యుయ. త్పునితో చెప్పి నకల 
రాజ్య తంత్రములను రాజగ్ఫుపహూమందు _ జరువవలసిన నడవడికలను 
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యుయుత్పునకు చెప్పి యుయుచ్చుని | వధఛాననాయకునిగా జేణెను, 
ధర్మ రాజు నకల సైన్య భటులను రప్పించి వెద్దలు స్పుతింపునట్టుగా 
వరీశ్నీత్తునకు నకల భూమినిచ్చి వట్టాభిసేకము చేసెను. అట్లు ధర్మ 
రాజు అభిమన్యుని కొడుకగు వరీకీత్తునకు సకల రాజ్య కట్లాభి పేకము 
చేసి రాజ్య వరిపాలన వద్ధతులను ఉవ చేశించి అర్జునుని భార్యయగు 
సుభ దా బేవితో ధర్న రాజ నెను. 

మరదలా! సనుభదా! నీకొడుకగు అభిమన్యునియొక్క 
పుతుడిన పరీపీత్తు నకలకుయభూమికి (వభఖువాయెను. కృష్ణుని 
మనుమడణగు వజ బేవునకు యింద వస వట్టణపు రాజ్యములను (పీతి 
పూర్వకముగా యిచ్చినాను. స్‌వ్ర గృహామందుండి యిం(ద్రపస్థ 
హాస్పినాపురమందుండు మన గృపాములను గెంటిని రతీంచుచుం 
డుము, సీవ్ర క్రై ర్యవంతు రాల వై వ(జబేన వరీక్నీ తల గృహము 
లను శెంటిసి విచారింగుచుంకుము, తక్కిన యాదవులందరిని వజ 
దేవుడు రత్మీంవగలకు, నజచబేవుని మనము విచారించి రవ్నీంచుట 
వరమ ధర్మము. అతనిని మనము ర సీంవనియెడల ధర శ్రహానియగును, 
గనుక మాకు మారుగా నీవ్రు గృహామందుండి వ(జబేవ వరీత్తులను 
కాపాడుచుండుము. మేము కర్న సన్యానముచేసీ భూ వదవీ.ణముచేసి 
నంచరించెదము, మేను గృ హామును ఏకచి బయలు జేరమునపుడు మా 
వెంబడి నీన్రరాక గృహామందు నిలిచియుండవ లెను. అని ధర్బ రాజు 
సుభ దా బేనితో చెప్పీ మనస్సులో చింతా కాంతు జాయెను, 

విమ్నుట ధర్మరాజు భారత యుద నుందు చచ్చిన తన బంధు 
జనులకును రోకలియుక్క.. దిన్యశకి,వలన చచ్చిన యీాదవులకు 
వర లోక సౌఖ్యము కలుగుటకొరకు (వతిమనుష్యుని జేరు చెప్పి అ నేక 
విధములగ డానములను చేసెను. ఆ చేసిన దానములను చెప్పెదను 
వినుము, అనేక వేల ఏనుగులు, గుర్రములు గోవులు, అనేక సువర్ష 
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రానులును. నానావిధము లగు రత్నములను, వరమ నంతేవషముతో, 
ఉర డా _నాహ్మాణోత్తములకు దానములు చేసెను, ధర్మరాజు 
మృతులైన తిన బంధువులగు నకలకెరవ యాదవుల పేర్లు చెప్పి వార 
లకు శాశతెములై న దివ్య సౌఖ్యములు కలుగునట్లుగా అనేక భూదా 
నములను, క న్య కాదానములను, న(స్రు,దాన ములను చేసి అనేక వేల 
రథములను యిచ్చెను, పిమ్ముట ధర్మ రాజు తన్ను ఆ(శయించియున్న 
భౌమ్యుడు వెుదలగు (బాహ్నణులకు తృవ్పికలుగునట్లు ధనాదిబహు 
వస్తునమూపహాముల నిచ్చెను, కృ పాచారయ్యినకు బహుధనమిచ్చి బహు 
మానముల చేత సంతోషవర చెను, 

. జనమేజయ మహారాజు! ధర) రాజు దానాది కార్యములు 
జరిపి మిగిలిన ధనమును వరమానందము చేత వరీక్నీ త్తునకు నమర్ప్చిం 
చెను, ఆ వరీషీత్తును కృపాచాద్యనకు శిష్యునిగా అవ్బగించి పుర 
జన చేశజనులను రప్పించి ఆ జనులను వరీవీ.త్తునకు జూవి ఆ జనులతో 
ధర్మ రాజిట్ల నెను జనురాలా! మా అయిదుగురికి నూరుగా యా 
వరీవీత్తును నూరు సేఏింపుచు యితిసి వలన మీరు ర,షీంవబడు 
చుండుడు. ఈ వరీశ్నీత్తునకు రాజ్యమిచ్చి పట్టాభి పేకము చేసితిని, 
మీరందరును మమ్ము గెరవించినట్లు యీ వరీషేత్తును;, గారవింపు 
మండుడు, మూ రితినియం దధిక_పేమగలవా_రై నానాటికి యితని 
మనస్సునకు నంతోషము కలుగునట్లు [వవర్శింపుచుండుడు, మే 
మెదుగురము కర సన్యాసము చేసిభూమియ”దు నంచరించుచు కాలము 
గడపెదము, అని ధర్మరాజు పురజనులతో తమ అభీ(పాయమును 
"చెప్పెను, ఆ మాటలను వారు విని తమ ముఖములు చిన్న బుచ్చు 
రస ధర్మరాజును జూచి యిట్లునిరి, మహారాజూ ! ధర్మరాజూ ! 
నుమ్ము వుజేషీంచి నీవు వెళ్ళుట తగదు, సీచిత్తము కృవకు మూల 
భూమిగదా! మో "పెద్దలగు శంతను భీప్మూమల దగ్గరనుంచి మిమ్ము 
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ఆశయించుకొని మేము (బతుకుచున్నాము, మమ్మును సీవు విడిచి 
పళ్ళ రాదు అని ఆ జనులు దుఃఖముచేత గద్దదన్వరముగా ధర్మ 
రాజుతో చెప్పి. అప్పుకు ధర్మరాజు తగిన మాటలను చెప్పి తను 
అభి పాయమునకు ఆ జనులును నమ్మకివ5 చెను, అవ్వడు వారిలో 
కొందరు మరికొందరి సాత్తుల నధికాభిలావళో అవహారించినందున 
కలపాముజరిగెను, ఆ కలహామును నపా బేవ్రకు విని నవ్వుచు ధర్మ 
రాజును జూచి యిట్లు నెను. అన్నా | ధర్మ రాజూ |! కలియుగము (వవే 
శించినందున ముట్టి కలహములు కలుగుచున్నవి. జనులయొక్క_ నడ 
వడికి యివ్వుజే అకమముగా కనబశుచున్నది. అని చెప్పు న మెను, 
ధర్మరాజు నవ్వుచు నహా దేవ్రసిజూచి యిట్ల నెను, తమ్ముడా |! సహా 
"జీవా! మనము మింతనవరక జీవించితిమి. అది చాలును. మన మిది 
వరకు (గమముగానో అక మముగానో (బజికితిమి, కలియుగము 
వచ్చినది. గనుక మన మికమోాద (బతికియుండ రాదు, అని ధర్మరాజు 
నహా బేవునితో చెప్పి తన చేసామంకుండు నకలాభరణములను తిసి 
నారకృస్తాజిన వస్త్రములను ధరిం చెను, రాలా భీమార్జున 
నకుల నహ బేష్టుఎను (డౌవదియు నకలాభరణములను తీసివేసి నార 
వస్త్ర కృస్తాజినములను ధరించికి, ధర గ్ర రాజాదులు కాలమునకు 
తగిన సిస్టావిధులను జరిపి అన్ని హోతిములను_ వుదకమందు కలిపి, 
ముఖములందు అధికమగు తెలివి గలవారై గృహములను ఏడిచి 
బయలు బేరి వచ్చు చుండిరి, 

వంచపాండనుల వెనుక వెపు [(చౌవదీ దేవి ఆరవదై వచ్చు 
చుండెను, ఆరుగురి వెనుక ఒక కుక్క. యేడనవదే నచ్చుచుండెను, 
ఇ ట్లాయేడుగురును గృహమును విడిచి వచ్చుచుండగా వారి వెంబడీ 
హా_స్తినాపుర మందలి బాలవృద్ధులు మొదలగు జనులందరును వచ్చు 


చుండిరి, పొండన్రులను చూ చుటకుపురజనులంద కును రాగా పూర సము 
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పాండవులు జూదవూడి అరణ్యవానమునకు వెళ్లునవ్చటివ లె కనువడు 
చుండెను, యుయుత్పుకు నకలనై నృ భటులను వెంటబెట్టుకొని 
పాండవుల వెంబడి వచ్చుచుండెను, జన మేజయమ హో రాజూ ! సీతం డి 
యగు పరీ మన్న హో రాజును అతని భార్యలగు అంతఃపుర (స్రీలు మొద 
లగు వారును పాండవుల నెకక నచ్చువుండిరి. హాస్తినాపుర మందు 
గల జనులందరును ధర్మ రాజు దగ్గరకువచ్చి పాండవులను చూచు 
చుండిరి, ధర్మరాజు తెన వెంబడి వచ్చు జనులను ఒకనినె నను నిలువు 
మని చెప్పక తలవంచుకొని వెళుచుండెను, 

జనులందరును మిక్కిలి దుఃఖముగ లవా_రై విచారము చేత 
శ_క్రిలేక చేహుయిలు వణకుచుండగా, ధర్మరాజ భీమాద్దన నకుల 
నహాగేవులకు (క్రమముగా నమన్క-గించి వెనుకకు తిరిగి హాస్పినా 
పురమునకు వచ్చిరి. పురజనులును యుయుత్సుడును, నకల వై న్యము 
లును, సీ తం డియగు వరీకీతుడును, అతని అంతఃపుర (స్రీలు వముద 
లగు వారందరును మిక్కిలి విచారములో పహాస్తినాపురమును (వే 
వించిరి, ఆవ్వడు అర్జునుని భార్యయగు ఉలూచి యను నాగక న్యక 
పాతాళతోకమందుూండు తన తం డిదగ్గ రకు పోయెను, అర్జునుని మరి 
యొక భార్యయగు చి (తాంగద తన కుమారుడగు బబువాహానుని 
దగ్గరకు వెళ్ళెను. తక్కిన (స్ర్రీలందరును, సీ తండియగు వరీథీత్తుని 
దగ్గర యుండిరి, జనమేజయ మహారాజా ! అవ్వడు కృపాచార్య 
ధామ్యులిద్దరును నీ తండ్రియగు వరీశ్నీత్తునకు, తదితర జనులకు తేగిన 
మాటలను చెప్పి వూరార్స్చిగి, సుభద మొదలగు (స్త్ర జనులకును, 
పురజనులకును తగురీతిని మాటలు చెప్పి గృ వావార్య థామ్యులు 
వూరార్చి కార్యములయందు వుత్సాహముగ చేసి, 

హాస్పినాపురము పూర్వమువలెనే నంవదలచేత (వకాశించు 
చుండెను, ఇక ధర్శరాజుయొక్క_ నృ ళాంతమును చెప్పెదను వినుము, 
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ధర్మరాజు ఫా స్తినాపురమును విడిచి యుందక వెళ్ళుచు ) తెరు, ధర్న 
రాజువెనుగ భీముకును, భీముని వెనుక అర్జుకుకును. అర్జునుని నెచుక 
నకులుడును, నకులునివెనుక నహాబేవుకును, నపహాబేవునివెనుక 
(చావదియు, (చావది వెనుక కుక్క_యు, యి ట్లాయేకుగురును [గమ 
ముగా నెళ్ళుచుండిరి, వారిని ఏిశువక కుక్కొ_ యు, వారు గృహామును 
ఏడిచి వచ్చినది మొదలు వారి వెంబడి వెళ్ళుచుం డెను, ఇట్లు వారం 
దరు రాదమార్షమునుబట్టి ఉవవాన్మవతముగలవార్రె వెళ్ళుచుండిరి, 
గంగానదీ సమోవమునకు వోయి వారందరు అటునుంచి తూర్చువె పు 
నకు వెళ్ళదలచి 'మయోూగబలము చేత అరణ్యములను నదులను దాటి 


తూర్బునము(దపు గట్టునకు చేరిరి, 
ఆగ్నిదేవుకు ఆర్జునునిచెత గాంక్రీవము 
సము[ద్రమున వేయించుట 


పాొండవులయెదుట అగ్ని బేవుకు అచ్చట కనబడెను. ఆయగ్ని 
దేవుని అవయవ కాంతులు దిక్కుల ముందును ఆకాశ మందును వ్యాపం 
చుచు భయము పుట్టించుచుం డెను, అర్జునుడు బహు కాలమునుండి 
తాను ధరించియుండు గాండీవమందుగల శ్నే హముచేత గాండీవమును 
విడువక తెచ్చుచుండెను. అ యర్జునునితో అగ్ని చేను డిట్ల నెను, 
అద్దునా ! కృష్ణని చక్రము బహు కాలము (క్రిందట నే ఆకాశ మునకు 
యొగిరిపోయెను, నీవు యెందువలననో గాండివమును విడువకున్నా వు, 
దేవకార్యముకొరకు వరుణ కోవునిదగ్గర గల గాండీవమును నీకు తెచ్చి 
పూర్వము యిచ్చియుంటిని. గనుక నిదగ్గరగల గాండీవ మను మహో 
ధనస్సును వరుణ బేవునకు అవ్పగించుమూ,. అని అగ్ని దేవుడు అర్జును 
నితో చెప్పెను, అర్జునుడు మంచిది. నీవు చెప్పినస్లు చేశెదనని అగ్ని 
'జేవునితో చెప్పి ధర్మరాజ భీమ నకుల నహచేనులకు _“తెలియవర 
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చెను. వారును అగ్ని దేవుడు చెప్పినట్లుచేయుమని అర్జునునితో చెప్పిరి, 
అధ్దునుడు గాండీన మను మహోాధను(కేస్టమును నము[దములో వెళ్తైను. 
అంతట అగ్ని చేవు తరత రోను డై. వెళ్ళను, యోగ విడద్యానిపుణులగు 
నభ [ జ అల జ a 
పాండనులు తూద్చునమ [దప్ప గట్టుదగ్గ నుంచి భూమండిలమును 
వదక్నీణముగా తిరుగదలచి యోగమునలన దమీణనమ్ముదపు గట్టుకు 
చేరిరి, అంతట ఆ దమణపమ"* దప్పు గట్లుదగ్గ రనుంచి వశ్టిమదిక్కు_ 
నెపు ముగముంచి వక్సివమనమ'దఫు గట్టుకు చేరిరి, వళ్చిమనము 
(దపు గట్టు భూమికి నై బుకిదిక్కు దగ్గరనుండి చక్క_గా ఉత్తరదిక్కు 
వైపు నె చు నము|దముగనంను కలసిపోయిన ద్యార కావట్టణ 
నమిోవముగా పోన్సుచుండిరి, జనమేశయమహారాజా ! అక్కడనుండి 
పాండవులు అనాయానముగా యోగబలళ కీనలన హేవమవత్సర్వలి 
అలామో 

మును దాటి అనేక అరణ్య నసవనదీ సర్వ తాది (వ దేశములను ఆట 
(క్రమించి నెళ్ళుచుండిరి, ఇ ట్లావా ండివులును[ దౌవదియు, ఆకుక్క యు, 
యేశుగురును, దృఢమైన యోగాభ్యాన శక్తివలన సిరి శ్రలబుద్దులు 
గలవారె దుఃఖ్యశమములు తేసివా రగుచదు నడచుచు మేరువర్వత 
నపూవ భూమిమిోద గా 'వెళ్ళుచుండి!ి, 


(దౌపది మొదలగువారు గత(వాణ్యులె పడుట 


జన మేజయమజహాో రాజూ |! 9 టూయేడుగురును Se యోగ 
బలమును సాధనముగా చేసికొని మిక్కిలి వేగముగా మేపవర్వతి 
సమివభూమిమోద 'వెళ్లుచుండిరి, (వావదీబేవి యోగబలము తగ్గిన మై 
భూమిమిోద వజెను, భీము డదిమాచి ధర్భ రాజుతో యిట్ల నెను, 
అన్నా! ధర రాజా! (డావది యోగమునువిడిచి భూమిమోదవ డెను, 
(చావది ధర్భచిత్మ ముగలది. [దౌవదివలన ధర్ముహోని కలిగినట్లు 
యుప్పుడును తెలియలేదు. అట్టి (దావది యోగమును విడిచి భూమి 
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పూని (వాణములు వికుచుటకు కారణ మేమో తెలియకున్న 3, 
అసి భీముడు ధర + రాజుతో చెప్పి దుఃఖంచుచు అడిగెను, అంతట 
ధర్మ రాజు భీమునితో యిట్ల నెను. ఫీముడా ! (జొవది నర్వ కాల నుల 
యందును అర్జునుని విషయమై. వక్షపాతము _ కలిగియుండును. అటి 
ర 
వతుపాతముచేత మన నలుగురియందుకంకు అద్ధనునియందు అధిక 
మగు (నీతిగల టై యుండును. అటిదోవము (యా (చొవదియందు 
రా లు 
కలదు, అదోవము చేత దిని పుణ్యకార్యములు ఫలింవనందున దీసి 
కింతటి దురవస్థ లభించెరు అని ధర్మరాజు భీమునితో చెప్పి తన 
i AE ళో న 9 5 రా డి జ జా శ 
బుద్ధికి న. ము చేసికొని స్థిరమైన ఖేర్యశ క్కకలవా డై నిర్వికార 
మనస్సుతో [చౌొవది క లేబరమును విడిచి వెళ్ళుచుం జెను, అట్లు 
యోగ బలము చేత ధర్మ రాజు వెళ్ళుచుండగా అతనిని వెంబడించుకొని 
ఖనమార్థున నకులనహా జేవులును కుక్క_యు యోగబలముచేత వెళ్ళు 
స ళ్య 
చుండిరి. కొంతదూం మట్లు వెళ్ళినవిమ్ముట నహా దేవుడు యోగమును 
విడిచి |క్రిందబడి [పాజములను పిడిచెను. భూమిమోద వడిన సహా 
డేనుసి భీముడు చూచి ధర్మ రాజుశో యిట్లనెను. అన్నా ధర్మరాజా! 
(య 
నహాదేవుకు యోగమును విడిచి |క్రిందబడి (పొణములను వికి చను, 
నహాదేవుడు నర్వదా అహంకారము లేనివాడు. నికు నర్యదా అతి 
భక్తితో శుళూవలు చేయుచుండును. మాఅందరికం కు నహా"బేవు కు 
ధర్శమౌార్షము తప్పక (వవర్నించుచుంకును, అట్ట నహాదేవుడు యోగ 
మును విడిచి యిట్లు వడి చచ్చుటకు కారణమేమో 'వవుమసి భీము 
డడుగగా ధర్నరా జిట నెను, 
0 
భీముడా! యీానహాబేవుడు నర్వదా తేనకంకు బుద్దిమంతుడు 
లేడని తల చుచుండును, అట్టి ఆహాంకాంము చేత నహా దేవుడు యోగ 
మును విడిచి యిట్లాయెను, అని ధర్మరాజు భీమునితో చెప్పి సహ 
"దేవుని క లేబరమును ఉపేవు చేత విడిచి మిక్కిలి ఢె ర్యవంతు జై 
జ న! ఇ శా పాల న్‌ 
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'వెళ్ళుచుం గౌను, ధర్మ రాజును వెంబడించి భీమార్జున నకులులును, 
కుక్క_- యు విళ్ళుచుండిరి. కొంత దూర మట్లు వెళ్ళినపిమ్మట తనతమ్ము 
బైన సహా బేవుడును, (చదొనదియు (కిందవడి చచ్చిరని నకులుడు 
తిం చి ఖై ర్యములేక యోగమునువిడచి [కిందబ జెను, భీముడు 
(కిందబడి |పొణములను విడిచిన నకులునిజూచి మిక్కిలి విచార మైన 
మనస్సుతో ధర్మరాజుతో యిట్ల నెను, 
అన్నా! నాకా ! నకులుడు యోగమును విడిచి (కింద 
బడెను, నకులుడు మిక్కిలి సౌందర్య చేహము కనిగినవాడు, ౧ానకో 
లుడు మిక్కి-లి శొర్యధైర్య స్నేహము కలిగి యుండును. ఇనని 
యందుగల మంచిగుణములు భోకమందు మరియొకరి గుండజూలనవు' 
ఇతనితో సౌ-దర్యమందును, పుణ్యమందును, సమానుడు మరి 
యొకోడు లేడు, ఇట్టి పుణ్యాత్ముడై న నకులునకు యిట్టిదుర వస్థ యొట్లు 
(పాపి ,౦ఇనో తెలియ లేదు, అయ్యా! [క్రిందబడి (పాణములను నిడి 
చిన నకులుని చూడుము, అని భీముడు చెప్పి దుఃఖంచగా ధర్మరా 
జిట్ల నెను, ఖీమా ! నకులుడు తినతో నమానమైన సౌందర్య చేహుశు 
యాలోకమం డెక్క_డను లేడనియు, తానే అధిక సౌందర్యము కల 
వాడనియు, సర్వదా తలచుచుండును అట్టి అహాంకారము గలిగి 
యున్నందున నకులుసకు యిట్టికీడు కలిగెను, అని ధర్మరాజు భీము 
నితో చెప్పి మంచి క్రైర్యశ క్షి కలవాడై నకులుని క బేబరమునుమూచి 
ఉచేకీంచి వెళ్ళు చుండెను, ధిర్మ రాజును "వెంబడించి ఫవార్జును 
లును, కుక్క-యు వెళ్ళుచుండిక. కొంతదూరము వెళ్ళినతోడ నే 
నకుల నవాదేన (చావదులు వడిన పాటును అర్జునుడు చూచుచు 
తలచుఫొనుచు దుఃఖించి _ఖేర్యముతప్పి యోగ మునువిడిచి (పాణము 
లను నదలి [క్రిందబ డెను. అర్జునుని భీిముడుచూచి మిక్కిలి దుఃఖము 
స ధర్శరాజతో యిట్లు నెను, అన్నా ధర్మరాజా | అర్జునుడు 
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(పాణములనువిక్తిచి (క్రిందబ జెను. చూడుము అర్జునుడు యవ్వుడును 
అనత్యపుమాటను వృ లేమ, పుణ్యాత్సుడై న అర్జునుడు యిట్లువడి 
పోవుటకు కారణము వేలియను, అని భీముడు ధర్శ రాజుతో చెప్పి 
దుఃఖంచు చుండ గా ధర్శ రాజు భీమునితో యిట్ల నను, 

భీమా ! అడ్జునుకు కౌరన సై న్యమునంతేయు ఒక్క_నాజే చం 
వెదనని నాత్రోశెక్సి యున్నాడు ఆ చెప్పిన (వకాౌరము చేయలేదు, 
వేనొకవిధయుగా చేయుటనలన మిక్కిలి పావము కలుగాను అగి 
గాక్త అర్జునుశు నకల రధికులను, లిరస్క_రించుచు, లత్ము పెట్టక యుం 
డును. ఈ రెకు కాణములవలన అద్జనుడు నళ చెను, అని ధర్మ 
రాజు భీమునితో చెప్పి అర్జునుని పుణ్య చేహమును విడిచి మిక్కిలి 
భె ర్యవంతుడై యోగబల శక్షినలన వెళ్ళుచుం డెను, భీముడు తన 
తమ్ములును (చౌవదియు వడిచచ్చిరని దుఃఖంచుచు థై ర్యము లేని 
వాడై (కిందబడి ధగ రాజుతో యిట్ల నెను, ధర్మ రాజూ! నేవ యూ 
మును విడిచి |కిందబడితిని, నేనిట్లు వడుటకు కారణమును నీవు యిరి 
గన యొడల నాయందు క అవజొవీ నాకు చెవ్వుము అని అక్షుగగా 
ధర్మ రాజు భీమునితో యిట్లనెను, 

భీమా! ఫీవు అధికముగా ఆహారమును భశీంచుచుందువు, 
నీవు సీచాహుబలమువలన యొవ్వరిని లత్యు పెట్టక (వవ రించు 
చుటిని, సీన్ఫ బలగర్భమువలన సనర్భడా నోటికివచ్చినట్లు మాట 
లాకుచుందువు, ఈ కారణములవలన యిప్పుడు నీవు యోగబలమును 
విడిచి [కిందబడిలివి, అని ధర రాజు భీమునితో చప్పి భీమునిచూడక 
వెళ్ళుచుండెను, ధర్మ రాజును వెంబడించి అతని వెనుక మిక్కి. లి 
భక్కితో కుక్కో_యు వెళ్ళుచుంజెను, జనమేజయమహారాజూ ! ధర 
రాజు వెంబడి మిక్కిలి భక తో యోగబలమువలన కెక్క..యు వెళ్ళు 
చుండెను, అని నీకు మాటిమాటికి ఇవ్వూచుంటిని, అకుక్కయొక 
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వృత్తాంతమును తరువాతి చెప్పెదను. కుక్కను నురువక యుండుము , 
అసి నె శంపాయనుడు జన మేజయునితో చ్పెను. జన మేజయ 
కా ధర్మ రాజు మిక్కి-లి "ధైర్యముతో మీక్కి-లి యోగసిష్ట 
గలిగి వెళ్ళుచుండగా డేవేం[దుడు రథమును తీసికొని ధర  రాజున 


కెదురుగా న చ్చెను, 
ఇం(దుడు రథముగోని ధర్మరాజు నెదురొ-నుట 


దిన్నరథమును సీకికొని ధర్మ రాజునకు మయొదురుగా వచ్చిన 
జీవేర్యచయుసియొక]._ "జీజూ కాంతి భూమ్యూ శా శొదులగు దిక్కు. * 
యందును వ్యాఫంచియుం చేను దేవేం,గునిరి థము నచ్చుచుంవగా 
ఆరథధ్వని చేతే మేడువర్వతిపు గుపహాలు (వతిధ్వని కలైగించుచుం డెను, 
అక్క_డగల సిద్ద సాధ్య నంఘములు నానావిధములుగా చేవేందుని 
నుణిం మచుండిరి. సో తముయొక ,_ ధ్వని మిక్కుు టముగానుం డెను, 
మేరుపర్వత సలూప మం మ కల్పవృతుములు పుష్పువర్ష ములు కురియు 
చుండెను, అట్టివిధముగా 'జేవేందుడు రథమును తెచ్చి ధర రాజు 
యెదుట నిలివెను. ధర్మరాజు మిక్కిలి వినయభ కి,తో బేవేంద్రునకు 
నమస్క-_రీం చెను, అంత "బేవేర్యదుడు సంతోషించి ధర్మ రాజుతో 
యిట్ల నెను. ధర్మరాజా! యీాదివ్యర థముమోద యెక్కు_ము., స్యర్లము 
నకు వె ళ్ళదనులని చేవేందుడు ధర్మరాజుతో చెప్పగా అవ్వడు 
ధర్నరాజు దుఃఖమువేత వరితపించుచు 'దేవేందునితో యిట్ల నెను, 
మహాత్మా! చేవేం[చా! నాతేమ్ములగు భీమార్జున నకుల నపహాేవులు 
నలుగురును నాతోడ వచ్చుచు భూమిహపూదవడి (ప్రాణములు విడిచిరి, 
ఆ దుఃఖము నామనస్సును బాధించుచున్నది. (చౌవది నావెంబడీ 
వచ్చుచు (శ మ జెంది (కిందబడి (పాణములు విడిచెను, గాన నానెంబడీ 
వచ్చిన నాతమ్ములును (చౌవదియు యిపుడు రానియెడల నేను యా 
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రథము యెక్క.నుగనుక వారందరిని నావెంబడివచ్చునట్లు చేయుము. 
నీవు శకృవగలవాడవు. నా (ప్రార్థనను ఫలింవ జేయుము, అని ధర్మ రాజు 
చేవేందుని గా చేవేం చుడు ధర్మ రాజుతో యిట్లనెను, 

ధర్మరాజా ! సీను దుఃఖవడవలసిన వనిలేదు, నీ తమ్ములు 
నలుగురును |జావదితో కూడినవార చై న్వర్గలోకమునకు వెళ్ళి 
యున్నారు. సీవు వారందరిని స్యర్లమందు చూడగలవు, నీచేహామును 
నికువవద్దు. నీవు ధర శ్రమయన్వరూపుడవు గనుక నీవు యీ చేహాము 
తోడనే న్వర్థమునకు రమ్ము రథమును ఎక్కు_ము, అని చేవేందుడు 
చెప్పగా ధర్మ రా జిట్ల నెను, 


ధర్మరాజ సురరాజులకు కుక విషయముగా జరిగిన సంవాడము 


మహాత్మా ! "దేవేంద్రా ! యీకుక్క_ పాస్పినాపురమునుండి 
సావెంబడి వచ్చుచు భక్షి పూర్వకముగా నన్ను సేవించుచు నన్ను 
విడువక సాతోడ వచ్చుచున్నది, గనుక యీోాకుక్క. నావెంబడి స్యర్ల 
మునకు రావలయును, నామనస్సు అన్యాయవమార్షమునకు నహింవ 
చేరదు, అని ధర్చ రాజు లంగా "బే వేందుడిట్ల నెను, ధర్మరాజా | 
సీ విట్లు చెప్పుట ధర్శమగునా ? కుక్కకు దేవన్యభావము కలుగదు, 
ఈ అభ్మీపాయమును విడువుము. ఇది సాధ్యము కాదు, యా కుక్కను 
విడిచి వెళ్ళిన యెడల అన్యాయము కానేరదు, గనుక సీవట్లు తలంచక 
రథముమోద యొక్కుము, అని ేవేంద్రుడు నవ్వుచు ధర్మరాజుతో 
ఇప్పెను, . ధర్మరాజు చేవేందుసితో యిట్లనెను. మహాత్మా ! 
'జీవేందా ! నిన్ను నేను ఆశ్రయించి యున్నాను, సీను పండితుడ్నవె 
(పభువె యున్నాను. కుక్క_ను నాతో స్యర్లమునకు రప్పించుట 
సాధ్యము కాకపోయినను సీవంటి మహాత్ముడు నాకోరికను ఫలింన 
'జేయవలయునుగచా! యీకుక్క_ నాయందు భక్తిగలిగి నన్ను ఆశ 


జా 
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యించుకొని వచ్చుచున్నది. పట్టి నాభక్సుసి విడిచి పొందు భాగ్యము 
భాగ్యముకాదు, అది నాకు యిష్టము కానేరదు, అని ధర్మ రాజు 
చెప్పగా చేవేం[దుకు మరల నరాల యిట్ల నెను, ధర్మరాజా ! 
ధర్మమార్గముల విషయమై సీను క వించుకొనవద్దు. నేను చెవ్వుమాట 
లను వినుము. కుక్కలకు నా వ ననగ న్వర్లము లభింవ 
చేరదు. పావమువలన కుక్క జన్మము కలుగును, పుణ్యమువలన 
స్యర్లము కలుగును, గనుక యీగుక్కను నీవు విడిచినందున అన్నా 
యము కలుగదు, నీకు మిక్కిలి న్వర్ణలోకభోగలమ్మీ (పొాస్పించినపు 
డట్టి భోగలశీ ఇని విడువరాదు, ఈ కుక్కను విడువనియెడల నీకు 
న్యర్లభోగి ము కలుగదు, అని చేవేందుకు ఇెన్చగా మరల -బే-వేందు 
నితో ధర్మరాజు యిట్లనెను: 

మహాత్మా ' చేవేంచా ! తనయందు భ క్లిగలవానిని విడువ 
రాదు, అట్లు విడిచిన యెజల (బహ్మహత్యతో నమానమైన పావము 
కలుగునని పెద్దలు చెప్పుగురు, గనుక సీను నకల ధర్మ రహాన్యము 
లను మెరిగినవాడవు. సీకు నేను చెవృవలసినవనిలేదు. ఈ కుక్కను 
విడిచి నేను నచ్చుట ధర్శము కాదు. దివ్య సౌఖ్యమును అేవీంచి 
పావమును చేయజాలను అని ధర్మరాజు చప్పను. చేవేం[దుడు మర్ల 
ధర్మరాజుతో యిట్ల నెను, రాజా | 'చతేనియమను గలవాడు 
కుక్కను తాకిన యడల అట్టివాడు కోత చేపను పుణ్యమునకు నాశనము 
కలుగును. గనుక యిట్టి పావరూవమగు కుక్కను గురించి యిట్లు 
నిర్చంధింపరాదు. గాన యూీకుక్క-నువిడువుము. దినిని విడిచిన యెడల 
సీకు స్వర్గలోక సౌఖ్యము కలుగును, నివు మిక్కిలి. పుణ్యాత్ముడ వై 
యున్నావు. ఆ పుణ్యాధిక్యత చేత న్యర్లమూను 'దేవళానమునచూచియు 
సర సుఖము లనుభ ఏంవక యిట్లుండ రాదు, ఖీము సేన అర్జున, నకుల 
సహా బేవ |డావద్దుల్లను బ్లిడిచితివి ఛారిన్సి గురిం్సచి య్లింతేశరకు మాట్ల 
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లాడకుంటివి, ఈ కుక్కను పికుకజాలకున్నా వ్రు వండితులచేత స్తు తింవ 
దగిన పుణ్యాత్ముడవు, నివు యూకఘన్క ను గురించి యిట్లు మాటలాడ 
రాదు, అని బే వే్యదుకు చెవ్పగా ధర్మరాజు మరల యిట్లనెను, 


మహాత్మా! 'బేవేందా! సీవుస్యర్ల్ణలోక ములకు |వభుడవగుదువు, 
ధర్మమునకు (వభుడవైయున్నావు, కనుక పీకంెకు నేను ధ ర్మాధర్మ 
ములను యొకిగిన వాజనుకాను. మీవంటి మవోత్ములతా | వాదము 
వేయరాదు, అయినను విన్నవము చేయదగిన విషయమును మోతో 
వీన్నవించుకొనుట చేత దోపషములేదని తలచి నటనా వేసిఫొ నె 
దను, భీమార్జున నకుల నహాచేవ (చావదులు కాలనశమువలన 
మృతులైరి, వారిని విడువక నేను యేడ్సుచున్న యెడల మరల వారు 
రాదుగదా! నాతో వచ్చినకుక్క_ చావక |బతికియుంకోను, దానిని 
విడువకుండుట తవ్పగునా! నేను చెవ్వుకొను విన్నవమును నినుము, 
శరణుజొచ్చినవానిని ర హీంవకున్న ను వరిశుద్ధ న్నే హీతునకు (దోహాము 
చేసినను, (స్ర్రీని చంపుటయు, (ాహ్మాణుని సూత నవపహారించు 
టయు, యివియన్నియు సనమాన పావములని నాకు తోచు 
చున్నవి, గనుక అవరాధములేని భక్తుని విడువరాదు. ఈ కుక్క 
నాయందు భకిగిలదె నన్ను ఆశయించుకోొని నానెంబడి వచ్చు 
చున్నది. నాకుగలుగు న్యర్లభోక సౌఖ్యము అట్లుండసిమ్ము, నాయందు 
నీమనస్సు నుంచుము. నన్ను కృవతో చూడుము. ఈ కుక్కను 
చేను వికుననందుకు నాకు పావము కలుగకుండునట్లు వరమిమ్ము స్‌ు 
వెళ్ళుకు-. నేను తీళ్లుమగు తవస్సు చేసికొనుచు యీవనభూమియం 
దుండి నిన్ను శేవించుచుండెదను, అని ధర్మరాజు నిర్భయముగా జీవేం, 
|దునితో చెప్పును, 
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సారమేయ మాపమున వచ్చిన ధర్ముడు ధర్మరాజునకు 
_పత్యక్షమగుట 


జవ మేజయ మవో రాజూ! ధర్మరాజు మిక్కి ఓ దృఢసనిశ్చయ 
ముతో దేవేరదునిళో చెప్పిన నవల జుడిగిన వృత్తాంతమును 
చెప్పెదను వినుము, ఆ కుక్క- ధర్ముడను జేవత. ఆ ధర్మువు కుక... 
యావముడాల్చి ధర  రాజయొక్కం చిత్తమును వరీమీంవ దలచి 
హా స్టినాపురమునుండి ధర రాజు వెంబడి వచ్పుచుంజనసి తెలిసి 
కొనుము, ధర్మరాజు కక్క_నువిడిచి న్వర్ణమునకు వెళ్ళజాలక డేవేం 
(దుసితో నిర్భయముగా మాటలాడిన నూటలను ధర్మ దేవతవిస తన 
కొడుక గు ధర్మ గాజునకుగి ల ధర్మబుద్ధికి నరమానందముకుఫొంది 
కుక్క_రూవమును విడిచి తననిజబూవముతోో ధర్మ రాజునకు (వత్యత 
మాయెను, ధర్మరాజు మిక్కిలి వినయ భయములతో ననున్క_రిం 
చుచు వరమూనంద ము గలవాడాయెను. ధర్మ రాజుతో ఆ (వత్వక్షు మైన 
డి దా 
భర దేవు డిట్ల నెను, 

వు | 1 | పదవిం వ 9 ం . ఫం షు 
ఫుల ఇరగ: సపుణ్యమునకు సికుగల నిర్మల రదు 
సర్భభూతేముల యందు నీకుగల దయకును నామనస్సు వరమానం 
దమునుపొంబెను. పుతుడా! భూలోకమందు నీవంటి ధర్మాతు గదు 
చేడు. పూర్యమునివు అరణ్యవాసము జేయుచు చ్యెశవనమం దున్న 
పుడు సరస్సు గట్లునకు సీటిసిమి త్తమె నీతేమ్ములు రాగా నీనలుగుళు 
ళు ఎలి ర్త . 
తమ్ములను చంపితిని, అంతట నీవు వచ్చితివి. అపుడు నీసలుగురు 
తమ్ములలో ఒకనిని కోరుకొనిన యెడల బతికిం చెదనని నీతో చెప్పి 
తిని. అపుడు నీవు నీతల్లులగు కుంతీమా దీ"దేవుల నిద్దరిని తలంచుకొని 
కుంతీప్పుతులగు ముగ్గురిలో నేనుంటిసనియు న్యూదీబేవి కుమారు 
లగు నకుల నహాబేవులలో నొకనిని కోరుట ధర నునియు తలచి నకు 
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లుని (బతికింపుమని నాతో చెప్పితివి, ఇట్టి ధర బుద్ధి యెవరికిని కలుగ 
నేరదు, 

పుతా! ధర్మరాజా ! నీ తల్లియగు కుంతియందు బుట్టిన 
భీమూర్డునులను కోరుకొనక నకులుని (బకికింపుమసి కోరితివి, ఆ 
ధర్మము నా మనస్సును యెప్పూడును విడువకున్నది. ఆ మూటకునిన్ను 
యెట్లు స్తుతింవవలెనో తెలియదు, నీ నడవడిక యంతయు యి 
'దేవేం[దుడు యెరుగును. _ ఇప్పుడు నీయందు భక్తి తో యీ కుక్క 
వచ్చినదని ఆ కుక్కను నీవు విడువజాలక జేవేందుడు తెచ్చిన 
రథము మోద యొక్కుటకు నమ్మలతింవకుంటివి. నీతో నమానులగు 
పుణ్యాత్ములు స్యర్లనుం దై నను లేరు. నీయందు యింత cs 
వున్నదని యివ్వుజే చేవేం[దుడు శెలిపికొ నను, పక నీవు చింతలేని 
వాడ-.వె యీ బేహనుతోడనే న్వర్లమునకు వెళ్ళుము. సీస సకల 
పుణ్యలోక ములును ఆశ్చర్యమును కలిగింవవు. స్‌క్షు వరిశుద్ధ మైన 
శాశ్వత సుఖము కలుగును, నిన్ను "దేవలోకమంచుండు వారందరును 
'స్తుతింవగలరు, అని కుక్కరూవమును విడిచిన ధర్మ చేవుడు ధర్మ 
భాజుతో వై ప్పను, | 

వరము నంతోవముతో గంధర్యులును, "జీవ మునులును, 
మరు'దేవతేలును, అశ్విన్‌ "'దేవతలును వసుటేవతలును అక్క--డకే 
వచ్చిరి, ధర్మ దేవుడును జేవేందునును పరమ పీకిచేత ధర్మరాజును 
యుత్తుకొని దివ్యరథము మోద కూర్చుండ బెట్టిరి. ధర్మ రాజు నకల 
"జీవనమరాహాముల చేత 'సేసిందబడుచు. దివ్యరథముమోద యొక్కి- 
న్వర్ణమునకు వెళ్లుచుం డెను, థర శై దేవుడును చవేం దుకును తమ 
దివ్యవిమానముల మోద యెక్కి.నవార లై ధర రాజునకు రెందు 
(పక్కల నడచుచుండిరి, ధర్మరాజు దివ్యరథముమోద యొక్కి-నవాడై 
నకల "డీవతలనేతను సేవింవబడుచు తన తేజస్సు నకల దిక్కుల 
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యందును వ్‌ టి సిద్ధుల చేశ స్తుతింవబడు-చచు ధర్మరాజు 
ఆ చేహముతోడచే 5 స్వర్లలోజము వకు వెళ్ళేను, అవుడు న్వర్లలోక 
నముడును, అఖండ (వజ్ఞావంతుడునగు నారదమునీం| దుడు ధర్మ రాజు 
నందు అనుగహము గలకాడె అందరువినునట్లుగా నంపూర్ష్మ కంఠ 
ధ్యనితో యిట్లనెను, 

చేవతలారా ! భూళోకమందు చానములవేతను తవస్సుల 
చేతను ప్రసిద్ధులెన మహారాజులను యిదివరకు మనము అ నేకులను 
వినియున్నాముగచా ! మహారాజుల మొక్క తీర్పు లు నకలలోసము 
లందును వ్యాపిం చెను, మహారాజులబో ఒక'డై నను మనుష్య "దేహా 
ముతో యీోసర్లణోక మునకు రాజూలక్‌ కపోయిరి. ధర్న రాజు మనువు 
"జేహూముతో స్వర్లలోకమునకువ చ్చెను ఇట్టి పుణ్యాత్ముడు మరియొక డు 
కనబడలేదు. అని నారద మహాముని అందరు వినునట్లు వెద్ద కంఠ 
ధ్వనితో చెను, ధర్మరాజు నారదమపహోమునితో యిట్ల నెను, 
మహాత్మా ! నారదమునీం[దా ! నా తమ్ములగు భీమార్జున నకుల. 
నహుదేవులను, యితర బంధువులను జూచుటకు అశేకీంచియున్నా ను, 
అయ్యో! భీమార్జున నకల నహాదేవులుండు లు చూపుడు, 
hes ws సుఖువంతేములై నను, దుఃఖవంతిములై నను అక్క. 
డన గేనుంగెవను. నగలలోకములను భూడనవలెనను వేడుకకంకు 
నా తమ్ములను, నా వశుమందు యుద్ధము చేసి చచ్చిన వారిసి యూడ 
వతెనను వేడుక నాకు అధికముగా నున్నది అని యిట్లు ei 
నారదునితో చెప్పగా దే వేయదు జానూటలునిని ధర్మరాజుతో 
తిగినట్లు నూటలాడనలెనని యితడు చెప్పిన మూటలు హీనములు 
గావని తలచి ధర్న రాజుతో యిట్ల నెను, 

మహాత్మా! ధర్మరాజూ! నీవు పుణ్యాధిక్యత చేత మనువ్యు 
బీహామును ఏిథ్గువక , క చేహాముణ్‌ో డనే యూ టల మున (| 
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వచ్చితిని, ఇక్కడకు వచ్చినను సిక నునుమ్య న్టభావము కలిగి 
యున్నది, ఈ చేనసభయంకుండు యినులను సిద్ధులను చక్క_గా 
భరాడుము, పూర్వమువనలె మనుష్య భావమును కలిని యుండదగదు, 
ఇతరులు వొందజూలసి నముజోవదమును నీవీపుడు పొందితివి మహోవ 
దము సీనిర్జలమనస్సువలన కలిగను, నీతమ్ము లైన భీమార్డునన కుల 

హూదేవులు సీవృపొందిన స్థానమును వొందజాలరు, పూర్వమువలె 
వ. నీకు న్నే హసంబంధము యిక్కడ అనుకూలింవము. _టైవ 
సయావమగు బుది చేత స్వర్గలోక పశేషములను చూడుము. అని 
చేచేందాడు ధర ఇ రాజుతో వవ్పగా wi నర్యలోక్యవభుడగు 
"జేవేందునితో యుట్ల నెను, మహాత్మా ! 'బేవేండా ! మారు యేమి 
చెప్పినను నాతమ్ములను _ ప్రీతితో చూడకమానను, అయ్యో ! నా 
పుత్రమిత్ర నహోదరాది జనులను మూడక నిలువజూలను, గనుక నా 
తమ్ములు ముదలగు బంధుజనుల నందరినిజూచి మరల యిక్క_డకు 
వచ్చి నకలభోగములను అనుభపం చెదను. నాబంధుజనులను చూచు 
టయే నాకు వరమానందను ను కలిగించును అని ధర్మరాజు చేవేందు 
నతో చె స్పెను, అని మపహోమునుల చేత స్తుతింపదగినట్టు పాండవుల 
యొక్క స్యర్ల ప్రయాణమును వైశంపాయన ముసీందుడు జనమే 
జయునితో చెప్పెను. 

వది (శ్రీ) కాశ్వవన గో తవన్నిత మంత్రి వంశ పయః 
పారావార వరిఫూర్మ సుథాకర లత. శ్ర ్హ్మాత్య 
పుత్రే లత నౌ రాయణామాళ్యే (వపణీతం జైన 
తెనుగున చన కావ్యంబగు శ్రీ) మహో 
భారత మందూ మహో వస్థానిక పరము 
ముగి సెను, 
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నారదుడు ధర శ్ర రాజునకు మన శాంతిని కలుగ తేయుట 
ధర్మరాజు క రుడు మొదలగు వారిది జూడగోరుట 

ఇం దుడు నరసి మువద్గ్దనున్న ధర్మ రాజువద్దకు నచ్చుట 
యముడు ధర్మ రాజును గౌరవించుట 

ధర్మరాజు 'ఉవఫావమునందుట 

ఇం|దుడు ధర్మ రాజునకు అతని జనములనుజూఫుట 
తువుజోభారత ఫల నుతి 
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శ్రీ 
మోభఖభారతము 


వచనము 


స్వరారోహాణ పర్వము 
ంయ్రైరూ ర్రైర్పుద్దుం- 

"దేవా! పారిహరనాధా ! వైశంపాయనమునీం దుని జనమే 
జయుకు సూచి యిట్ల నెను, వుహాతా వె శంపాయనమునీం[డా ! 
నాపూర్వపు తాతలగు పాండవులును దుగ్యోధనాదులును స్యర్లస్థులె 
యే యీ విధములగు స్థానములను పొందిరో, యెట్లు [వవరరి రంచో. 
చెవ్వుము, ఆ వృత్తాంతమును వినవలెనని నామనస్సునందు అవేతు. 
కలిగియున్న ది, ప్‌న్రు స షన సీముక్కొ-- దెవ్ణవాక్యయులను 
వినుటకు నేను అచేవ్నీంచి యున్నాను నాయందు కృవనుంచి నా 
పూర్వ పీతానుహులగు పాండవ కౌరవుల స్వర్లలోక వృ తాంతము 
లను చెప్పవేయని (పార్థించెరు. అని జన మేజయవుహారాజు (ప్రార్థిం 
వగా నర్యలోక పూజ్యా డగు "వేద వ్యేసమునీందుని కృవవలన కలిగన 
జాన నంతుశును వండితుల చేత స్తుతింవదగినట్టివాడు నగు వై శంపా 
యనమునీం[దు డిట్ల నెను, జనమేజయమహోరాజూ ! పూరగము చెప్పిన 
-చొవ్వున స్వర్గమును బొందిన ధర్మ రాజు తన బంధుజనులను చూచు 
టకు అేవ్సీంచిను. బే'వేందుడు సమ్మతించి ఒక చేవదూతను పిలిచి 
వానితో యిట్లనెను, చేవదూతా ! ధర్శరాజునకు తన బంధుజను 
లను చూడవలెనని అజేతు కలిగియున్నది. గనుక నీవు యీ ధర్మ 
రాజును తీసికొని వెళ్ళి బంధుజనులను యితేనికి జూపుము,.. అని 
జేవేందుడు 'చెప్పగా' చేవదూత వినయముతో ధర్మరాజును తీసికొని 
వెళ్ళెను. 
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ధర్మరాజు దుర్యోధనుని జూచి అసూయాపరు డెన, 
నోరదు ఉతనీం దేర్చుట 


ధర్మరాజుతో నారదాదిమునులు కొందరు వెళ్ళిరి, వేడుకగా 
వెళ్ళిన ధర్మ రాజాదులకు యదుటనే దుర్యోధనుడు కనబ డెను! 
దురోధనుడు యెత్తెన సింహాననముమాది కూర్చుండి సూర్యునితో 
సమానమైన కాంతిగలవాడై జేవతా స్త్రీల చేత చుట్టబడి వీఠరలవీ. 
చేత [వకాళించుచు మిక్కిలి సౌఖ్య సాధనములు కలిగియుంజెను, 
మిక్కి-లి విభవముతో దున్యోధనుడు స్వర్ణమందు | వకాశించుచయండగా 
థర ఇరా జూతనిని చూచి తనవెంబడియుండు నారచాదిమునులతో 
యిట్ల నికి, నువోత్నా | మునులారా దుక|ోధనుశు మిక్కిలి లోభ 
గుణముగల నాకు దీర్హాలోచనము "లేక నం గ లిగియుం చెను. 
ఇతనినిమితృమువలన సకలడేశపురాజులును తమతమ ఏనుగు గుర్రపు 
కాల్బలదండులతో యుద్ధమందు చచ్చిరి, దుర్నార్లుడగు ష్‌. 
ధనుడు పుణ్యాత్మురాలగు (_దౌవదిని నభకు యీడ్చి తెచ్చి "పెద్దల 
యెదుట అవమానవర చెను. గనుక దుర్యోధనుడు పోకిరియనదగును, 
ఇట్టి వానివద్ద నేను నిలువను. ఛీమాడద్డున నకుల నపాబేన (గావ 
దులు యొక్క_కున్నా నో అక. డికి నన్ను తీసికొని వెళ్ళుము, అసి 
ధర్మరాజు నార దాదిమునులతో చెప్పి దుర్యోధనుని ముఖము చూచు 
టకు యిష్టములేక వెనుకకు తిరిగాను, నారదుడు నవ్వుచు ధర్మ 
రాజును జూచి యిట్లు నెను, 

ధర్మ రాజూ ! యాదుగ్యోధన నముహో రాజు ఆమా మందుముత్‌ 
బూంబెను, అందునలన యితడు జేవతలచేళ నేవింవబడుచున్నా డు 
దుర్యోధనుడు పుణ్యాత్ములందడను ఇారవిందగా నకలరాజులను 
(శేస్టముగు. రాజభర శ్రమైన యుద్ధమందు చంపించెను. అట్లు చంపిం 
చుట పావముకాద్దు, దుగ్యొధనునివలన మాకును (దౌవదికిని చుడ 
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వరలో కలిగిన అవమానకష్ట్రములను యిక తల పెట్టవద్దు. యీన్వర్ల 
తోకము పుణ్యస్థానము, ఇట్టి పుణ్యలోకమందు అసూయాహోపము 
మొదలగు మరోపశాళిషు లను వొ-దఠాదు, గనుక నకల మనో 
వికారములను విడిచి సమబుద్దిగణవాడ వగుము, ధర శరాజా ! జూద 
వాడుట చేతను, యుద్ధమందువచ్చిన అధర్మము చేత (పా ప్తించిన 
పావ వము లెప్యిగలవో ఆ పావములన్ని టిని పోగొట్టుకొనుము, అని 
నారదమహోముని చెప్పగా ఆమాటలన్ని యు ధర శ్ర రౌజునిని యిట్లు నెను 


మహాత్నా! నారదమునీంచా ! దా రాజ్యహీనుడగు దుర్యో 
ధనుడు మక్కి_లి పాపాత్ముడును పెద్దలకు సర్వదా అవకారము చేయు 
వాడును, కులము నళింవ జేసిన పాపాత్తుడును, అయియుండగా చేవ 
తలకు పూజ్యుడణనా ? కాజాలడు, సెేీపి.ంచి మాటలాడుటవలన 
(వ్రయోజనము లేను, పాపాత్ళు.డైన దుర్యోధనుని గురించి నంభా 
వీంవరాదు. గనుక దుర్యోధనుని అట్టుండనిమ్ము. నా తమ్ములగు 
ఖభీమార్దున నకుల నహాబేవులను, (చావదిని, నాపు[తులగు ఉవపాండ 
వులను నాబంధులగు ధృష్టద్యు మ్నాదులను నేను చూడవలయును, 
వారలున్న చోటికి నన్ను వంపుడు అని ధర్మ రాజు నారదమహో 
మునితో చెప్పి అక్క_డ తక్కిన దేనమునులను కలియజూచి వారలతో 
యిట్ల నెను, 
ధర్మరాజు దేవమునులను కర్ణాది స్వజనులనుజూడ 
వేడు కొనుట 
మవ హార్ము రారా! -జీవమునులారా!. భారతయుద్ధమున మృుతు 
లెన వారందరికిని నను తితోదక నులను యిచ్చుటకు సంసిద్ధుడ చె 
వ్‌ ను కర్ణుడు తనకొడుకని కుంతీబేవి నాతో చెప్పినది, 'సుళ్ణుడు 
సనక పుట్టిన వీధమంళయు . నాకు తెలియుచేశాను. 'అది ముదల 
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కర్ణుని నేను తిలచినపుషెల్ల నామనస్సు వరితేపించు చుండును, కనీ 
పాదములను కుంతిడేవి పాదములవతె పూజింవతేక పోలిని, అందు 
వలన చేను మిగుల దుఃఖుచుచుందును కట్లుడును మేమును యీశీభ 
వించి స్నేహాముగానుస్న యొడల మమ్ములను "బేచ్మేందుడై నను 
గొెలువజూాలడు, కర్ణుడు మాకు అన్నయని అెలియనందున అతనిని 
చంపుటకు అర్జునుని పంపించితిని. అర్జునుని వంపించి కర్టసి చంపిం చితి 
నని యిప్పుడు నేను దుఃఖంచుచుందును, అట్టి మహోాత్మువగు కర్ణుని 
యీాస్యర్లముందు చూడవ లెనని కోరుచున్నాను. కధ్లు డీక్క_ డక్కడ 
- నుండెనో చెవ్వుము, మునులారా ! మవద విరాట యుథా మన్యు లును 
శంభఖును మొదలగు వారిదాయోదులును, యుద వున అగ్ని హో తము 
నకు, తమ (పొణము లను హాపిస్పులనుంచి సోమము చేసిరి, అట్టి 
వారిని చూడనలయును, నా (పాణములశో నవమూనులగ్గు భీమార్జున 
నకుల నహేవ [(చౌావదులను చూడక సిలువలేను, వీరితో ఒకరి 
కైనను న్నర్లలోక భోగములు కటుగనియెగడల నాకును అట్టి అడు 
కలుగదు, సాతమ్ము లెక్క_డుండిడో, అవియే పుణ్యలోక మని తలచి 
అక్క_డనే నేను వుండెదనుగాన నన్న చటికి నంపుకు అని ధర్మ 
"రాజు "జీవమునులతో చెప్పి ree వారు ధర్మ రాజుతో 
యిట్లనిర. 

ధర్మ రాజూ ! సీన్ర కోరిన (వకారము చేయునట్లు మాకు 
"దే-వేంద్రుడు పీధించియున్నా డు, గనుక సీ యిష్టవ కారము జరిగిం మే 
దము అసి ఆ చేవమునులు ధర్మరాజుతో చెప్పి 'బేవదూతను జూళు 
వానితో యిట్లనిరి. "చేవదూతా! ధర రాజును, భీమార్జున నకుల 
నపహా చేవులును (చొవదియు గల చోంనకు వంపించుము అని మునులు 
ెవ్చగా చేవదూత మిక్కిలి (పేమతో యీావైపు రమ్మని ధర 
రాజుతో చెప్పుచు తాను ముందర వెళ్ళు చుండెను, 'చేవదూత వెంబడి 
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ధర్న రాజు వెళ్ళుచుం డెను, కొంతదూరము వెళ్ళగా మూర్లము నెంట్రు 
కలచేతను యొనుకల చేతను దట్టమై, చెడువాసనకలిగి ముండ్లు మొద 
లగు వానిచేత కష్టము కలిగించుచుండెను. ఆ మార్గము అడవి 
యాగల చేతను దోమలగుంపుల చేతను, నిండియుంజెను, ఆ మార్గ 
మందు మిక్కిలి వెంజీకటి కలిగి అనేక విధములగు పుడుగులచేతను, 
రకమాంనముల [వ దేశములచేతను వీకుగులచేతను మిక్కిలి 
భయంకరము. కలిగించుచుండెను, ఆ నూర్లము తీక్లముగాను "వేడి 
గాను వుండెను, కాకులు మొదలగు నకుల ధ్య్వనులుగలిగియుం జెను, 
ఆ మార్షమున ధర్మరాజు పోయి పోయి మెరగాకాచిన నూనెవంటి 
సళ్ళుకల ఒక ననమును చూచెను, 

ఆ వనమందు యినువముండ్లు కలిగ అంటినవారికి అనేక 
ఛాధలు కలుగుచుంజెను ఆ వనమందు వాడిగల కత్తులే అకులవలె 
నుండెను, ఆ వన [పదేశమున వైచరశీయనునది కలదు, అక్కడ 
అనేక విధములగు నరకదుఃఖములను పాపాత్ములు అనుభవించు 
చుండిరి, వారిని ధర్మరాజు చూచి బేవమొనితో యిట్లనెరు, 
మునీంద్రా ! నాతమ్ములగు భీమాదులున్న వోటు యిక నొంతనూ+ 
రము కలదు, ఈ (వ బేశముకూ+డా దేవతలకు అధీవమైయుండునా ! 
అని ధర్మ రాజు -జీవదూకతను అడుగగా "దేవదూత ధర్మరాజుతో 
యిట్ల నెను, మహాత్మా ! ధర్మ రాజూ! యా నరక (వచేశముచూడ 
జీవకాధీన మైన (వబేశమగును. మనము పొందుటకు వచ్చిన (ప్రదేశ 
మిదియే అని చేవదూత చెన్సగా ధర రాజా చోటుమాచి అనవ్యావడి 
చెడువానన మొదలగునవి కలిగియుంకుటచేతి నరక|ప'చేశమందు 
మిక్కీ-లీ  దుఃఖముకలవా డాయెను, ధర శ రౌజు దుఃఖమనస్సు గల 
వాడై అక్కడినుండి మరలిపోవుటకు [వయత్నించెను, అవ్వడు 
కొన్ని మాటలు ధర  రౌజునకు విని పంచెను, ఆమాటలను ఇెప్పిదను 
వినుము, 
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పుణ్యా తా! ధర్మరాజూ | స్‌ పుణ్య చేహుము యిక్కడికి 
వచ్చినందున సీ చేహామునలన దివ్యవరిమళముతో చల్ల నిగాలి మూ 
చూద వినరుచున్నగి, మంచిగాలివలన మా దుఃఖమంతయు నళిం 
ఇను, మేము నకల విధములైన నరక దుఃఖములను విడిచి మిక్కిలి 
సౌఖ్య వంతుల మగుచున్నాము. నిన్ను జూచినందున అనేక 
నరక ఛాధలను వఐిడిచికిమి. గనుక నీను మాయందు కృవగలిగి 
సరదా యిక్కడ నే సిలిచియున్న యడల మేము సుఖముగబతు 
కుదుము. కొంత నేవె నను యిక్క_డసిలిచియుండుమని కొన్ని మూటలు 
ధర్మ రాజుతో చెప్పినట్లు ధర్చ రాజునకు వీనిపిం చెను. ఆ దుఃఖభొరపు 
మాటలని సర్వ రాజా విని సిరలు యెంత గొప్ప దుఃఖము లనుభ 
ఏించికో యసి తలచి వారియందు ధర్మ రాజునకు కృనగలిగి వెళ్ళక 
అక్క_డ నిలిచి యుండెను, 

మరల కొన్ని మాటలు ధర్మరాజునకు వినిపిం చెను, ఆ మూట 
లను ధర్మరాజు విని విరా రెవ్వరని అడగను, అప్పుడా మాటలు చెప్పిన 
వారు ధర్మరాజుతో యిట్లనిరి, ధర్న రాజా! నేను క రుడను, నేను 
థీముసేనుడను, నేను అర్జునుడను, నేను సకులుడను, నేను నహీ 
తను, నేను [దావదిని, "నేను దృష్టద్యుమ్ను డను, మేము | దౌవద్‌ 
పుత్రులము అని ధర్మ రాజునకు మూటలు వినిపిం చెనేగాని క ర్ఞాదులు 
కనబడలేను ఆమాటలను ధర్మ రాజువిని మిక్కి-ని దుఃఖముగలవాడై 
తనలో "తాసట్లని తల చెను, అయ్యా ! "దైవము కర్ణ భీమా దులను 
ట్టు మహోనరక మందం చెనుగ దా! ఈ కర్లాదులు యెమి పావములు 
చేసికో తెలియదు. బట్టీ నుహానరకములను కర్ణ భీమార్జు నాదులు 
అనుభవించుటకు కారణము తెలియదు. అయ్యా! చేవేం[చాది 
-బీవతలు సీచులకు కలుగు నరకములందు కర్ణ ఛీమూడ్డునాదులనువుం 
చిగి ఫీరిని యిట్టి నరకుయంద్దుంచుట ధర్శముశాద్లు చేజేం దాగి 
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చేనతలందరును ధర్శమార్లమును విడిచి అధర్జవరునై. నా బంధు 
జనులను యిట్లు క ష్ట్రపెట్టుచున్నారు. క రు భీమార్జునాదులు వండిణు 
లచేత ఫూజింవదగినవారై సత్య్వవంతులై కృవగలవానై నర్యడా 
జాన ధర్మబుద్ధి గలవార అధిక దశీణ పూర్వకముగా యజ్ఞ విభు 
లను జరిపిన వారగుదురు, పుణ్యాత్ములగు కర ఛీమాడ్డునాదులు తగని 
దుఃఖములను అనుభవించు చున్నారు, కు. ధర్భబుద్ది లేని 
దుర్యోధనుడు అట్లు చేనతలచేత పూజింవబశుచు నకల సుఖముల 
ననుభపఏం చుచు సర్వదా సుఖాభివృద్ధిని పొందియున్నాడు, దుర్యో 
ధనుడు తన బంధు భార్యలతో నూందోకోొని పుణ్యస్థానమందు మహో 
భోగమును 1 ఫొందియున్నా డు, ఈ కర్ణ ఛీమార్దునాదు లొకవ్వు డెనను 
యోగ ' గ కాలియంత $ పావమునై నను చేసినట్లుగా వేను వినినవాడను 
గాకు: అటి పుర్యాళ్ళులగు కర్ణ శీనాడులకు మనము _ న్యాయము 
తప్పి_నరకచాధలను కలిగించెను, అని ధర్మరాజు తలదుకొని అవర 
మితమైన దుఃఖమందు ముని! మునిగినవాడై. యట్సవి..తలం ఇను, 

ఆహో |! ఖఇతమనోదుఃఖము న నాకిమూడు కలుగుటకు కారణ 
మేమి ? ఇది గొవృమవూయయో లేక కలగనుటయో, సిశ్చయమో 
తెమియ లేదు. నాకిపుకు చి తృ భాంతి గలీగియున్న దున యిది యిట్టి 
దని నిశ్చయించుటకు పషెజేనము లేక యున్నది. అని ధగ్భ రాజు తల 
చుచు మిక్కి లీ విచారపూరిత మగు మనస్సుతో దుఃఖము చేత కుంగిన 
వాడై కొంత సేపు వూరకుం డెను, పిమ్మట నంత ల అ 
జేచేం,దుగమోద కేపించుకొని తన దగ్గర గల చేవదూతతో యిట్ల 
నను, మహాత్మా | 'చేవనదూ కా! సీన్లు యొవరిదూతవో బారిదగ్గరికు 
వెళ్ళుము, నా స యిక్కడ నరకములయందు వడియుండీ 
దు?ఖించుచున్నారు. అందువలన యిక్క_.డ నా తమ్ములను విడిచి ఇళ 
నేను "జేచేంద్రునీ సద్లకు రాజూలను, ఇక్కడ నేనును నా తమ్మ ులన్ను 
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క నివెటుకొని యుంజెదను, ఇట్లు నేను చెప్పినట్లు ద్ద ఫపానము[దుడగు 
aries చెహ్వుము. అని ధర్మరాజు ఇప్పగా దేవదూత వేగ 
ముగ -దే వేందునితో వెప్పెను, 


ఇందుకు నరకము కడనున్న ధర్మరాజు నొద్దకువచ్చి 
యతనిని సంభావించుట 


జేవేందుడా ! ధర్మరాజు చెప్పినమాటలు "చేవదాతనలన 
నిని వేగముగా చేవముని నమూహములతో గూడినవాడైై ధర్మ 
రాజు దగ్గిరకు న చ్చెను, ధర్మ బేవుకును, తన పుతుడై న ధర్మ రాజు 
నందుగ ల (నీవి చేత ధర్శ్మ'రా ౬ దగ్గరకు వచ్చెను ధర్మ దేవ్రుడనగా 
యముడసి తెలియవల'మును ధర్షరాజుంకు నరక కవ దేశము దగ్గిరకు 
ధర్మ బేవుడును "దే'వేందుకును వచ్చిన తోడ నే పకపక 
పాపొత్ములకు నరక బాధలు నివారిం వెను, అక్కడగల మురికి వానన 
నాకును (గద్దలు ముదలగు వాని ధ్వనులు, మాంనపు కుప్పలు: 
వనముల వంక్కులు వీనుగుల కుప్పలు, తోచకపొయెను. ర_క్షమాంసన 
ములును, వెంటుకల కువ్చలును యొముకల రోనులును కనబడ లేదు, 
"దేవేంద్ర ధర్మ దేవతలు వచ్చిన పుడు (కూరము లౌన కత్తుల నే ఆక 
లుగా గల అరణ్యమును, ఆ యర ణ్యముతో గూడిన వైతరణీ 
నదియు కనిబడలేధు, మంచి సువాననగల చల్లనిగాలి కొట్టుచుం డెను 
ఆ గాలి ప "ట్టుట చేత ఆనందము కలుగుచుం డెను, 
అ| లి అగన్బతమయమని ఇవ్పదగిన టై న సదిక్కు లయం దును 
| pడెను, చేకేందునితో వచ్చిన వసురుద ఆదిత్య గరుడ 
గంధర్వ ద సాధ్య సర్వాది నమూహము లన్నియు ధర రాజుదగ్గర 
నిలిచియ శ ధర్భరాజును సె చీవించుచుండిరి. జీవత లందరును అనం 
దోల్లానః ల ధర రాజును చూచుచుండిరి, ఆ వచ్చిన "జీవత లంద 
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రును ధర్మ రాజుయొక్క. గుణములను  చెవ్వుకొనుచుండిరి. చేవ 
సమూహ మునినమాహములశతో కూడిన దేవేందుకు ధర్మరాజు 
ధగ్గరకు వచ్చి శాంతప్పు నూటలతో యిట్ల నెను మహాత్మా ! ధర 
రాజా! యీ నరకవ బేశచుందు నీవున్నావని యీ చేవత లందరును 
చింతించి నిన్ను నెంట బెట్టుకొని వెళ్ళుటవు వచ్చియున్నారు. కోవ 
మును విడువుము నీనద్దుణవి శేష మువలన సీకునక లసిద్ధులును నాశము 
తేది శాశ్యతలోక సమృద్ది యా. మిక్కిలి సౌఖ్యత చు. నింశార 
సు అధికకీ ర్షియు కలీ7ను, 

ధర్మ రాజూ ! మరియుక నెశేపమమును చెప్పెదను వినుము, 
రాజనువానికి నంకము తవ్పక కలుగును. రాజు పరము పుణ్యాధిక్యు 
డై నయెనల నరకస్థల మును చూడనలయును, ఈ [వకారము వేద 
మందు ఇెప్పబడ్‌ యున్న దిసుమా ! ఆ హేతువుచేత సీవును సరకస్థల 
మును చూ చితివి, నకల జనులకును పుణ్య పావములు కలిసియుండును. 
పుణ్యములవలన స్వర్ష సుఖములు కలుగును  పావములవలన నరక 
దుఃఖములు కలుగును, మొదట స్వర్ల సుఖముల ననుభ ఏం దిన వాడు 
సిమ్మట మహోనరక దుఃఖముల ననుభవించును, మొదట నరశదుఃఖ 
ముల ననుభసించినవాకు విమ్మోట మహాసాఖ్యము ననుభవపించును, 
న్వ్యల్పపు్యములు గలవాడు ముదట స్వర్ణ సౌఖ్యములను అనుభవించి 
పిమ్మట మజహోనరకములను పొందును, అధిక పుణ్యములుగలవాడు 
మొట్ట మొదట నరకముల ననుభవించి పిమ్మట మహాసాఖ్యములను 
అనుభవించవలయును, ధర్మరాజూ | యా[వ్రకారము యీశ్చాళకై 
యున్నది. ఆ యేర్పాట్నువకారము నిన్ను మొదట నరకస్థలము నకు 
పంపించితిని ఇక మహాసౌఖ్యములను నీకు కలిగించదలచి యానరక 
(వజేశమునకు నిన్ను వంపించితినే గని మరియొకటి కాదు, నీవు 
మనస్సునందు కోపించుకొని సంకటవడుచున్నందున యీ 'మేర్చాటు 
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వద్దతిని నీకు చెప్పనలసి వచ్చెను. నీ యన్నగు కళ్లుడు (గోవమైెన 
పుణ్యగతిని పొంది (వకాశించుచున్నాడు, అని ఆ కట్టని సీను నర్వదా 
తలచుకొని మిక్కిలి దుఃఖంచుచుందువు. ఆ కోళ్ణుడు మహా దివ్యవద 
మును పొంది వకాశించుచున్నాడు, ఆ సూర్యపుతుడగు కర్ణుని సీవు 
చూచి నీ దుఃఖమును విడువుము, నీతమ్ములగు భీమార్డున నకుల 
నపహా చేవ్రలును, (చౌవదియు, న్‌ చై న్యమందుండు నకల  రాజులును 
(చావడి పతులు మొదలగువారును దివ్యస్థానమందు (వశాళించు 
చుండగా నీవు చూచి ఆనందింవగలవు, చెవనిర్మాణమువలన కలిగెడి 
ఫలమును తవ్పింవరాదు, అందుచేత స్వల్బదుఃఖమును అనుభవించిటివి, 
ఇక మహాసాఖ్యములను అనుభవింపుచు నావెంబడి యుండుము, నీవు 
అనుస్టించిన (వతేములను చానములకును తగిన భోగములను నేను 
సీకు కలిగిం చెదను. అభోగముల ననుభవిం చుచు నావెంబడి విహూరించు 
ఛుండుము ధర్మరాజూ | సీవ్సు చేసిన రాజనూయు అశ్వ మేధయజ్ఞ ముల 
వలన నంపాదింవబడిన మజ పుణ్యలోక సౌఖ్యములను మిక్కిలి నిభన 
ముతో అనుభవించుచు నాశము లేని దివ్య సౌఖ్యనుం దుండుము, 
— మహారాజులగు మాంధాత్చ నలహారిశ్చం[ద్ర దిలీవ దుష్యుంతే 
భరతులు మొదలగువారు పొందిన కీర్తిని నీవును పొందుము. ఈ 
మునులును యీ చేవతలును గరుడ గంధర్వ సిద్ధ సాధ్య నర్వకేష్టు 
లును నిన్ను పొగడుటకు నంశోపముగా వచ్చియున్నారు. వీరందరిని 
చూశుమసి వచ్చియుండు "జీవత లందరిని "దేవేంద్రుడు ధర రాజునకు 
చూవెను. ధర్హరాజు వచ్చిన దేవతలకు నమన్క-రింసెను,  *ేవత 
లందరును నవ్వుముఖముగ లవ్నారె (పీతిపూర్వకముగా ధర రాజుతో 
మూాటలాడిరి, 
యముడు ధర్మరాజును ఉచితవచనములచేత నంభావించుట 


"దేవేంద్రుడు మచవోనుభానుడగు ధర రాజుతో యిట్లు నిను, 
ధర్మ రాజూ | యిదిగో అ కాళగంగానదిని భాడుము. ఆ కాథగంగానరద్గి 
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యందు స్నానముచేసి అధికముగా స్యర్లభోగములను అనుభ పించుచు 
పూర్వపు ముహారాజులక ౦కు అధికుడ నై యుండుము. అని యిట్లు ధర్మ 
రాజుతో చెప్పెను, ధర్మ బేవుకు మనోపహార మైన దివ్యమాపముగ ల 
వాడై ఏకసించిన ముఖముతోటి తన నగొడుకై న ధర్మరాజు దగ్గరకు 
బోయి అతనితో యిట్ల నెను. పుతుడా ! ధర్మరాజూ | మతిలేని సీ 
గారవమును వరీశీంచి చూచితిని, మూడుమాస్లు నీ గారవస్య భావ 
మును వరీక్షించగా నీధర్శబుద్ది నాకు అెలిసెను. నీవు "శే ననమం 
దున్న పుడు ఒకసారియు కుక్కతో వచ్చినపుడు మేరుపర్యతము దగ్గిర 
ఒక్క సారియు సీతమ్బుల నిమిత్తమై యిక్క_డ నీవివుడు దుఃఖంచగా 
ఒక్క-సారియు సీచితృ,మును పరీవ్నీంచితిని, సీ మనస్సు ఒకప్పుడై నను 
ధర్మ్శచలనము లేక నిశ్సలమై యున్నది. నీబుద్రియందు మనోని్మిగహా 
ఇంద్రియన్మిగ హూ సత్యనద్దుణములును నాయందు భ క్రియు నీకు అధిక 
ము_లై యున్నవి. నీవు పరమ క్రీ ర్పివంతుడ వైతివి, గునోవికారమును 
విడిచి సుఖముగ నుండును. రాజగువాడు అవశ్యముగా నరకమును 
చూడవలయును, చేవేందు డందుకొరకును నేనును నిన్ను నరక్మవ చేశ 
మునకు వంవించితిమి. కర్ణ భమార్జునాదులు నరక దుఃఖములను 
అనుభవించినట్లు కొన్ని మాటలు నీకు వినుపించినని, ఆమాటలన్ని యు 
మా మాయలవలన కలిగనని తెలిసికొనుము, భీమార్థునాది జను 
లందరును పుణ్యలోక ములయం దున్నట్లు దేవేంద్రుని మా[ఏలవలన నే 
సకు తెలినెను, నీవు యీ అఆకాశగంగానదియందు స్నానము 
చేయుము, అట్లు స్నానము చేసినయె౫ల మనువ్యన్వభావము నివ 
ర్హింవగలదు. నకలదుఃఖములు నశింపగలనవు, సీతమ్ములగు భీమాద్ద 
నాదుఖును, |చావదియు, (కావదీపుుత్రులును మొదలగు వారంద 
రును పరమసౌాఖ్యములను పొందియున్నారు, అట్టి దివ్యపదముల 
యందు |వశాళించుచు విహారింఛు నీతేమ్ములను చూడగ లవ, నీవ 
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యీన్యర్ల మంద మజోనదమును పొంది విపాకించుచు పాశ్యతి సుఖ్లు 
ములను అనుధపివగలవు. ప్రక సికు యిక్కడ ఉంచవలసిన వసి నేదు, 
శ్రీ సుముగా వేచి యూ ఆకాశగంగానడియందా స్నానము చేసి గవ 
భోగములను అనుభపింపుము, 

ధర్మరాజు ఆకాశ గంగావగాహముచేసి దేవభావ మునొందుట 


ధర్మ బేవుడు తనకొడుకగు ధర్మరాజునో ఇప్పి ధర్మరాజును 
వెంట బెట్టుక్‌ "ని ఆ కాళ గంగానపూన మునకు నెళ్ళిను, ఆధర్న రాజుతో 
చేవేం దాడి చేవనమూసాములును మునులును కూడా నెళ్ళిని, ధర్మ 
రాజు ఆపుణక్ల నదియగు గంగయందు స్నానముచే సెను, "చేవమునులు 
మొదలగువారు ధర్మరాజ పాను వొగశుచుండిరి, ధర్మ రాజు ఆ కాశ 
గంగయందు స్నానముచేసి మంగళస్నానమునలన నే మనుష్యు దేహా 
శాపమును వికిచి దివ్య చేహమును ధరించెను. భర్మ రాజునకు చునువ్వు 
పఏకారగుణములగు ర మాత్సర్య స్నేహాగనర్ధనుః ఖాను లన్నియు 
నళించాను ధర్మా రొజు మనుష భావమును ఏకిచి 'దేవత్యమునుపొంది 
పొగ లేని అనగ్నహోేే మునబె [వ కాధించుశళుం డెను 


జన మేజయవుపహో రాజూ |! అయా వ కారము కీరా తం, డక తాత 
యగు ధర్మ రాజు "దేవత్వమునుపొంది చేనేంద్రనార దాది నుహోపురు 
షులచేత స్తుతింవబశుచు తన వెంబడి ధర్మ దేవ్సడు వచ్చుచుండగా తన 
దివ్యశ కి కీ వలన ఒక చోటికి వెళ్ళెను ధర రాజు ఒకాన్‌ న నునోపార' 
(వ చేశమునకు వెళ్ళగా కృష్టరూపు డెన నారాయణమూారి సి అచ్చట 
చూచెను. ఆ నారాయణమూర్తి నవరత్నములుచేత |వకాశించు 
యుండు బంగారుమయ మైన వింభోనననుందు కూర్చునియుం డెను, 
నారాయణునియుక్క._ దివ్య చేహ కాంతుల చేత దిక్కు_లన్ని యు |వకొ 
శించుచుం డెను, అట్టి నారాయణమూా రిని పారివంటి పురుషు లచేకులు 
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త్రీ మహోలశ్నీ a ఈమె (దువద రాజునకు కుమూ్తైగా అగ్ని హత 
మందు పుట్టిన (దౌవది. ఈమె శివుని యాజ్ఞ వలన మనువ్యు దేహ 
మునుధరించి మోకు భార్యగానుం డెను. ఆదావది మోఅయిదుగురికిని 
ఛార్యయగునట్టు శివునిఆజ్ఞ ను పొంది భూలోకమందు పుకును, 

ధర్మరాజా | అదిగో వారె దుగురును గంధర్య(శ్రేష్టులు. మ్‌ 
అయిదుగురకు  [దావదియందు పుట్టిన పాండవకుమారులగు వృష 
పాండవులు, అల్లదిగో | గంధర్వ రాజగు ధృత రాష్ట్రని . చూడుము. 
ఆధృత రాష్ట్ర) గంధర్వ రాజే మోపి త్తం|డియగు ధృత రాష్ట్రా డె పుట్టి 
చచ్చెనని యెరుగుము, ధర రాజా | అదిగో వం జెండు సూర్యులలో 
పఫలానివాడు క రుడు, అతడు నీకు అన్న యగును, ఆకళ్లనిచేహము 
సూర్యుని "రెండవ ేహమని తెలిసికొనుము. ఆకస్టడు సూర్యునినలన 
నీతల్లి యగు కుంతియంను బుట్టినందున కుంతీప్పుత్రుడగును, కర్దుని 
,దెవవశీమువలన రాధ చెంచినందున, రాధేయుడని ఇెవ్చబడెను. 
కర్ణునిమూడుము. అదిగో | సిద్ధ సాధ్య విశ్వ చేవనమూపహాములలో 
వుండువారిని చూడుము, ఆయా సిద్ద సాధ్యవిశ్వ బేవ నమూపహాముల 
యొక్క. అయా అంశములవలన సాత్యకి కృతొవర్మాది యాదవులు 
పుట్టి కృష్ణుని వెంబడించుకొని తిరుగుచుండి మృతులై ఆయా సిద్ధ 
సాభ్యాదులయందు కలిసియున్నారు, సాత్యకి కర్టలేవ ర్నాది యాదవ 
లను మాడుము, అని బేవేందుడు, (దావదిని, |చావదీప్పుత్రులను 
ధృతరాష్ట్ర సి, కర్ణుని, సాత్యకి, కృతవర్మాది యాదవులను ధర్మ రాజు 
నకు చెప్పి చూపి మరల యిట్లనెను, 

ధక్నృరాజూ | ఇదిగో విడు అభిమన్యుడు, చం్మరునివ లె [ప 
తించుచుండు అభిమన్యుని చగాడుము. అభిమన్యుడు చందుని అంతము 
నలన పుట్టినవాడు. నాపంబడి నానారత్నఖచితవిమాన మందు యెక్కి... 
వన్చ్భుచుండు వీడు నీతండియగు పొండు రాజు, ఇతని సమీపమున గల్ల 
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యిద్దరు(స్ర్రీలు కుంతీ మాదీ దేవులు. ఈపాండురాజును జూడుము, 
అల్లదిగో! వసువులదగ్గర యుండు వాడు భీష్ముడు, ఇదిగో బృ హాస్సతీ 
దగ్గర నంతోవముగా నుండువాడు (దోణుడు. ఆ ఛీష్మ్మద్రోణులను 
స ధర రాజా! గంధర్వ్యయతు గుహ్యూుగణములలో ఉండు 
(దువదవిరాటులను [దువదవిరాటరాజులయొక్క- సహోదర క 
తక్కి_ నశేకయ పాండ్యులు మొదలగు నానాదేశ పురాజులను చ 
మని అందరిని వేరువేరుగా ధర్మ రాజునకు బేవేంద్రుడు చూపించెను, 
ధేవేం[దుడు మరల ధర్మ రాజుతో యిట్ల నెను. ధర్మరాజా! భారత 
యుద్ధమందు సివక్షముగా యుద్ధముచేసి. మృతు లె యీస్యర్లమునకు 
నచ్చిన వారినందరిని స అని "దేవేంద్రుడు చెప్పి ధర్మరాజు 
నకు తనయుద్దమందు చచ్చినవారినందరిని చూపించెను, జనమేజయ 
మహారాజా! య్మోప్రకారము భారతయుద్ధమందు మృతులై న్వర్ష 
మును పొందినవారందరునా, ధర్మరాజునకు "దేవేంద్రుడు తెలియవరచి 
చెను. అని వై శేంపొయన ముగీం|[దుడు జన మేజయునితో చెప్పగా 
జనమేజయుడు యిట్ల చెను, 
మహాత్మా! వెశంపాయన మునీంద్రా! దుర్యోధన శకుని 
సైంధవ కర్టులును వారి కుమారులును, దుర్యోధనుని వకుముగా 
యుద్ధము చేసిన రాజులును ఘటోత్క- చుడు మొదలగు పాండవ 
వకశ్న్షమందు యుద్ధము చేసిన వారును పీకందరును నర్వడా స్వర్ణ 
లోక మంచే నిలిచీ యుందుకో తేక కొంతకాలము వరకు స్వర్ణ 
మందుండి పిమ్మట మర్ల మనువ్యులోక ముందు పుట్టుటకు వ చ్చెదరో 
ఆవిషయమును వినగోశెదను వెప్తామని (ప్రార్థించగా _చెశంపాయన 
మునీంద్రుడు యిట్లనెను. జనమేజయ వముహోరాజా! ఇవ్వుడు సీవడిగిన 
విషయము "దేవర హాన్యమగును, ఈరపహాస్యమును పూర్వము చేద 
వ్యాన మహాముసీందుడు కృవ చేత శిష్యులగు వూకు చెప్పియున్నాడు. 
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కాతిడు చెప్పిన [వకారము చెప్పెవను వినును, (సద్యూమ్ను డు నస 
న్కు మారునియంను కలిచిను, ఇతరులు పొందరాఏ కబీరలోక 
సౌఖ్యమును ధృత రాష్ట్ర ) రాజు ఫొంచెను. గాంఛారియు, ధృత రాష్ట్రా 
నితోశు కుజేరలోకముం దుంజెను,. కుంతీ మూదీ చేవులతో హస్‌ాడు 
కొని పాండురాజు, "దేవేంద్రుని గృహామందుం డెను, అభిమన్యుడు 
చం దునితో కలసి యుండెను, (దోణాబార్యుడు బృహాన్పతింయందు 
కలిణాను, శకుసి ద్య్వావర రూవనుందు కలినను, దుగ్యోధనుడు స్వర్గ 
భోగ నరక మఃఖములను అనుభవించి జలియందు కలియగలడు. 
దుగ్య్యోధనుని కేమ్ములగు దుళ్ళాన నామ అందరును దుశ్యోధనుని 
వలెనే, న్వర్షనరక సుఖదుఃఖములను అనుభవించి రాతునసులయందు 
కలిపిరీ, కర్ణుడు తేనతెం డియగస నూర్యనియం ము కలిచెను, ఫిష్ముడు 
వసువుల అంశమందు బుట్టిన వాడగుటానలన భీష్ముడు వసువులయందు 
కలిసెను (ద్రువదుడును పిరాటుడును,  ధృష్థ కేతుణును భూరి శ్రవు 
డును శల్యాడును శంఖటుకును ఉత్ఫరుడును సిళ్వులను, "జీనతు ల 
యందు కలిసిరి. ధృష్టద్యుమ్నుడు అగ్ని హే తునియంద. కలిశెను, 
అని _వెశంపాయన ముసీదుడు జనమేజయ మహారాజుతో చెప్పేను, 

జనమేజయ మజోరాజూ! జ్ఞానరూపుడగు ఏినురుడు అదివరకే 
ధర్మ రాజునందు కలిణానుగ చా! ధర్శ రాజ నిదురులిద్దరును ధర్మ బేవుని 
అంక మువలన పుట్టినందున భర రాజ విదురులు ధర శ దేవునియందు 
కలిసిరి, (బహు బేవుని యేర్చ్పాటువలన బలరాముడు తన యోగబలము 
చేత సముదమునకు వెళ్ళి అనంతుడను ఆది శేషునియందు కలినిను, 
ఈవిషయమును యిదినర శే నీకు ఛెస్పియున్నాను, తక్కిన వృష్టి భోజ 
ఆంధక వంశస్థులగు యాదనవృలందరును గువ్యాక గణములయందు గలి 
సిరి, కృష్ణుడు భోగించు వదియారు వేల గోపికా స్ర్రీలును దై నిర్మిత 
మైన కాలమందు సరస్వతీ సదీజలములయందు మునిగి అవర స్త్రి 
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లెరి, వదియారు వేల అవ్చర,స్ర్రీలును నా రాయణమూ ర్తియొక్క_ 
నమిీవవుందు నిలిచిరి, రుక్సిణీ టేవి లకీ బేవి, రుక్నిణి అగ్నియందు 
(వ వేళించి నపహాగమునము చేత కృష్ణుడగు నారాయణమూూా ర్థిని కలి 
చెను. తక్కిన యేడుగురు కృస్తభార్యలును లమ్మీయొక్క- అంశము 
లగుటవలన వారు రుక్నిణియందు క కఠలిసపిరి. అని వెశంపాయన మునిం 
(దుకు జనమేజయ మహారాజుతో చెప్పెను, 

జనమేజయ మహో రాజా ! భారత యుద్ద మందు చచ్చిన వారును 
నేను మునుపు (వనంగించి పప్పన వారును, వ శువ్పనివారును యూ 
గతిని పొందిరని నాచేత చెవ్పబడిన వారందరును తాము యేయుఅు 
శమువలన బుట్టికో ఆయా చేవరాతున యక. గువ్యూక గంధ ర్వాది 
నవమూూహాములను చెందెరని తెలిసికొనుము, సీవడిగిన విషయమును 
"తెలివితిని అని వైశంపాయన ముసెవ దుకు చెప్పెను. జన మేడయ 
మహోరాజా ! పాండవ కౌరవుల విషయమైన యా యితిహానమును, 
ఉపాఖ్యానములతో కరా సెయుండు నట్లుగా యావదిగహయమును న్‌ు 
చెప్పితిని, 'వేదవ్యాన ముసీందుడు ఆన్నుగహించి నాకు మహోభారత 
మును చెప్పెను, అతడు ఆజ్ఞాపించినట్లు అతని ఆజ్ఞ్జావకారము వేద 
వ్యాసుని క్పువవలన క లయల కలవాడనై మహాభారతము నంతయు 
సీకు స్పష్టముగా తెలిపితిని. ఆమహోత్ముడగు "వేదవ్యాస మహాముని 
కృవవలన మహాభారతము నంతయు నేను చెప్పగా నీవును వింటివి, 
ఈ యితిహాన రూవమైన మహాభారతమును నీవు వినినందున సీన్ల 
మిక్కి-లి పుణ్యాత్ముడ నై తివి. కృ కాధ్ధుడ వై తివి, సర్హమార్థమును 


షో 


యురిగినవాడ వై తివి, ఆ వేదవ్యాన క స! మహాభారత 
మును సీకు చెవూ చదెచేను, అతసి ఆజ్ఞావకారము 


(ప) 
దు జ 
-దయోమహాభారతము నంతయు నీకు చెప్పితిని. సీన్రు కృ తార్ధుడ 


fk i 


చెతిని, అపి వెళంపాయన మునీంద్రుడు జన మేదయ మహారాజునకు 
లూ య్‌ అ 
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అతడు య. చేసినవ్వుడు చెప్పెను, పారిహరనాధా ! 
"దేవా! జనమేజయుడు వేసిన నక్పయాగమందు జనమేజయునకు వె శం 
పాయన es చెప్పిన యూ మహాభారతమును ఆనభకు వళ్ళి 
యుండిన రోమహార్గ ణుడను నూతుని పుతుడగు ఈ|గ|శవసుడు 
చక్క.గా వినెను. ఉ|గశవసుడు కద వ్యాసు సునకు శిష్యు డై వండిత 
(శేస్టుడెయుంజెను. ఉగశనసునియందు వేదవ్యాసుని కృవయుం 
శుటచేత భాగపొకథ నంతయు ఉ|గ|శవసునకు చక్కగా జ్జ వగముం 
డెను. అనగ శవసుజను కథకుడు ఒకానొక నమయమందు నైమిశా 
రణ్యమను పుణ్య తేత్రమున కు వెళ్ళేను, ఆనమయమున శౌనకుడు 
మొదలగు కొందరు మునులు నతయాగమును చేయుచుండిరి, అట్టి 
నతయాగ నలిన నక వగ శవనుడను శూ దుడు వెళ్ళగా శాన 
"కాది తయ వ్య్ముగ్య్శశవసునివగాచి యిట్ల సిరి, పుణ్యా తా! 
ఉగశ్రవసుడా ! పుణ్యకథను వినవలెనని మేము కోరియున్నా ము 
గనుక యేదైనను పుణ్యకథను మాకుచెవూమని యడిగి తగినవకా 
రము పూజించిరి. వండిత శెష్టుడగు ఉగ[శవసుడను ళూగుడు 
నంతోషించి అమునులతో యిట్లనెను. మహాతర్శులగు శౌనకాది 
మునులారా ! యీపిధమైన కథను వినవలెనని మోకు తలంపుగలదో 
చెప్పుడు. మో యిష్టమునకు తగిన కథను చె స్పెదను, అని వృ్మగశ 
వసుకు అడుగగా శౌనశాది మహాసమునులు యిట్లనిరి, 
పుణ్యాత్ముడవగు ఉగశవసుడా ! మనోహర మైనది, కొత్తగా 
నుండునది, గమ గనుగు జ్ఞావమ. కలిగించునది, పావములను పోగొట్టు 
నది, మొదలగు లక్షణం శులుగల కథను ఏినవలెనని మేము గోరు 
చున్నాము. అని శాన కాదిమునులు చెప్పగా వగ (లే బడు చఊయోూచించి 
యిన్ని విశేషములుకల కథ మహాభారత మగునని తెలచి శాన-కాది 
ములతో యిట్లనెను, కౌనకాదినుహోమునులారా ! మూరు. అడిగిన 
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విశేవములుగలది మహాభారతము గలను, ఆకథను వినుడని నవిస్తార 
ముగా మహాభారత మంతయు చెప్పెను. 

కాన కాదిమునులారా ! జనమేజయమసహారాజు సర్పయాగము 
చేయుచు. వైశంపాయనముసివలన మహాభారతము  వినినవాడే 
ఆశ్చర్యవడి వరమానందమును పొంచెను, నక్పయాగమును చేయించు 
యయాజకులును, మహాభారతమను యితిహావమును వినినవారై అశ్చ 
ర్యానందములు గలవారై జనమేజయుని సర్పయాగమునా పూర్తి 
నేక నర్పమాగ కాలకుందు మహోభారతమును వినిన జవముీజయ 
మహో రాజు వరమానందముగలవా డై యుం చెను. ఆ నమయమున 
అన్సీకుడను మవహామునివచ్చి సర్పములను యిక చంపవద్దని సర్ప 
యాగమును నిలుపుమని జనమేజయుని |: పార్థిం చెను, అర్జునుని కువూ 
నకు మనుమడగు జన మేజయమబహో రాజు నర్సయా మును పూర్తిచేసి 
ఆన్సీకమ నిని పూజించి నుతోవవర చెను, ఆసీ,కముని తన నివాస 
మునకు వెళ్ళెను, జన నేజయమపహేో రాజు, బుత్యిగ్గనులకును తక్కిన 
(ాహ్మణులకును, బపంభనాది వదార్థములిచ్చి వినయముతో 
అం వంపిం చెను, (బావహ్మణు లందరును నవుతము వివానములకు 
నెళ్ళిశి, జన మేజయ మహా రాజు వెశ: పాయనమునిని చక్క-_గాకూజించి 
నంతోవీంవ చేసి వేదవ్యానమహ+మునిని -జేవోవవారముల చేశే పూజిం 
ఇను, జనమేజయమహసోరాజు నకల (బ్రాహ్మణులను బుత్విినులను 
మునులను తగిన వ కారము పూజించి నకల జనుల వేత స్తుతింవబడుచు 
మిక్కి.లి విభవముతో నర్పయాగ స్థలమునుండి బయలుదేరి హస్పినా 
పురమందు [పవేళించెను. అని వుగశవసుడను సూతుడు శౌనకాది 
వముహోమునులకు చెప్పెను, 

శానకాదిమునులా రా! 'వేదవ్యాసమహాముని మపహోమునులలో 
(శేషుడగును, వ్యాన మునీందుడు సత్యమును జూచినవాడగును, సర్వ 
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విధులను యొరిగినవాపగును. నకిలవ దార్గ జ్ఞానన్వమావవంతుడు, సక్‌ 
'లేయ్యదియ తత్యములను యెరిగినవాడు, సర్వజ్ఞుడు. వేదవ్యానమునీం 
(దుడు పరిశుద్ధియు, శాంకియు, ఓర్పును కలిగి యింద్రియ మనో 
న్నిగహ తపోయోగాది స్య భావగుణముల చేత [వకాశించుచుండును, 
వేదవ్యానమునీం(ద్రుడు నక లై శ్వర్య సిద్ధులు గలవాడు, నకల సాంఖ్య 
యోగ భేదములు తెలిసినవాడు, నకల ధర యులను తెలుపువాడు, 
వర (బహ తత్వ వేత్త, వేదస్వమాపుడు, 'వేదవ్యానమహామునీశ్వరుడు 
పొండవులమొక్క_ కీరి ని (వకాళింవ జేయుటకును మరికొందరగు రాజు 
యొక్క_ చరితములను జనులకు తేలుపుటకును దేవతెలకు దేవుడిగు 
కృష్ణుని క్రీ డావిశేవములను వివరించి చెవ్వుటకును నకల "దేవజాతుల 
జనములను డెలుపుటకును, ేవయోనుల సాయుజ్యములు 'లేటవడు 
టకును నకల ధర్శమార్ల ములను "జెలుపుటకును, అయిదవ 'వేదమన 
బడు యా మహాభారత నంహితను నిర్భించెను, వేదవా వ్యానమహాముని 
యితిహానరూవముగ నుండు యీ మవోభారతమును మూడుసంవత్సర్త... 
ములు శ్లోకరూపముగా రచియించెను. ఈ _భారతమూందుగల వి శేవ 
సపతను చెప్పెదను వి వినుడని అనాళతుడు కొన కాదులతో యిట్ల నెను, 
Poe |! ధరా ర్థ శామమోతములనునాలుగు 
జృులావారములును లభించుమార్లములన్ని యు యామహాభారతమందు 
గలవు, ఈ మహాభారతమందు చెవ్పబడిన పురు పార్థ సాధనము లే 
యితర (గంథములయందును, యితర త క. చెవ్చ 
బడీయున్న వని తెలిసికొనుడు, ధర్మార్థ కామమోతుములు లభించు 
నిమిత ము యెన్నెన్ని సాధనములు గలవో అన్ని సాధనములును యా 
మహాభారతమందు చెప్పబడియున్నని. ఇందు చెప్పబడని నా 
సాధనము మరియక్క_డను కలుగ నేందు, పుణ్యాత్ములగు శ నకాది 
మహామునులారా ! జనమేజయమహోారాజు సర్సయాగము చేయు 
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కొలమందు  కరుణానముదుడోగు వేదవ్యాసుడు తన శిష్యుడైన 
"నై శంపాయనమునితో యిట్ల నెను, 

ఓ శిషృుడవగు వైశంపాయనా! యీపుణ్యాత్నుడగు జనమే 
జయ వుహారాజునకు సభ rn వినుపింపుము. అసి 
వ్యా నమునీందుడు ఆజ్ఞాపించగా వె శంపాయనమునీం[దుడు వ్యాస 
మునీందునకు నమన్క_రించి యీమహోాభారతమంతయు జన మేజయ 
మహారాజునకు "చెప్పెను. ఆనభయందు నేను నిలీచియుండి వినయ 
ఛక్తులతో యీమహాభారతము నంతను వింటిని, ఆవ్యానముని 
యొక్క. కరుణ నాయందున్నందున _వెశింపాయనుడు చెప్పిన వకా 
రము నేను మోకు వీనివించితిని, ఆవ్వాసునికృవ నాయందున్నందున 
కొం చెమైనను హెచ్చుతేగ్గులు లేక మోకు యూ మజోభారతమును 
ఇపన్వుటకు స నర్జుడ నై తిని. మోాక్ళవవలన నేను సుఖవంతుడను 
కాగలను. అని వత శాన కాఎమునులతో చెసె చ్పెను, 


ర్డీ మహాత్ములగు ఫౌనశాదిమునులారా ! యూ మహాభ"ంతె 

మును వినినవారికి కలుగు ఫలమును చెప్పెదనువినుకడు, అమావాస్య 
పొర్ష మాన్య మొదలగు వర్యములయంద తప్పక యో భారతకథను 
వినిన యెకల అట్టివారికి నకలపావములు నశించి పుణ్యళోక (పాపి 
కలుగును, ప్రతివర్వమందును నియ నుముక లిగి యీోామహాోభారతమును . 
వినినయెడల జనులు మోాఠతుమును కోరిన యెడల మోతుము లభించు 
చున్నది, ఈ మహాభారతమునందు ఆదివర్యము మొదలుకొనిస్య న్లా 
రోహాణవర్వ్యమువరకు గల కథను చక్కగా నీనిన యెడల అట్టివారికి 
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శీ ఘముగా (బ్రహ్మహత్య మొదలగు ప వములు నళింవగలవు, "దేవ 
పితృ కార్యములయందు యా భారతకథను (యాహ్మణులకు వినిపించిన 
వాడు ేవకార్య పితృకార్యముఐవలన  యెొంతపుణ్యము కలుగ 
గలదో అంతపుణ్యమును ఆ వినిపించినవాడు సమ్మగముగా పొందు 
చున్నాడు. ఈ భారతకథను కొంచెముసేవై నను (శద్ధ చేత వినిన 
యడల అట్టివానికి యింది తుములచేకను మనస్సు చేతను చేసిన 
పావము సశించుచున్న ది. 


కీ మునులారా! యూ మహోభారతమును సమ్మ గముగా 
(వాన వినిన యెడల అట్టి (చాహ్మణులు మూకులోకముల 
యందునుకీ రిగలవార శ తువి జయముగలవా ర (పకాళించుచుందురు. 
రాజులు వినిన యెడల దిగ్విజయము గలవారై రాజ్యలమ్మీని అనుభ 
వించుచుందురు. ఈ మహాభారతమ.ను యేజనులెనను భక్రితో 
ఏనినిను చదివినను అట్టిజనులకు ఆయుర్వర్ట్రద్ధియు, క. పరోన్రీ (పొప్పియు 
అధికమగు కీరి,యు, సౌఖ్యమును, దృఢమైన “ee యు, కలుగు 
చున్నవి, శ్రద్ధాభక్తులతో యూ భారతకథను యొరిగినవారికి యే 
కోరికలున్నను అపి ఫలించు చున్ని. గర్భిణేయగు గ్ర యా భారత 
కథను కొంతేయెనను వినినయెడల నమంచికుమారుని కనును, క న్యక 
యా పుణ్యక థయగు భారతములో కొంతెయెనను విసినయెడల మంచి 
గుణవంతుడగు భర్తను పొందును. ఓ శౌనకాది మునులారా! ఈ 
వముహాభారతేమున కంతయు కృష్ణుడు ఆధారుడని కెలిసికొని వినిన 
వారికి నకలపావములు నశించి శాశ్వతమైన పుణ్యలోక (పాప్రికలుగు 
చున్నది, మహాభారతనును వినిన వారికి సకల సిద్ధులునుక లుగగ లవు, 
మునులారా! యా మవాభారతము నంతయును వినుచు వేదవ్యాన 
మహామునియందు భక్తి కలిగి యున్న యెడల అట్టివారు నకల 
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కాస్త్రార్థ జ్ఞానములు కలిగి జనులచేత పొగడబడు చుండూరు, "వేద 
వ్యాన మవాోముని యందు భక్తిగలిగి యీ మహాభారతిమును వినిన 
వా%కి పుణ్యలోక ములయందు శాశ్వత దివ్య సౌఖ్యమును కలుగు 
చున్నవి. అని యీ విధముగా నకల పురాణ వేదియగు సూతుడు 
శెెనకాది మహామునులకు వరవనద (పాపిని కలిగించు మూ మహో 
భారత మను యితిహానమ-ను చెప్పెను, 

ఈ పఫముగా భారతమునంత ము సూతునివలన  అఆసౌనశాది 
మువోమునులు ఏనినవ్యారె వరిమూనందమునుపొంది నూతుని పూజిం 
చికి. హారివారనాథా ! చేవా! ఆసూతుకు శౌనకాది మునులకు 
చెప్పిన వకారము నేను నీకు వినిపించితిని, ఏీవు సర్యలోకముల చేతను 
పూజింవబడుచుండు నద్దుడుడవు. నీవు నర్వ కాలములయందు నన్ను 
కృపతో చూచుచు రశీంచుచుండుము. ఈ మహాభారతమునంతయు 
నీకు వినిపించి యీ భాంతమునకు నిన్ను (వభువును చేసితిని, నన్ను 
మరువక కృవతో రిటీంచుచుండుము, 

ఇది (శ్రీ కాశ్యవన గో(త్రవవ్మిత మంత్రి వంశ వయః 

పొరావార పరిపూర్గసుథాకర లతే. గణామాత్య 
పుత లమ్మీనా రాయణామాత్య (వణీతంబై న 
తెనుగువచన కావ్యంబగు (శ్రీ) మహో 
భారతమందు స్యర్హారోహణ వర్యము 
ముగి చెను, 
శో. కాయేనవావా మనసే సీం ద్రియైర్యా బుద్ధ్యాత్శనావా ప్రకృతే. 
కరోమి అ శ నారాయణాయేతి. సమర్పయామి! 
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అభ శ్యామః వింగ జటా న (పాంశు ర్షండీ కృష్ణ మృగత్య 
క్పరి ధాన; 
స ర్యాక్‌ లో తాన పావయమానః క విముఖ్యః పారాశర్యః వరమ 
సురూవం వివృణోతు; 
నారాయణం వద్శభువం వసిష్టం శకించ తత్నుత వరాశరంచ 
వ్యానం సుకం గాడవదం మహాంతం గోవింద యోాగీంద 
మధాస్య శిష్యమ్‌। 
(శ్రీ శంకరాచార్య మధాన్య వద్మపాదంచ పాస్తామలకంచ 
శిష్యవ్‌ 
తంతోటకం వారీక కార మన్నా నిన్నబ్దురూన్‌ నంతత 
తానీ క రగా 
మానతోస్మి ' 
యదతుర వద (భష్టం మా తాహీనంచ యద్భ వేత్‌ 
తత్సర్యం శుమ్య తాం "దేవ నారాయణ నమోస్తు తే 


బది శ్రీవర మేశ్వర కృ పావ్మాతుడును కెళిక గో త వవ్శితుకంను; 
జయంతి వంశ సంజూతుడును, బలరామమూర్తి జ్యేష్టుప్కుతు 
డునునగు జగన్నాథశాస్ర్రీచే యా మహాభారత మను 
తెనుగు వచన కావ్యము పరిష్కరించి 
(వాయబడినది, 
(శ్రీ మహాభారతము వచన కావ్యము 






కంతి ఇ అ శాంతిః 
పం 'తక్ఫేళ్‌ వారి; ;మీం జఫ కృృష్ణార్పణమస్తు'. 


